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BUDAPEST. IV. HÍMZŐ - UTCZA 1. SZ.

KÉZIRATOKAT VISSZA NE* KÜLDÜNK.

CSAK BERME.NTES LEVELEKET FOGADÓNK EL. 

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
Egy egész erre 40 írt Egy negyedévre 5 frt 
Egv fél erre .. 10 frt Egy bora 1 frt SO kr. 
Külföldre: 3 bora Németországba 8 frt 30 kr. 
Franczia-.Olaaz-,Orosz-. Török-, Görög-. Spanyol- 
országokba, Svájcz-, Románia es Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a nőst», 
szerződéshez tartoznak, negyedévre 9 Irt ilU ar, 

£*y siean 6 krajcui.

EGYETERTES
HIRDETÉSEKET ES NYILTTERBE

VALÓ IÖZLEMEKYEKET EELVEiZ A KIADOEÍVATAL.

Hirdetéseket felvesz a külfölden 
3*ctien: Föügynöksé^únk: Stern Mont* hir­

detési irodája, 1. Wolizeile Nr 22.
Oppelik A.. I. Staheubast«'! Nr. 2 
Moeee Rudolf, I- Seiierstatte Nr. 2 
HaaaeDstt;m e« Vogler, I. VVallb9--bgae*-t* 10.

, Raube G. L. es Tarsa, I. Wolizene Kr. 11.
Dukes Miksa, i. Ricinerga.--e Nr. 12.

* -f>\ Schaáek ricurik. i. Wolizeile Nr 14.
Herodl Ala.os, í. Wollzeiie Nr. Jó.

V/ Frank/úriban a M.: Daube G. L. es larsa.
*tl*% y Parisban: R. Mosee. 40, r. Piotre-Dwme-d.• Visi, 
----/ Ageuce Basa» (place de Is Bourse!.

A vámháboru.
El fogunk menni esetleg egészen a retor­

zióig. Ezt mondta ma Tisza Kálmán a képvi- 
-előház ülésén, azon rendelettel szemben, me­
lyet Alsó-Ausztria helytartósága a pozsonyi 
marhavásár ellen kiadott.

5 valóban el is kell menni egészen a re­
torzióig.

Az az álláspont, melyre az osztrák urak 
helyezkedtek, nem a közös vámterület, néma 
békés egyetértés, hanem a földalatti, titkos, 
de eredményeiben annál öldöklőbb bábom 
álláspontja.

Ha Ausztria kormánya meg tudta magának 
engedni ezt a lépést jogtalanul, akkor meg­
engedheti a magyar kormány azt magának 
jogosan, hogy egészségi ürügyek alatt kitiltja, 
vagy- legalább is vexának és szekatúrának te­
szi ki az osztrák iparczikkeket, melyek a ha­
táron át be akarnak jönni hozzánk.

Az, a mit Apponyi Albert gróf ma a posztó 
bejövetelének megakadályozásáról mondott, 
e tekintetben nagyon fontos dolog. Posztóval 
és gyapju-árukkal nemcsak bejöhet a ragályos 
betegség, de igen sokszor már be is hurczol- 
tatott oly helyekre, hol előbb nem volt. így 
vitték be pl. az angolok Ausztriába a fekete 
himlőt gyapjukelmék által. Ezt a bajt előbb 
ott nem ismerték. A mikor fellépett, iszonyú 
pusztítást vitt végbe az ős lakosságban s a 
mai Sydney vidékén majdnem teljesen kipusz- 
titotta a benszülötteket. Mai nap a veszély 
még sokkal nagyobb. Ma fel szokás dolgozni a 
régi posztónak a gyapjúját is. A ruhát, melyet 
esetleg ragályos betegségben szenvedő embe­
rek hordoztak előbb, széjjel szedik, gyapjúját 
felfonják újból és csinálnak belőle ujdon uj 
posztót, a melylyel együtt a legkülönfélébb 
betegségek csirái is átvihetők egyik helyről a 
másikra.

S Ausztria gyárosainak valóban nem kell 
egyéb, mint hogy deszinfekeziónak vessük alá 
a tőlük jövő gyapjú- és gyapot-kelméket. — 
Tönkre lesz téve egyszerre minden behozata­
luk. Pedig ők sokkal több árut hoznak be 
ezen a czimen, mint a mennyi vágómarha mi 
tölünk hozzájuk ki megy.

Tisza Kálmán ennél a kérdésnél háta mö­
gött találja egész Magyarországot Ma is lát­
hatta ezt a képviselőház hangulatából. Saját 
pártja is az erélyes intézkedések mellett nyi­
latkozott, még nagyobb mértékben pedig a 
mérsékelt ellenzék. S hogy a függetlenségi 
párt miként vélekedik ebben a kérdésben, 
láthatta a miniszter abból is, hogy erről az 
oldalról is be lett jelentve az interpelláczió s 
csak azért vonta azt vissza bejelentője Hoitsy 
Pál, mert nem tartotta szükségesnek, hogy 
egy ugyan abban a tárgyban hárman is szól­
janak s mert három interpelláczióra is csak 
egyet felelhet a miniszter.

Figyelmébe ajánljuk nem csak Tisza mi­
niszterelnök urnák azon körülményt, hogy a 
pártok annál a kérdésnél minden fölé helyezik 
az ország gazdaközönségének érdekét, hanem 
az osztrák kormánynak is.

Mi hozzá vagyunk ugyan szokva, hogy Ma­
gyarországnak a rövidebbet kell húznia, vala­
hányszor érdekei szemben találkoznak más 
országok, sót tartományok érdekeivel, a mire 
hiszen elég tanuságos példa volt a múlt nyá­
ron Horvátországgal szemben, de ez esetben

oly brutális módon lett megszegve Ausztria 
részéről a Magyarországgal kötött vámszerzö- 
dés, hogy nem képzelünk magyar kormányt, 
mely az engedésre elszánni magát elég vak­
merő lenne.

Nem tudjuk ezt. feltenni a Tisza Kálmán 
kormányáról sem. Még pedig nem az jogosit 
minket valami nagy reményekre, mert a mi- | 
niszterelnök nr a ház mai ülésén oly erősen 
hangoztatta a maga álláspontját. Megtette ö 
azt máskor is és mégis engedett. Megtette 
akkor is, midőn utoljára ép Ausztriával a 
vámalkudozások folytak. A nemzet a legna­
gyobb reményekkel várta, hogy mit hoz haza 
a kormány Bécsből, mert a tett Ígéretek után 
keveset reményleni nem is lehetett. S keve­
sebbet kaptunk, mint a mennyivel bírtunk 
előbb. Az, hogy a miniszter ur kijelenti, mi­
szerint elmegy egészen a retorzióig, még nem 
azt jelenti, hogy tényleg el is fog menni. De 
hogy jelenleg ezen óriási jogsérelmet, mely 
Magyarországon esett, a mi javunkra fogja el­
dönteni, azt egyszerűen abból az okból hisz- 
szük, mert a választások küszöbén állunk. 
Szükség van a magyar gazdaközönség szava­
zataira. Az pedig nem támogathat semmiféle 
rábeszélésre egy oly kormányt, mely legvitáli- 
sabb érdekeit is feláldozza Ausztriának, akkor, 
midőn a jog is mellette beszél.

Ha szabad a rajtunk esett ezen igaztalan- 
ság alkalmából tanúságokat vonni a jövőre, 
minek előtte maga a sérelem orvosolva lett, 
úgy még egy megjegyzésünk van ehhez az 
ügyhöz. A külön vámterület szükséges volta 
mellett keresve sem lehetett volna bizonyí­
tóbb tényt találni, mint a minő ez. Ha voltak 
még valakiben kétségek az iránt, hogy Ausz­
tria csak addig és csak azért tartja fent a kö­
zös vámterületet, mert ezáltal használhatja 
ki legjobban a maga számára Magyarország 
anyagi erőit, azok a kétségek ma el kell hogy 
hallgassanak. Ausztria rut önzése, mely evi­
densen érvényre jutott, sokkal több, mint az 
országok politikájában jogos és méltánylandó: 
önérdek.

Budapest, április 5.
A legtöbb hadseregben az a szokás, hogy csak az 

elrendelt mozgósítás pillanatában élesítik meg a kar­
dokat s szuronyokat. Egyedül Oroszország tért el e 
szokástól s nehány hónappal ezelőtt megköszörűl- 
teté hadseregének összes kardjaik Mtfit biztos for­
rásból értesülünk, a cs. és kir. közös hadügyminisz­
térium márczius 8-án kelt rendeletével utasította a 
hadtest-parancsnokságokat: hagyják meg az alattuk 
álló csapatoknak és intézeteknek, hogy kezdjék meg 
azonnal a csapatok békeállományánál s a tüzérségi 
szertárakban levő kardok élezését («Vorschärfen») 
s a pótkészletben tartott kardok és szuronyok élesre 
köszörülését («Scharfschleifen»). E munka — a ren­
delet szerint — a «legnagyobb sietséggel» végzendő 
s már ki is szolgáltatták a csapatoknak a szükséges 
köszörüköveket és ráspolyokat, az utóbbiakat azért, 
hogy mozgósítás esetén mihamarább élesre fenhes­
sék a bckeáilománynak csak élezett fegyvereit. —
A hadügyminiszter rendelete kiemeli, hogy e rend­
szabálynak nincs más czélja annál, hogy’ mozgósítás 
esetén megkönnyítsék a köszörüléssel járó munkát, j 
s mi ezt nem akarjuk kétségbevonni. Azonban nem ' 
fojthatjuk el azt az egy kérdést, hogy miért nem j 
gondoskodnak egyúttal a fegyverekkel való vissza- í 
élés ellen is, melynek a jövőben bizonyára még ! 
sajnosabb következései lesznek, mint eddig voltak ? I

Bismarck.
A nagy Bismarck végig tekint nagy' művén, 

mindenen, mit hosszú titáni fáradozással és 
óriási alkotó erővel megteremtett és úgy ta­
lálja, hogy mindez nem jól van. Igen, a né­
met egységet, miről a németek milliói nem­
zedékeken keresztül beszéltek, énekeltek és 
álmodoztak, Barbarossa régi hagyományát ö 
életteljes valósággá változtatta, Európa legha­
talmasabb politikai tényezőjévé emelte. De 
mintha a nagy siker átokkal fogant volna 
meg, Bismarck herczeg nem tud saját alko­
tásán uralkodni, nem bírja a német egységet 
kiépíteni, nem boldogul a német nemzettel.

A mire a belpolitika terén csak vállalko­
zott, daczára a rendkívüli erélynek, dugába 
dőlt minden terve és minden eszméje, da­
czára a geniális ujitó szellemnek, mely ben- 
nök nyilvánult, hajótörést szenvedett. El­
lenségeit nem hogy legyőzte volna, de min­
den küzdelmével erősitette ellenségeinek 
táborát és összetörte azokat, kik neki 
támogatást nyújtottak. A klerikálizmus el­
len folytatott szívós küzdelme mind több 
engedményre vezetett és teljes visszavo­
nulással végződött. A liberalizmus és par- 
lamentárizmus folytonos megtámadása csak 
meddővé tette Németország politikai életét, 
de növelte a liberális pártok ellen tállá si ké­
pességét. Miután egymásután megzavart, föl­
használt és kizsákmányolt minden pártot, 
most odajutott, hogy az opportunitás szolgá­
latába hajtott pártok mindegyike őt akarja 
pártczéljainak eszközéül felhasználni. Hiába 
biztat még uj hadjárattal a klerikálizmus ellen, 
nem nyeri meg a liberális pártok segítségét, 
és hiába lép fel fenyegetően a liberálizmus 
ellen, nem vezeti lépre a klerikálisokat. A 
nagy lángelmének ez a szánalmas tehetetlen­
sége a mindennapi politikusok hadával szem­
ben egészen olyan látványt nyújt, mint mikor 
az óriás Gulliver összekötözve hevert a körötte 
nyüzsgő liliputiak között.

Érteni lehet azért, ha most oly határozott­
sággal tartják fenn a hirt, hogy Bismarck her­
czeg egészen visszavonul minden belpolitikai 
tevékenységtől és csak a német birodalom 
külügyeinek vezetését tartja meg. El is lehet 
hinni, hogy a hirdetett szándék ezúttal nem 
csak szokott fogás, mely uj politikai tervet 
takar. Hovatovább bizonyossá válik, hogy 
Bismarck herczeg hatalmának erkölcsi erejét 
csak egyedül a császárnak személyes ragasz­
kodása képezi. Persze ez a ragaszkodás nem­
csak egy alkotmányos fejedelem bizalmának 
jelentőségével bir, de a Hohenzollern-dynasz- 

• tiának hagyományos autokracziája egyesítve 
a jelenlegi német császárnak roppant népsze­
rűségével, ezt a ragaszkodást a miniszter ál­
lásának megdönthetien támaszává teszi. De 
a közvélemény támogatása nélkül a német 
birodalomban sem lehet sikeres politikát foly­
tatni, pozitív kormányzati eredményeket el­
érni. Bismarck herczeg épen azon pontig ju­
tott el, hol az ő vasakaratának is az önmeg­
tagadás erényét kell megismernie, le kell 
mondania az állhatatosan követett czélokról 
és határt kell szabnia a személyes felsőbbség 
még oly jogosult önérzetének. De egy Bis­
marck nem gyakorolhatja az önmegtagadást 
úgy, hogy ellenfeleinek szolgálatába álljon és 
mások czéljainak eszközévé váljék. Számára

más választás nincs, minthogy visszavonuljon 
arról a térről, melyen vezérlete elismerést j 
nem nyert. Czélokra és eszmékre nézve kom­
promisszumot nem ismerhet.

Sok ellentétes kombináczió merül föl, hogy 
Bismarck herczeg örökségét kik fognák át­
venni: a liberális pártiak vagy az egyesült 
klerikál-konzervativek. Sőt oly hirt is jelez­
nek, hogy maga a német császár lemondana 
Poroszország kormányzatáról, és ezt a trón­
örökös venné át regensi czimen, a mi a trón­
örökös ismert irányánál fogva egyszersmind 
a liberális párt uralomra jutásával járna. Bár­
mim forduljon, annyi bizonyos, hogy sem az 
egyik, sem a másik pártnak uralma Bismarck 
herczeg személyiségével együtt nem képzel­
hető. Ez épen az ő sajátságos helyzete. Két­
ségtelenül személyes népszerűsége igen nagy, 
de a közvéleménynek bármely irányzata öt 
mindig szemben fogja találni. De csak dicsőí­
teni lehet sorsát, ha Németország külügyei­
nek vezetésében megtalálná azt a tért, hol 
élte végéig versenyzés nélkül, hóditó sikerrel, 
korlátlanul érvényesíthetné lelkének geniulis 
erejét.

ORSZÁGGYŰLÉS.
i.

A mai ülés java részét az interpellácziók előter­
jesztése vette igénybe. Hat interpelláczió volt beje­
lentve, s ezek közül három az alsó-ausztriai helytar­
tónak a magyar marhakivitel ellen kiadott, lapunk­
ban közölt rendeletére vonatkozott. Az ország vitá­
lis érdekeit sértő, határozottan törvénybe ütköző 
rendelettel szemben a ház minden pártja állást fog­
lalt s ritka egyértelműséggel nyilatkozott az önké­
nyes és törvénytelen intézkedés ellen. Általános ér­
deklődéssel nézett a ház minden tagja a mai ülés 
elé, melyben a kormánytól magyarázatot várt a meg­
lepő nagy fontosságú eseményre nézve. A ház elő­
ször is a Tiszának és mellékfolyóinak szabályozásá­
ról szóló, s a főrendiház által módosított törvényja­
vaslatot intézte el, a mennyiben Darányi Ignácz 
előadónak felszólalása után elfogadta a főrendek 
módositványát. Ezután folytatta az ipartörvényjavas­
lat részletes tárgyalását, mely ma simán, érdemle­
ges vita nélkül folyt. A ház elvégezte az egész máso­
dik fejezetet a 44. §-tól az 58. ij-ig bezárólag. Na­
gyobb vita csak az 50. §-nál keletkezett, melynél 
Ugrón Ákos és Bacon József a vásárügy rendezését 
sürgették; a szakaszt Teleszky két sti ávis módosí­
tásával fogadták el; tiyörjj'y Pethő indítványát a na- 
ponkinti zöldségvásárok, Bessenyei indítványát a 
fegyencz-iparnak a heti vásárról való leszorítása és 
végre Bonay János indítványát a házalásnak és áru- 
megrendelésnek a községi szabályrendelet által ne­
talán való korlátozhatása tárgyában nem fogadták 
el; az 51. §. az előadó az 52. §. Teleszky és az 55. §. 
Szilágyi Dezső stiláris módosításaival, a többi 
szakaszok pedig változatlanul fogadtattak el. 
A részletes tárgyalás folytatását az elnök a szünidők 
után e hó 21-én tartandó ülés napirendjére tűzte 
ki. Ezután következett a bejelentett interpellácziók 
előterjesztése. Első sorban Apponyi Albert gróf 
intézett kérdést a marhabevitel ellen kiadott osz­
trák rendelet tárgyában az összes minisztériumhoz. 
A ház feszült figyelemmel hallgatta Apponyi gr. be­
szédét, több Ízben minden oldalról élénk helyeslés 
szakította félbe szavait. Hatásosan fejtegette azt, 
hogy az általános felháborodást keltő rendelet llag- 
rans törvénysértést loglal magában. Kijelentette, 
hogy az esetre, ha orvoslás nem történnék az osz­
trák kormány, illetőleg az osztrák parlament részé­
ről, akkor ő maga részéről úgy fogná fel a helyzetet, 
hogy a vám és kereskedelmi szövetség tényleg és 
jogilag megszűnt. Általános helyeslés követte e 
szavakat, a mi azt bizonyította, hogy ebben a fel­
fogásban az egész ház osztozik. Ezután Fáik 
Miksa szólalt fel s ugyanebben az ügyben intézett in- 
terpellácziót hasonlóképen az összes minisztériumhoz

Előrebocsátja, bog)’ daczára az imént megtett inter- 
pellácziónak, ismétli a kérdéseket, mert minden két­
ségen felül bebizonyítani óhajtja, hogy e kérdésnek 
felfogásában a magyar képviselőház pártjai között 
semminemű különbség nincs. A közös vámterület 
elvét ő és elvtársai is úgy magyarázzák, hogy a mely 
pillanatban Magyarország elveszti azokat az előnyö­
ket, a melyekért önállóságának és függetlenségének 
bizonyos részéről lemondott, megszűnik ránk nézve 
minden ok arra nézve, hogy a vám-és kereskedelmi 
szövetséget fenntartsuk. Á ház minden oldalról 
élénk helyeslésekkel fogadta a fontos jelentőségű 
enuncziácziókat. Hoitsy Pál, ki szintén e kérdésben 
akart interpellálni, clállott szándékától, miután Ap­
ponyi gr. cs Fáik Miksa eléggé kimerítették a kér­
dést. Most Tisza Kálmán miniszterelnök szó­
lalt fel. A kérdést annyira fontosnak találja, 
hogy nem akar a szünidők utánig várni a tálasz- 
s/al, s igy már most óhajt nyilatkozni. A leghatáro­
zottabban teljesen jogosulatlannak deklarálta a kér­
déses osztrák rendeletét. Közölte a házzal azt, hogy 
cddigelé a kormány minő intézkedéseket tett; re­
méli, hogy a rendeletnek barátságos utón való visz- 
szavonása sikerülni fog. de ha ez meg nem törté­
nik, a kormány kész minden törvényes eszközt — 
egész a retorzióig — igénybe venni, hogy érdekeit 
megvédelmezze. Kijelenti már most, hogy a szün­
idők után következő első ülésen értesíteni fogja a 
házat a történtekről. Apponyi Albert gr. cs Fáik 
Miksa rövid nyilatkoztai után a ház tudomásul 
vette a miniszter válaszát. Ezután Únody Géza a 
tisza-eszlári perből folyólag Heumann nyíregyházi 
ügyvéd ellen indított ügyben, Zmaics Bertalan br. 
a zaladragai-buccari szárnvvasuí tárgyában, végül 
Fenyvessy Ferencz a veszprémmegyei pápa-deve* 
cseri földadó-kataszter ügyében adott be interpellá- 
cziót. Fenyvessy Ferencz igen sikerültén indokolta 
interpelláczióját, mi közben Ivánka Imre közbeszó­
lását olyan hevesen utasítóita vissza, hogy az el­
nök figyelmeztető felsólitással szakította félbe a 
szónokot. Fenyvessynek egy megjegyzése Láng 
Lajost is személyes felszólalásra provokálta. A két 
képviselő közt ebből az inczidensból heves szóharcz 
támadt s éles kifejezéseiket tüzesen pattogtatták 
egymás ellen. Az interpellácziók közöltéinek az illető 
miniszterekkel. — A legközelebbi ülés e hó 
21-én lesz.

II.

A képviselőház ülése április 5-én.
Elnök, Péchy Tamás ; jegyzők : Berzeviczy Albert, 

Fenyvessy Ferencz, Rakovszky István.
A kormány részéről jelen vannak : Tisza Kálmán 

miniszterelnök, Szapáry Gyula gr., Szécliénvi Pál gr., 
Kemény Gábor br., Fauler Tivadar, Orczy Be la br., Be- 
dvkov es Kálmán.

Az elnök: Bemutatja Tnlnamcvve közönségének fel- 
terjesztését, melyben az 1874: XXXV. t. ez. módositá- 
sáról szóló törvényjavaslat 20. i-ának mellőzését kéri.

Kiadatik az igazságügyi bizottságnak.
Bemutatja továbbá Tolnamegye közönségének felter­

jesztését, mely szerint a marhasónak lehető olcsóbbá té­
tele iránt esedezik.

Kiudatik a ház kérvényi bizottságának.
Bánlel Gábor a mentelmi fizott -ás- c'óado.ia be- 

nyujtja a mentelmi bizott-ág jelentését Ugrón Gábor 
képviselő ur ügyében.

Az ünnepek u'á napirendre fog tűzetni.
Fenyvessy Ferencz jegyző jelenti, hogy az inter- 

pellaeziós könyvben a kővetkező bejegyzések foglal tat­
nak: «Apr. 5. Gróf Apponyi Albert, az alsó-ausztriai 
helytartóságnak, a magyar marha behozatalára vonat­
kozó rendelete tárgyában, az. összes minisztériumhoz. 
(Atalános helyeslés.)

Április 5. Onody Géza a tisza-eszlári porból kifolyó 
bűnvádi ügyben a büntető igaz-ug késedelmes kiszolgál­
tatása tárgyában, az igazságügy miniszterhez.

Április 5. Fáik Miksa, az alsó-ausztriai helytartónak, a 
magyarországi marha behozatalra vonatkozó ez évi már­
czius hó 30-án kibocsátott rendelete tárgyában, az ösz- 
szcs minisztériumhoz. (Atalános elénk helyeslés.)

Április 5. Hoitsy Pál, az alsó-ausztriai helytartónak, a 
vám és kereskedelmi szerződé t sértő rendelete tárgyá­
ban, az összes minisztériumhoz. (Élénk helyeslés.)

Április 5. Zmaie Bertalan, a zaladraga-bukcarii szárny 
vasút tárgyában, a közlekedési miniszterhez.

Április o. Fenyvessy Ferencz, a Veszprém megye pápa- 
devecseri löldadó kataszter tárgyában, a pénzügymi­
niszterhez

Az interpellácziók az ülés végén fognak előterjesztetni.

Következik a napirend első tárgya : a Tiszá­
nak és mellékfolyóinak szabályozásáról
szóló törvényjavaslat ügyében hozott főrendi hatá­
rozat.

|:al.

Brahms német halotti miséje.
Midőn a modern zenedráma megalkotója honától j 

távol, a lagúnák városában szemeit örök nyuga- ; 
lomra zárta, a harcz, melyet müvei s tán nem ke- ; 
vésbbc személyisége előidéztek, már lezajlott volt. I 
A küzdelem, mely évtizedeken át a zene egész vilá- ; 
gát két ellenséges táborra osztotta, a nagy közön- ' 
ségre nézve bevégzettnek volt tekinthető. Az egyik j 
vagy másik buzgó harezos az innenső vagy a tulol- j 
diliről megkisérté ugyan a hadjáratot a maga sza- : 
kábára folytatni, de ezen iparkodásában a középkor 
arna szerte-széjjei kóborló kalandorjaihoz hasonli- j 
tott, kik marék csapatokkal a harezot még akkor is j 
folytatták, midőn a hadak fővezérei a kardot már : 
letettek.

Itt, mint amott, már azután kevésbbé a zászló j 
ideális becsülete, mintsem inkább földi javakról, 
vagy konkrét érdekekről lehetett szó. Még Wagner 
Richard éltében kölcsönös engedélyek révén köze­
ledett egymáshoz az ellenkező elveket képviselő két 
zenei párt. É= manapság egyrészt nem kell, hogy 
az ember a Wagner követőinek anathémájától tart­
son, ha tán a nagy mester egyik-másik előzőjében, 
mint teszem Mendelssohnban s másokban is eléggé 
beváló tehetségeket merészel látni, s másrészt az 
annyira megtámadott tetralógiának is megadják azt, 
hogy konczepczió tekintetében magasztos, színpadi 
halasában pétiig — kelló rövidítésekkel — ritka, 
érdekes ér megható mű.

Ti igy béke és nyugalom uralkodik mindenfelé.
Volt idő, midőn arról is készült makacs vita fej­

lődni, vájjon zenei tekintetben kit illet meg a jelen 
korban a primátus, Wagnert-e vagy Brahmsot V Jól­
lehet az emberi természet pessimista felfogású 
bírálói azt állítják, hogy nincs az a badarság, mely 
— kellő rendszerbe szedve — képtelen volna isko­
lát alkotni, ez a vitás kérdés, miután egy-két szőr­
szálhasogató röpirat megírására alkalmat szolgálta­
tott volna, mégis örök feledésbe borult.

Már több kontroverziára szolgáltatott okot, an­
nak a fontos feladatának a megoldása, hogy Brahms- 
nak a zene történetében a maga numerusa kijelöl­
tessék. Az aesthetika és a kathedra bátran hozzá­
fogtak a nagy munkához. Voltak, kik benne Beetho­
ven egyedüli hivatott követőjét látták s ezek Brahmsot 
második Beethovennek keresztelék el. Mások azon

kitüntető üdvözlésre hivatkozónak, melyben Schu­
mann a pályafutását megkezdő fiatal művészt része­
sbe, s ezekaromanticzizmus tradiezióinak folytatóját, 
II. Schumannt vélték benne felfedezni. Ismét mások 
zenéjében csak a polyphoniát s a fugát szemlélik s 
ezeknek ó senki más, mint a nagy Sebestyén köve­
tője, II. Bach. Sokan végre személyében a régen 
várt messiást látják, egy uj korszak alkotóját, kitől e 
korszak nevét fogja kölcsönözni s ezek mint az ural­
kodásra hivatott dinasztia megalapítóját, I. Brahms 
neve alatt tisztelik.

Ma már a rendszerbe szedés ezen buzgó gyakorlói 
is megvannak fosztva ártatlan mulatságuktól. Mos­
tanában Brahms zenei stylusának elemei már tel 
vaunak ismerve. A jámbor harezosok mindegyiké­
nek igaza volt. Bachhal, tieethovennal meg Schu- 
mannal is találkozunk Brahms zenéjében. De Brahms 
mindamellett e különféle zeneiskolák stylusának sa- 
játszerü és sajátos feldolgozásánál és átidomitásánál 
fogva, önálló egyéniség.

Valódi népszerűségnek Brahms zenéje még ma 
sem örvend. S e mellett az ethvmologia útmutatá­
saitól eltérve, a «népszerűség* kifejezést nem akar­
juk a «nép»-re visszavezetni, vagy legalább a mi 
esetünkben ez utóbbi alatt nem akarjuk azt a nagy 
közönséget érteni, mely hangversenyeket látogat, 
hanem a látogatók ama kisebb részét, mely ezeket 
meg is hallgatja. Még ezek sem fedezik oly mérték­
ben zenei szükségleteiket Brahms alkotásaiból, mint 
kevésbbé jelentékeny mesterek müveiből. És mü­
vei egyátalán csak a 60-as évek vége óta örvende­
nek nagyobb elterjedésnek, a mióta halotti miséjé­
vel oly nagy sikert aratott.

A már fentebb említett ajánlólevélben, melyet 
Schumann az akkor 20 éves fiatal művésznek 
viatikumként útjára adott, a szerző azt Írja, hogy 
Brahms még csak akkor fogja valódi sikereit aratni, 
ha karnagyi varázsbotjával egy nagy zene- és ének. 
kart fog majdan lelkesíteni.S e prophetiai ihlettség- 
gel irt jóslat tökéletesen beteljesült.

1867-ben adták elő Bécsben az akkor még csak 
kéziratban volt mise bárom első részletét először. 
Korábbi kisebb müveitől eltekintve, ez a szerző első 
nagyobb szabású, zene- és énekkarra szánt mun­
kája.

Brahmsban a halotti mise megírásának terve

1866-ban, rajongásig szeretett édes anyjának halála 
után fogamzott meg. A körülmények, melyeknek 
valamely műtermék megalkotását köszöni, nagyobb 
mérvben szoktak annak jellegére befolyni. Mozart 
miséje megírásánál tudvalevőleg folyton halálát jó­
soló rémképek által volt üldözve és kétséget kizáró­
lag — ámbár csak szóbeli tradiczió által — van 
megállapítva, hogy élte utolsó pillanatáig benső 
meggyőződése volt, hogy ama halotti misét önmaga 
számára Írja. És tán e körülménynek köszönheti az 
utókor a művészet eme remekének megható hang­
jait. Brahms müvében sem látunk szigorúan akadé­
miai alkotást; halotti miséjében a zene azt fejezi 
ki, a mit az anyja halálát fájlaló fiú érez.

A munkának, mint már a czimlap mutatja, a né­
met nemzetiség szempontjából is meg van a maga 
jelentősége. «Ein deutsches Requiem »-nek nevezi a 
szerző. A régi mise latin szövege helyébe az uj testa­
mentumból kölcsönzött német verseket tesz a 
szerző, de ezeket úgy választja ki, hogy a «missa 
pro defuncti» egyes részeinek tartalmát legalább 
megközelítsék.

Azóta a német anyanyelvén zengheti el fájdal­
mát. Tán Brahms a zene terén Luther példáját 
óhajtotta követni, ki a bibliát németre fordítván, 
valódi népkönyvvé tette a munkát, melyet addig 
csak papok és tudósok értettek.

De nem csak szövege miatt nevezi Brahms mun­
káját «Ein deutsches Requiem»-nek. A szerző szán­
déka az volt, hogy eltérve a minden nemzeti sa­
játosságot nélkülöző, nemzetközinek nevezhető 
styltől — a milyenben főleg Cherubini irta meg a 
maga müveit — a templomi zene terén is a nemzeti 
elemet juttassa érvényre. S ez iparkodását is ered­
mény koszovuzta.

A mise szövege minden földi lény mulékonysá- 
gát, ittlétünk kínjait ecseteli és a földön szenvedő­
ket boldog tulvilági élettel valamint a test feltáma­
dásának reményével vigasztalja.

Mai alakjában a czim 7 részre oszlik. Ezek közűi 
hat már az eredeti kéziratban feltalálható, a 7-ik 
— a munka mostani beosztása szerint annak 5-ik 
része — csak később járult hozzá.

Nyugodt, szenvedésteljes harmónia képezi beve­
zetését az első résznek. (Boldogok a szenvedők) — 
Mintha a szerző az elhunyt vesztén való fájdalmá­

nak akarna kifejezést kölcsönözni. Erélyesebb han­
gon szólal meg azután a vigasz szava cs enyhe 
bártámenetekben hangzik ki az a rész.

A második részletet (mert minden bur a fűhöz ha­
sonló) a zenekar egy lágy hangrendben irt lassú in- 
dulószerü themával kezdi és ebben úgy mint a ké­
sőbb csatlakozó énekkarban, a végpusztulás bor­
zalmai meghatóan ecseteltetnek.

A harmadik tételben (Uram tanít, hogy éltem­
nek kell hogy vége legyen) találkozunk az első ma­
gánénekkel. A baritonhangra irt dallam asceticus 
szigora szerencsésen emlékeztet a régi templomi 
zene stylusára. E részlet egy hosszú kettős fugá­
val végződik, mely alaphangul az orgonapontot 
bírja. A misének e helye az irodalomban heves tá­
madásra szolgáltatott alkalmat. Zenetechnikai szem­
pontból mindenesetre érdekes, de azonfelül, mint 
meggyőződni alkalmunk volt, ha, a kisérő hangsze­
rek eléggé discrete kezeltetnek, felette hatásos is.

A negyedik rész (Mily kies a lakod), úgy mint az 
első és utolsó egészében teljes énekkarra van Írva. 
A zene ügyesen alkalmazkodik a szövegben kifeje­
zett kiességhez.

Az ötödik tétel (Szomorúság szállt meg bennete­
ket) kiterjedés tekintetében az egész munka legrövi­
debb része, újabb, ezúttal sopránhangra irt magán­
éneket tartalmaz és egy kisebb felette ügyes fuga­
szerű tételt.

A hatodik részben (Nem ide lenn vagyon állandó 
helyünk) az egész mü magaslatát érte el. A szöveg 
az ítélet napjának megérkeztét írja le, melyet egy 
előre bocsátott bariton szoló után a harsonák je­
lentenek be. Ezután egy óriási méretekben emel­
kedő karénekben a feltámadás magasztossága a 
legmegkapóbb színekben lesz elénk varázsolva. 
E kar gigantikus szervezetével és elragadó hatá­
sával egyike a legdrámaiabb helyeknek, miket a 
szerző valaha irt.

Az utolsó tétel (Boldogok az elhunytak) vigasztaló 
bevégzésként van a műhöz csatolva. Végén észre­
vétlenül az első tételbe vezet át s spherikus han­
gokban mindinkább elenyésző hailumenetek zárják 
be a művet.

A templomi zene terén a klasszikusok müvei óta 
kévés ily becses munka látott napvilágot. Brahms 
tehetségének minden előnye gazdagon van képvi-

selvék c müvében, inig árnyoldalai egészen bál­
térbe szorulnak. A hangszerek részéi ;t legújabb 
zenetechnikai vívmányok felhasználásával irvák 
meg és a polyphon ia, a Brahms zeneszerzői képes­
ségének e legfényesebb oldala a karénekben gyö­
nyörűen van felhasználva. De a mellett nem őnczél- 
kép és tolakodóan lép előtérbe, hanem alárendeli 
magát a dallamnak.

A mise dallamossága az , minek első sorban 
köszönheti nagy elterjedését cs mindinkább növekvő 
népszerűségét.

Brahms különben nem az, a kit a német zeneiro­
dalmi kifejezés megkülönböztetőleg .Melodiker»- 
nek nevez, a dallam nála nem lép előtérbe. Egy 
szellemes zeneitész azt állítja róla, hogy még szivé­
ben is gondolkodik és nem érez. Ez is egyik magya­
rázata annak, hogy zenéje, melyben a naiv elem kü* 
lönben is majdnem teljesen hiányzik, miért nem 
válhatik népszerűvé, hanem mint eddig, úgy ezen­
túl is — habár mindinkább terjeszkedve — csak a 
műveltebb zeneértők által fog érdeméhez képest 
méllányoltatni.

Már fennebb említett első — bécsi — előadása 
alkalmával, a midőn azonban csak első három té­
telét ismerték, a mise igen kétes sikert ara­
tott, ha sikerről egyáltalán szó lehet. A közönség 
egy részének magaviseleté a mü irányában épenség- 
geí illemsértö és a kritikáé is csak feltételesen volt 
jóakaró.

De már a következő esztendőben, midőn a mü 
Róma városában a maga teljességében adatott el6, 
osztatlan tetszésben részesült. Azóta megtette útját 
Európa minden országába s mindenütt, sőt az 
oczeánon túl is lelkesen fogadtaták. Útja valóságos 
diadalul volt.

Holnap este — köszönet érte törekvő zeneked­
velő egyesületünknek — a mise itt Budapesten 
előadásra kerül. Ha az előadás a mű nagysze­
rűségéhez méltó leend — mint ebben a meghall­
gatott próbák után kétkedni okunk nincsen —- Úgy 
a hangversenyen jelenlevők ama femelő érzette! 
fognak távozhatni, hogy az emberi műalkotó képeej 
ség egyik legnemesebb és legbámulatosabb termé­
kével volt alkalmuk megismerkedni.

Ladányi Gyula.
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Bárányt Ignáoz ;; közlekedési bizottság előadója is­
méi teti a torenűiház által elfogadott módositványt, s kén 
annak a képviselőház által való elfogadását.

Észrevétel nélkül elfogarltátik.
Következik az ipartörvényjavaslat rész­

letes tárgyalásának folytatása, és pedig a 
44-ik §-nál, mely igy hangzik:

Minden iparos ip rat bériö által is űzheti.
A bérlők az üzletvezet kről szóló 41. §. határozatai 

ajá esnek
Eneedéivhez kötött ipar bér ö által nem űzhető. 

Györtfy Pét ho a következő módositványt adja be: A 
44-ik 5. harmadik bekezdése hagyassák ki.

Bethlen ódon gr. előadó ellenzi a bekezdés kiha­
gyását.

A ház többsége főntartja az eredeti szöveget.
A 49-ik §. végére Polónyi Géza a következő szöveg 

tételét ajánlia : «A 1U. 3- fi pontja alatt felsorolt ipar­
ágakra vonatkozóiig szabáiyrendeletileg rővidebb h .tér­
idő is megállapítható.»

Széchényi Pál gróf miniszter hozzájárul a módosit-
ványhoz.

A ház a szakaszt Polcnyi módositványával fo­
gadja el.

Az 50. szakasz igy szól:
Minden iparosnak joga van úgy saját, mint mások 

készítményeit nemcsak lakhelyén, hanem azon kívül is 
az ország "bármely helyén tartott országos vásárokon 
akár személyesen, akár bizományos áltál eladni, to- 
vabbá jogában áll azokra mindenütt és bármikor, 
mmták elómutatásával is. megrendeléseket gyűjteni 
vagy gvüjtelni, megrendelt munkát teljesíteni, vagy 
munkásai által teljesittelni.

Heti vásárokon élelmi szereket, kerti és mezei ter­
ményeket, házi iparczikkeket — a mennyiben azt tör­
vén Vés kiváltságok nem akadályozzák — bárki áruba 
bocsátiiat.

Másféle iparkészitniényeket csak a helyben lakó ipa­
ros van j ,gositva eladni.
Ugrón JLzoa nem szándékozik ez alkalommal iu- 

ditvanyi vagy módositványt tenni, csak arra kéri a mi­
nisztert, Ügyen szives a vásárügy rendezését mentül 
e.obb t-ezvöe ven.ii és különösen felhívja figyelmét arra, 
hogy a mennyire lehetséges, a vásártartási jog osztoga­
táséban szűk mark ulag míézkedjék. (Helyeslés bal- és 
szél.-ó bal oldalon.)

Rónay János indítványozza, hogy a szakaszba iktat­
ta» »acak be az első bekezdés utolsóelőtti sorába, e szó 
után «gyüjtetni» a Következő szavak: «a mennyiben a 
községi szil y ven de let nem korlátozná.»

Györffy Pethö módositványt nyújt be, melynek ér­
teimében a 2-ík bekezdés e szavai után: «heti vásáro­
kon», e szavak tetemének: «és a szokásos mindennapi 
úgynevezett zöldségvasa rokon» ; a többi része mara . úgy, 
hogy a szöveg követkéz leg liangzanék : «Hetivásáiukon 
és a szokásos mindennapi úgynevezett zöldségvásárok un 
élelmi szereket, kerti és mezei terményeket, házi ipar- 
cz.kkeke’, a mennyiben azt a törvényes kiváltságok nem 
akadályozzák, bárki áruba bocsájthat.»

Teleszky István »zÜKségcsnek tartja, hogy c sza­
kasz szövegében a «bizományos» szó «megbízott» szóval 
cseréltessék fel. Felemlíti azt"is, hogy ugyanazon sza­
kasz első bekezdésében e szó «mindenütt» nem helyes 
es e Helyett teendő: «bárhol».

Beasenyey Ernő a szakasz második bekezdéséhez 
ezen mouo.-iiványt ajánlja: Az 50. §. második bekezdé­
sének ezen szavai után * tiázi iparczikkek, zárjelbe té­
tessek : «a fegyenczek által készített iparczikkek kivéte­
lével.»

Bacon József arra kéri a minisztert, hog a vá­
sárügy szervezésére mielőbb törvényjavaslatot lerjesz- 
szen elő.

Széchényi Pál gr. hozzájárul a Teleszky által aján­
lott módosításokhoz, ellenben a többi módositványuak 
mellözé.-ét kéri.

A ház többsége a szakaszt Teleszky módos it vá­
rijával elfogadja, a többi módositványt mellőzi.

Az 54. §-i.ái
Bethlen Ödön gr. előadó: E szakaszhoz a második 

bekezdő» b) b tűje alatti «városokban» szó után «ésköz­
ségekben* szavak felvételét javasolja, miután az előző 
szakaszokban az ennek megfelelő módosítás már megté­
tetett.

A szakasz e módositványnval fogadlatik el.
Az 52 ik §. igy hangzik :

0 y üzletek részére, melyeknek tulajdonosa meg­
halt, avagy a melyek már legalább két év óta feu- 
állanak, üzletlebonyolitás czéljábol az iparhatóság 
v, geiadást vagy árverést leglölcbb hat havi idő­
szakra engedélyezhet és ezt az időt figyelemre 
me.tó körülmények közt és oly föltétel alatt leg- 
töiebb egy évre meghosszabbíthatja, hogy a lebo­
nyolításnál az iparhatóság hello ellenőrzésével 
cs k az üzlet leltározott tárgyai kerüljenek el­
adásra.

Az ekkép engedélyezett, valamint a bírósági vagy 
hatósági rendelkezés folytan tartott eladásoknál a 
megelőző $. intézkedései nem alkalmaztatnak. 

Teleszky István kéri a szakasz második bekezdé­
sében a «valamint» szó után ezen szavak közbeszurását :
«a csőd esetében és.» Ennélfogva a szöveg igy hmgza- í 
nék : «Az eksép engedélyezett, valamint a csőd esetében 
és a bírósági vagy hatósági rendelkezés folytán tarlóit 
eladásoknál a mege.ózö §. intézkedései nem alkalmaz­
tatnak.»

Zay Adolf a bizottság szövegezése helyett a követ­
kező korrektebb szöveget ajánlja: «Oly üzletek részére, 
melyeknek tulajdonosa mégha.t, vagy a melyek mérleg- j 
alább kél év óta fennálltnak, üzletlebonyolitás ezé jabul j 
az iparhatóság végeladást va;-y árverést legfelebb h t 
havi időszaki a engedélyezhet oly feltétel al itt, hogy 
a lebonyolít ásnál az iparhatóság kellő ellenőrzésével cs k 
az üzlet leltározott tárgyai Kerüljenek eladásra. Ezen 
idő figyelemre méltó körülmények közt leglöiebb egy 
övre meg hossz ihbitintó.»

Matiekovics Sándor államtitkár ezzel szemben az
eredeti szöveg fenntartását kén.

Mukios Ernő minden indokolás nélkül egy stiláris 
módositványt nyújt be. Az 52. § 3-ik sorában ezen szó 
helyett «időszakra» tétessék «időtartamra.»

Beth.en Ödön gr. előadó hozzájárul a Tek-szky és 
Muttics által ajánlott stiláris módos.tásokhoz, de nem 
fogadja ei Za;, módositványát.

A ház a szakaszt Teleszky és Mukics módositvá- 
nyaival fogadja el. Zay módositványát mellőzi.

Az 53. § ind Eáliay János a liusmérési jog nio-g- 
adására nézve kér teivili.gusitást. Az államtitkár és a 
miniszter felvilágosító megjegyzései után a ház a sza­
kaszt elfogadja.

Az 54-1 k §-nál Csanády Sándor óhajtaná, hogy e 
kifejezés helyett «elrendelheti» tétessék: «elrendelni kö­
teles».

Bethlen Ödön gr. előadó felszólalása után a ház az
eredeti szöveget fogadja el.

Az 55 s-nál felszólal Szilágyi Dezső s indítványozza, 
hogy a szakasz utolsó sora következőleg szerkesztessék : 
«Sütök legfeljebb 4 Lét, a többiek legfeljebb 3 hónapig 
tartoznak lő \t.dni.»

Széchenyi Pál gróf miniszter elfogadja a módosit­
ványt.

Á ház a szakaszt Szilágyi módositványával fo­
gadja el.

Az 56—58. §§. észrevétel nélkül elfogadtatnak.
Az elnök: A ház elhatározta, hogy üléseit ápv. 21-ig 

felfüggeszti. E szerint most a következő fejezetbe be­
menni s azt félbehagyni nem lenne helyes, annál is in­
kább, me it mé„ interpellácziók vannak. Már most ki­
mondja, hogy az ápril 21-én tartandó ülés napirendje 
lesz a most félbeszakított törvényjavaslat tárgyalásának 
folytatása.

Következnek a bejelentett interpellácziók.
Apponyi Albert gr.: Nem szükséges a t. b.Vz előtt 

előadnom az alsó-ausztriai helytartóság azon rendeleté­
nek tartalmát, mely mióta a tegnap délutáni órákban a 
közönség tudomására jutott átalános és méltó felhábo­
rodást okozott. Ismerjük ezt mindnyájan a lapokból.
I Halljuk.) Legyen azért szabad interpellaczióni szövegét 
előszűr felolvasnom s azután annak egyes pontjait rövi­
den é« szárazon, mint a tárgy természete megkívánja, 
indokolnom.

Interpelláczióm következőképen hangzik : (olvassa) 
Interpelláczió az összes kormányhoz.
1. Van-e a kormánynak hivatalos tudomása az alsó­

ausztriai helytartóságnak f. é. márczius 30-án kelt, a 
magyar marhabeviteiic vonatkozó rendeletéről ?

2. Miután pedig ezen rendelet az Ausztriával fennálló 
vám- és kereskedel a í szövetségnek szerződésileg merál la­
pított czikkeivel ellentétben áli: minő lépéseket totiAagy 
szándékozik tenni a kormány, hogy a rendelet hatályon 
kívül helyeztessék, és

3. M no intézkedéseket vél helyeseknek azon esetben, 
ha annak hatályon kivid helyezése el nem éretnék ?

4. Szándékszik-e kellő időben az egész ügy lefolyásá­
ról az országgyűlésnek jelenlést tenni ?

Én azt a kérdést, vájjon a kormány azt a rendele et 
az 1878. XX t. ez. által beczikkrlyezett vám- és keres­
kedelmi szövetségbe ütközőnek tarija-e vagy nem, azt 
a kérdést, melyet a dolog logikai rendje különben meg­
kívánt volna, nem tettem, mert annyira evidensnek tar­
tom e rendeletnek a vám és kereskede mi szerződésbe 
ütköző voltát, hogy nem is táplálhatok az iránt kételyt.
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hogy a kormány e tekintetben osztja az én állásponto­
mat, hogy t. i. az említett rendelet baiározottm a vám 
és kereskedelmi szövetség czikkébe ütközik. Ezen vám 
és kereskedelmi szövetségnek első czikke, ugyanis igaz, 
szó szerint csak azt tartalmazza, hogy Ausztria és Ma­
gyarország közt az áruforgalomnak semminemű tárgya 
vám alá nem vehető s e czélból vámsorompók felállítása 
tilos, de mégis sajátságos alkalmazása volna ezen törvény­
nek és szerződésnek az, ha a vámok szedése tilosnak ismer­
tetnék cl, a teljes proliibiczió azonban megengedettnek te­
kintetnék. Az általam idézett rendelet pedig egyszerűen 
teljes prohibicziót tartalmaz a pozsonyi területről érkező 
magyarországi márhára nézve, a mennyiben az nem a 
marcheggi vonalon szállittatik. Teljes prohibicziót tar­
talmaz még a marchcggi vonalon szállított marhára 
nézve is mindaddig, n,ig bizonyos az ott kontemplált 
súlyosbított és indokolatlan vesztegzár szempontjából lé­
tesítendő intézkedések meg nem történtek. Végül pedig 
a ti ég kimondott prohibiczió lejárta után is állategész­
ségügyi ürügy alatt — melynek illu-ztrálására m ndjárt 
áttérek — annyi szekatúrával halmozza el a marhabevi- 
telt, Magyarországból Ausztriába, melyet a prohibiczióval 
maidnem egyértelműnek vélek.

Tudom azt, hogy az állategészségügyi szempont, ha az 
komoly, ha az csakugyan létezik abban a mértékben és 
azon értelemben, melyben azt az arra vonatkozó törvé­
nyek szabályozzák, az állategészségügyi szempont^ bizo- 
I yos óvintézkedéseket a vám és kereskedelmi szövetség 
mellett is igazol. Igen ám, de arra az szükséges, hogy 
ily állategészségi szempontok c-akugyan fennforogjanak. 
Az 1880. évben kelt osztrák állategészségügyi törvény e 
tekintetben egészen loyalisan és világosan intézkedik, a 
lainennyiben ezen törvény 5. §-a azt mondja, hogy ha ya- 
rnely szomszéd országban ragályos betegség az állatok közt 
és pedig egy a belf ldi állományra nézve veszélyes mér- 
t kben tör ki, és annak átvitelétől a belföldre tartani 
lehetne, abban az esetben joga van a kormányunk, vagy 
te jesen elzárni a határt, vagy a bevitelt bizonyos terü­
letre szorítani.

Tehát csak azon esetekben, a melyekben ily ragály 
tényleg létezik.

Már must úgy tudom, egész Magvarország területén, 
de különösen azon megyében, a melyre ezen intézkedés 
kizárólag tartozik, a keleti marhavésznek ez idő szerint 
egválaIában nyoma nincs.

Hozzá teszi még az idézett osztrák törvényhez kiadott 
végrehajtási rend let az 5. §-hoz vonatkozolag szóról 
s óra a következőket:

»Bei Anordnung dieser Beschränkung ist es gegen­
wärtig zu halten dass der Verkehr nicht mehr ge­
hemmt werde, als durch die Natur der Seuche und die 
obwaltenden Verhältnisse überhaupt gerechtfertigt er­
scheint.» Tehát tekintettel kíván lenni arra, hogy a for­
galomra nagyobb mérvben ne sulyosodjék és nehezed­
jék, mint a mely mérvben azt a ragályviszonyok egyál­
talában indokoljak Már ino t nem merő guny-e és jó­
hiszeműségnek nein nevezhető kijátszás az, erre a tör­
vényre hivatkozni, midőn bizonyos rendszabályok alkot­
tatnak, melyek egyenesen csak arra czélozuak, hogy a 
forgalom meguehezittessek, még pedig oly időben, mi­
dőn ragályról egész Magyarországon és különösen az 
érintett megyében szó sincs ? (Igaz I Úgy van ! a bal és 
szélsőbalon.)

Ez az eljárás különben átvihető volna más térre is, a 
mire nézve" legyen szabad példát mondanom (Halljuk 1) 
A mi egészségügyi törvényünk az 1876. 20. t. ez. 83. 
§-a azt mondja, hogy ha valameiy szomszéd országban 
ragályos betegségek léteznek, akkor a vesztegzár úgy a 
személy, mint az áru szállításokra nézve a kormány 
áital elrendelhető- Már most egészen hasonló eljárást 
követne a mi kormányunk, althoz a mi az idézett ren­
deletben osztrák részről megkisértetik, ha azt mondaná, 
hogy Magyarországnak a Murva és Csehországban ural­
kodó kolera és ázsiai pestisnek áthozatalától keltvén 
félni, ezen szempontból a brünni és gleichenbergi 
posztó csak akkor hozható be, hogyha a határszéli ál­
lomásokon a desinfekezióra a kellő intézkedések 
megtörténtek, addig pedig kitiltandó. (Igaz t Úgy 
vau t a bat és szélsó baloldalon. Elénk tetszés bál­
iétól.) Mert ez esetben is azt tehetne mondani, 
hogy a vám- és kereskedelmi szövetség nincsen meg­
sértve, mert nem létező ragálynak ürügye alatt, az 
egészségügyi törvény alapján történik uz intézkedés. 
(Helyeslés). De Ausztriával fennálló vám- és kereske­
delmi szerződésűm, még azon szabályt is tartalmazza 
14. czikkében, hogy az egy.k terület lakosai a vásári 
forgalomra nézve a másik terület lakosaival tökéletes 
egyenjogúságot élveznek. Már most az interpelláczióm 
tárgyát képező rendeletben az van mondva, hogy «min­
den Pozsony kornyékéről Bécsbe szállított szarvasmarha 
csakis az úgynevezett st-marxi vásárra vihető és sehol 
másutt eladás alá nem jöhet. A rendeletnek ezen pontja 
ti .grans megsértése a vám- és kereskedelmi szövetség­
nek az általam idézett 14. czikkelynek nemcsak annak 
szelleme, de betűje szerint is (lg z ! Úgy van!)

lit tehát nem Csak oly intézkedéssel állunk sz mben, 
mely közgazdasági viszonyainkra igen káros kihatással 
teilet, mert utovegre, ha ilyenek a törvény és szerződés 
megállapított ezikkeinek korlátái közt mozognak, mi 
azokat sajnálhatjuk, de panaszt ellenük nem emelhe­
tünk ; hanem szemben állunk egy i.eii flagraus szerző­
dés sütéssel. (Altalanos heleslés.) É- ez képezi szerin­
tem a helyzetnek komoly voltát és ez az oka, miért in­
tézem inteipellácziómat nem csupán a íóldmivelési mi­
niszterhez, hanem az összes minisztériumhoz.

Mi a vaui és kereskedelmi szövetség fennállásának 
úgy is nagy áldozatodat hozunk úgy pénzügyi, mint ipari 
fejlődésünk szempontjából. (Igazi Ügy van 1 a bal- és 
sz lsö baloldalon.)

Már most nem akarok a külön vámterület kérdéséről 
ez alkalommal értekezni, de arra nézve gondolom min­
denki egyet tog velem érteni, hogy az i gyetlen feltétel, 
mely m llett a vámközösség egye talán fcmtart;.ato lesz, 
hogy legalább a mi mezőgazdasági terményeinkre nézve 
az ausztriai piuczokun ugyan azon előnyüket élvezzük, 
melji-ket mi az iparczikkeviek nyújtunk. (Átalános he­
lyeslés.)

Én nem hiszem, hogy találkozni fogna államférfi vagy 
párt, mely ezen kölcsönösség nemlétében a vámszövet- 
stgnez járulni, vagy ott javaslatba hozni hajlandó volna. 
(Úgy van 1 Úgy van 1)

Lzzel inlerpellácztómnak két első pontját indokoltam. 
Annak 3 pontjára a mely igy hangzik: «minő intézkedé­
seket vél helyeseknek azon esetben, ha annak hatályon 
kívül helyez se el nem éretnék ?» Ezen pontra nezve ki­
mondom, mindj <rt most, hogy a kormánytól választ ma 
sem nem kívánok sem nem várok, mert még ez ügy ma 
abban a stádiumban van, hogy remélni lehet a békés 
kiegyenlítést. Először ugyanis nem tudjuk mily mértékig 
identifikálja magát az osztrák kormány egy alatla álló 
közegnek az aisu-ausztriai helyhatóságnak ezen inkorrekt 
rendeletével. Ha pedig’ az osztrák kormány azt magáévá 
tenné is, nincs kizárva annak lehetősége, sót remélem, 
hogy az osztrák parlamentben fognak találkozni férfiak, 
a kik a szerződés megtartásában való loyalitast a pil­
lanatnyi szenvedélynek feléje helyezik, és saját kormá- 
II. ukal a Magyarországgal való szerződés megtartására szo­
rítani fogják. Én legalább, ha az set megfordítva állana, ha 
a mi kormányunk talán némi haszonnal járó oly rende­
letet bocsátana ki, vagy bármely oly cselekményt kö­
vetne el, mely egy idegen állammal létező szerződési kö­
telezettségnek megszegését tartalmazná, én, mint a par­
lament tagja, kötelességemnek tartanám kormányunkat 
felelősségre vonni, és a magam részéről mindent elkö­
vetnek, hogy legalább az országra ne tapadjon a szerző­
dés megszegésének szégyene. (Á alános élénk helyeslés 
és tetszés.) Ma tehát oly stádiumban leven az ügy, mely­
ben remélhető annak beké» elintézése, nem kívánok in- 
terpellaczióm 3-ik pontjára rögtöni választ, és ezt a pon­
tot csak azért vettem fel mar ma, hogy ne legyek kény­
telen, ha ez a nem várt eset tén. leg beállana, egy 
uj mterpelláczióval lépni a ház elé. De nincs 
ok, miért ne mondjam el, hogy miként fognám 
fel a helyzetet én, ha az osztrák kormány nem 
volna hajlandó ezen rendeletet hatályon kivül he­
lyezni és az abban foglalt flagrans szerződésszegést meg­
szüntetni. (H lljuk!) Én úgy fognám fel, hogy akkor a 
vám- és kereskedelmi szövetség megszűnt volna ktezni. 
(Általános élénk helyeslés.) Mi Ausztriával szemben nem 
vagyunk azon helyzetben, a mezben egy közös uralkodó 
alatt nem álló államok vannak, hogy esetleg szerződések 
megtartását fegyveres erővel is érvénye-itlietik; nekünk 
nem marad egyéb hátra, mint azt mondani: mi az álta­
latok megszegett szerződési ezennel nem létezőnek te­
kintjük. (Helyeslés.) És elvárom minden magyar kor­
mánytól, hogy ily esetben azon álláspontra helyezkedjék, 
hogy a vám- és .kereskedelmi szövetség tényleg és jogi­
lag megszánt. (Élénk helyeslés.)

Ezekutun nem marau egyéb hátra, mint a kormányt 
arra kérnem, hogy interpelláczióm azon pontjaira nézve, 
melyekre a választ az ügy érdekének veszélyeztetése 
nélkül már ma megadhatja, azt minél előbb megtenni 
szíveskedjék. (Helyeslés.)

Az elnök: közöltétől fog az interpelláczió a minisz­
terelnök nr utján az összes minisztériummal.

Fáik Miksa : Azok uiin, a miket gr. Apponyi t. kép­
viselő ur az imént elmondott, én azon szerencsés hely­
zetben vagyok, hogy a t. ház figyelmét csak nehány 
rövid perezre kell igényűé vennem, nem csak azon ók­
ból, mert nekem már tegnap, habár más téren, alkal­
mam volt e tárgyra vonatkozó nézeteimnek kifejezést 
adni, hanem azon okból is, mert Apponyi gr. mostani 
beszédében, úgy szólván kimerítette a dolog lényegét és 
végre azon okból is, mert egy-két nuance kivételével, 
melyre azonnal lesz szerencséin visszatérni, az én inter­
pelláczióm majdnem szöról-szóra összevág az övével.

Ha én ezek daczára ezen interpellácziómat nem ejtem
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el egyszerűen, hanem kénytelen vagyok pár perezre al­
kalmatlankodni a t. háznak, (Halljuk! Halljuk !) teszem 
ezt azon okból, hogy minden kétségen felül bebizonyit- 
tassék, miszerint ezen kérdésnek felfogásában a magyar 
líépviselőház pártjai között semminemű különbség nincs, 
(Általános helyeslés.) hogy ott, a hol az országnak jo­
gairól és törvéiiyeiről van szó, megszűnik minden véle­
ményeltérés. (Helyeslés.)

Kötelességemnek tartom ezt kijelenteni úgy a magam, 
mint — azt vélem mondhatni — t. elvtársaim nevében 
is, annyival inkább, mert mi vagyunk azok, kik eddigelé 
a közös, vámterület elvének alapján állottunk, és azért 
ki kell jelentenünk azt, hogy mi is igy fogjuk fel a kö­
zös vámterület elvét, hogy igenis lemond Magyarország 
a maga önálló ágának és függetlenségének b zonyos ré­
széről, feláldozza ezt oly előnyökért, a melyek neki ezen 
vámközösség következtében nyujtatnak. De azon pillanat­
ban, a mint ezen előnyök, melyek közt a mi 1 örmé­
nyeink számára szerzendő közeli piacz a legelső helyet 
foglalja el, megszűnnék azon pillanatban, megszűnik 
másrészről mi ránk nézve minden ok ezen vám és ke­
reskedelmi szövetség fentartására. (Élénk helyeslés.)

Mert nem létezik Magyarországon öt ép érzékkel biró 
ember, ki egy ilyen viszonynak egyedül terheit akarná 
magára venni, az előnyöket pedig átengedni a másik fél­
nek. És valamint én meg vagyok győződve, hogy nem 
képzelhető Magyarországon kormány", bár kikből álljon, 
a mely ezen kérdésekben engedni képes volna, úgy 
másrészről meg vagyok győződve, hogy nincs a magyar 
parlamentnek oly pártja, mely minden kormányt, akár­
kikből álljon az, ne támogatna akkor, midőn az ily kér­
désekben a lehető legnagyobb erélylyel eljárni kész. 
(Élénk helyeslés.)

Ezek azon okok, melyek engem felszólalásra bírtak. 
(Mozgás és zaj a szélsőbalon.)

Polónyi Géza: Mondják meg, mit akarnak ? (Zaj. 
Halljuk !)

Fáik Miksa: Azt hiszem nem nagyon gyakran ve­
tem igénybe szives figve műket, méltóztassanak tehát 
meghallgatni, beváltom ígéretemet, rövid leszek.(Halljuk 1)

Ä mi magát a szóban levő rendeletet illeti, ennek leg­
főbb pontjaira nézve már Apponyi Albert gr. elmondta 
nézetet, legyen szabad nekem csak egy-két mellékes 
megjegyzésére hivatkoznom. (Halljuk!)

Itt van pl. egy pont, a mely azt mondja, hogy March­
eggben a kellő előkészületek megteendők, a vizsgálatok 
megejtése végett, és inig a kellő előkészületek meg nem 
történnek, a Pozsonyból jövő összes marhaszállitmá- 
nyok Marcheggben egyszerűen visszautasitandók. — 

most méltóztassék figyelembe venni, hogy mi- 
elökéyzületek azok, a melyeket Marcheggben 
kell tenni ? A inarcheggi állomás köztudo- 
szerint amúgy is annyira túl van terhelve, 
ott egészen uj építkezések nélkül ezen ren­

delet szabványának megfelelni teljesen lehetetlen. Ezen 
é itkezés tehát mindenesetre beletelnék sok hónapba. 
Ehhez javul még az is, hogy a fennálló szabályok szerint 
azon kocsik, melyekből a kirakodás megtörtént, mielőtt 
uj berakodás történhetnék, dezinticziálandók, a mi újra 
sok ezer és ezer forintba kerül.

Mig tehát ezen dolgok nem teljesittetnek, addig min­
den Pozsonyból jövő marhaszállitmány visszautasítandó. 
Azért osztozom Apponyi gr. azon nézetében, hogy ez 
majdnem a tilalommal határos.

Van aztán még egy kis nuance. Az mondatik, hogy 
mig Marcheggben az előkészületek meg lesznek téve, 
visszautasilandók minden oly állatok, melyeknek egész­
ségi állapota beb zonyitva nincs. A pozsonyi vásáron 
kiállított bizonyítvány azonban elegendőnek nem tekin­
tendő. Mit tesz ez ? Ez azt teszi, hogy az az ember, aki 
Pozsonyba felhajtja marháját, ha a marhalevél időköz­
ben lejárt, nem hosszalbitliatja meg azt a pozsonyi ha­
tóságnál, hanem kénytelen azt haza küldeni azon hely­
ségbe, a hol lakik, és inig nem jön meg a meghosszab­
bítás, nem érvényes a marhalevél.

Hogy mennyi maliczia van ebben, arra nézve bátor 
vagyok ugyanazon osztrák törvényből, melyből Apponyi 
gróf olvasott tel, vagyis inkább annak végrehajtási ren­
deletéből egy szakaszt lelolvasni.

«Die Viehpässe haben eme Giltigkeit von 10 tagen 
vom Datum der Ausfertigung gerechnet. Eine erforder­
liche Verlängerung ist bei jenen Organen anzusuchcn, 
welche in dem Gebiete, wo sich die Thiere aufüalten, 
zur Austeilung von Viebpässen befugt sind.»

Tehát az o»ztrák rended értelmében azon hatóság, 
melynek területén a marha épen akkor található, van 
hivatva a marhalevél meghosszabbítására. A magyaror­
szági marhával szemben még ezen csekély előny is meg- 
tagadtatik tőlünk.

Arra, hogy mi lesz ezen rendelet oka és miért k lel­
ke« ett az, nekünk csak gyanitásaink vannak, de én nem 
átallom erre nézve is véleményemet itt nyíltan kimon­
dani. (Halljuk 1)

Méltóztatiiak tudni, hogy Bécsben, nevezetesen a mar­
hára nézve uj vásárrend hozatott be, melyet a magyar 
kereskedők magukra nézve hátrányosnak és vexatorius- 
nak találtak. Ennek következtében, miután ki volt me­
rítve minden ut, hogy a baj orvoslását kieszközöljék, 
elhatározták, hogy a marhavásárt átteszik Pozsonyba és 
a bécsi kereskedők ha akarnak magyarországi marhát 
vásárolni, jöjjenek le Pozsonyba.

E;.nek ellensúlyozására — és méltóztassék figyelembe 
venni, hogy a pozsonyi vásárnak már ápril 15-én kell 
életbelépnie — ennek ellensúlyozására lett kiadva azon 
rendelet, a mely 1 hetetlenné akarja tenni, ha nem is 
physice, de legalább oly nehézségekkel akarja össze­
kötni, hogy elmenjen a bécsi kereskedőknek a kedve 
attól, hogy a pozsonyi vasári meglátogassák.

S még egy dolgot szeretnék felemlíteni, és ez azon 
— nem mondhatom máskép — brutális mód, melylyel 
eze.i rendelet h zatott es közzététele ti. Úgy látszik, hogy 
azok, a kik kiadták a rendeletet, érezték, hogy ha 
a törvény alapjára helyezkednek, ezen rendelet 
meg nem állhat. — Ók tehát nem azon utat 
követték, mely ily alkalmakkor szokásban van, hogy az 
osztrák kormány szóba állott volna a magyar kormany- 
nyul és a kettő együtt megállapította volna azt, a mi 
valóban szükséges, és a mi nem maliczia és rosszakarat 
kit' lyása, hanem egyszerűen hivatkozván régi osztrák 
rendeletekre, ezen rendeletét márczius 30-án kiadták, 
és — a mennyire én értesülve vagyuk — a miniszter 
urak ez iránt felvilágosítást fognak talán nyújtani — hi­
vatalosan, legalább tegnap délig, e rendelet a ma­
gyar kormánynyal közifive sem volt. Tehát ily életbe­
vágó rendeletet hirdetnek ki a magyarországi mar­
ha-bevitelre és nem tartják érdemesnek, hogy a 
magyar kormányt csak értesítsék is ezen dologról. 
(Nagy mozgás.) Még magán utón is csak tegnap 
a deli órákban jutottunk tudomására e rendeletnek, 
melynek utolsó sora úgy hangzik, hogy ezen intézkedés 
1884. ápril 5-én lép életbe, azaz ma. (Mozgás.) Tehát 
alig 12 órával az ily rendelet életbelépése előtt kapott 
a kormány róla nem is hivatalos tudósítást.

Mindezek után interpelláczióm felolvasásához foghat­
nék s még csak azon megjegyzést bocsátom előre, hogy 
egyik kérdés, melyet gr. Apponyi a kormányhoz intézett, 
du a melyre nézve ö maga megmondta, hogy ez idő 
szerint választ nem vár, ezen kéidés interpellacziómban 
nein foglaltatik, t. i. hogy mit szándékozik a kormány 
tenni, ha ezen rendelet vissza nem vé.etnék, mert én 
azt hiszem, nem tanácsos valakitől azt kívánni, hogy 
demasquirozza a maga battériáit az ellenség szeme lát­
tára (Helye lés) és mondja meg az ellenségnek előre, 
hogy mit fog tenni, hogy az annak ellensúlyozására ké­
szen legyen. (Helyeslés.)

A másik ehéros inlerpellácziómban az, hogy én igenis 
kérdezem a kormánytól, (Halljuk 1) vájjon ezen rendele­
tét összeegyeztethvtuuek taiija-e a fenalió törvénynyel ? 
Én ép úgy, mint Apponyi t. képviselőtársam meg vagyok 
győződve arról, hogy a kormány nem tartja összeegyez- 
tethetőnek, de épugy mint ó, én is kénytelen vagyuk be­
vallani, hogy egy olyan szakasza a törvénynek, mely 
sztrikte ezen esetre vonatkoznék, nem található fel, ha­
nem igen is a törvény egész szelleme és számos szaka­
sza a mellett bizonyít, hogy a törvény megsértésével ál­
lunk szemben.

Én teliát e tekintetben a kormánytól igenis kívánok 
határozott nyilaikozatot, hogy ezen rendeletben a törvény 
megszegését látja-e ? Ezek után bátor vagyok az inter­
pelláczió szövegét felolvasni. (Olvassa):

Interpelláczió a t. összminiszteriumhoz.
A lapok közlése szerint az alsó-ausztriai helytartóság 

f. é. márczius 30-án 15,522. sz. a. oly rendeletet hoc a- 
tott ki, mely Pozsony vidéke felöl a marhaszállitást 
Ausztriába oly rendszabályokhoz és megszorzásokhoz 
köti, hogy azok álla; e bevitel majdnem teljesen lehetet­
lenné válik. Minthogy ezen eljárás nézetem szerint Ma­
gyarország jogosult érdekeit és a fennálló törvényeket 
egyaránt sérti, bátor vagyok kérdezni a t. miniszté­
riumtól :

1. van-e tudomása ama helylartósági rendeletről és 
hiteles-e annak azon szövege, melyet a lapok közöltek ?

2. Összeeg eztethetónek tartja-e a t. minisztérium az 
osztrák hatoság ezen eljárását a fennálló törvényekkel, 
nevezetesen a vám- és Kereskedelmi szerződésnek úgy 
szellemével mint betűjével ?

3. Ha — mit biztosan fel teszek — ez eljárást nem 
tartja a törvénynyel összeegyeztethetőnek, mit tett a t. 
minisztérium vagy mit szándékozik tenni a végre, hogy 
e sérelem orvoslását kieszközölje és Magyarország jogát 
és érdekeit teljes terjedelmében megóvja.

Kérem ezen interpellácziót a minisztériummal közölni 
(Élénk helyeslés a jobb oldalon.)

Az elnök: Most következnék Hoitsy képviselő ur in- 
terpellácziója, azonb m a képviselő ur nincs jelen.

Tlese Kálmán miniszterelnök: A kérdést, melyre a 
beterjesztett két interpelláczió vonatkozik, magam is oly

fontosnak tartom, hogy a magam részéről sem akarok a 
válaszszal késni egy perczig sem, miután, ha ma nem 
válaszolnék, esetleg huzamosabb idő telnék cl a valasz 
adhatásáig.

A mi azon kérdést illeti, melyet Apponyi gr. ur első 
sorban fölvetett és mely analog Falk képviselő ur egyik 
kérdésével, hogy van-e hivatalos tudomása a kormány­
nak ezen rendeletről, erre nézve igen egyszerűen azt 
válaszolhatom, hogy tegnap délután óla van tudomása, 
és épen ezen értesülés folytán a hírlapokban is megje­
lent szöveget, mint a valóságnak megfelelőt jelenthe­
tem ki.

A másik kérdésre, melyet Apponyi gr. ugyan nem 
vett fel interpellácziójába, de a melyre beszédében hl 
vatkozott, hogy l. i. megegyeztethetönek tartja-c a kor­
mány a fennálló szerződésekkel és törvényekkel ezt a 
rendeletet, egész határozottsággal a következőket van 
szerencséin válaszolni. (Halljuk 1 Halljuk 1)

A vám- és kereskedelmi szövetség egyenes értelmében 
ily eljárás nem jogosult; (Általános élénk helyeslés), ily­
nemű eljárás csak egy esetben lehetne jogosult: az állat­
egészségi törvények és egyezmények alapján azon eset­
ben, ha azon vidéken, a melyre a rendelet vonatkozik, a 
marhavész pusztitólag fellépne. De miután ez — hála 
istennek, ma sem Pozsony vidékén, sem általában az 
országban nincs, ezen törvény szempontjából is ezen ren­
deletet határozottan, teljesen jogosulatlannak deklarálom. 
(Általános élénk helyeslés.)

A mi azt illeti, hogy a kormány tett-e erre vonatkozó­
lag valamit, bátor vagyok jelenteni, hogy még mielőtt 
hivatalos értesülést vettünk volna, tehát tegnap a dél­
előtti órákban t. barátom a kereskedelmi miniszter már 
a távirdai ut fcllia ználásával felszólalt, és midőn hiva­
talos tudomást vettünk az esteli órákban, ismételte ó 
ugyanazt, és én a magam részéről is megtettem a fel­
szólalást.

Többet eddig természetesen nem lehetett tenni! De 
ha nem felelek is részletesen arra — mint maga sem 
kívánta gr. Apponyi Albert képviselő ur — arra, hogy 
mit szándékozik tenni a kormány, ha a rendelet vis.-za- 
vonatása és igy az ügynek barátságos utón kiegyenlítése 
nem sikerül, ha — mondom — részi lesen erre ma 
csakugyan nem felelek, arról biztosíthatom a l. házat, 
hogy azon nem várt és nem remélt esetben, ha ez nem 
sikerülne, minden a törvényben fekvő eszközt és módot 
egészen a retorzióig fel fogunk használni hazánk jogai­
nak és érdekeinek megvédésére. (Átalános élénk he­
lyeslés.)

Végezetül nem tehetem, hogy ki ne fejezzem azon 
meggyőződésemet, miszerint lenetetlennek tartom, hogy 
az osztrák kormány meg ne győződjék ezen rendelet 
tarthatatlanságáról. De ismétlem, ha csalódnunk kellene 
ebben, teljesíteni fogjuk kötelességünket ez irányban, 
mindenesetre pedig kötelességünknek fogjuk ismerni el­
járásunkról és annak eredményéről az ünnep utáni c só 
ülésben a t. háznak jelentést tenni. (Általános élénk he­
ly slés.)

Ez az, a mit ez alkalommal válaszolhatok és kérem a 
t. házat méltóztassék válaszomat tudomásul venni. (Élénk 
helyeslés.)

Apponyi Albert gr. Abban a szerencsés helyzetben 
vagyuk, hogy a t. miniszterelnök urnák interpellácziómra 
adott válaszát az adott helyzetben és az allása által eleje 
szabott határok közt, egészen konkrétnek találom es 
mint olyant tudomásul veszem. (Helyeslés). Ha mégis 
megjegyzést óhajtok lenni, ezt csak azért teszem, hogy 
félreértés ne támadjon Fáik Miksa t. képviselő ur be­
szédének egy mondatából, melyben ó úgy értelmezi fel- 
szóllalá-omat, mintha elismertem vo na, hogy a vám- 
és kereskedelmi szerződésben nincs olyan szakasz, a 
melyet szószerinti értelemben e rendeletre alkalmazni 
lehelne. Ha igy mondotta a képviselő ur, akkor en­
gem félreértett. Mert én igenis azt állítottam és 
álmom most is, hogy a vám- és kereskedelmi szer­
ződésnek azon első czikke, a mely azt mondja, hogy: 
a mindkét fél államterülete a szövetség idején és annak 
értelmében egy vám és kereskedelmi területet képez,» 
— valamint ugyanannak 14 czikke, melynek utolsó be­
kezd se igy szól: «továbbá az egyik terület lakosai a 
vásári forgalomra nézve, a másikkal tökéletesen egyen­
lők» — e czikkek mondom nem csak szellemükben, de 
betűjük szerint is megsértettek a kérdéses rendelet által. 
(Helyeslés.)

Ennek kijelentése mellett a miniszterelnök ur válaszát 
tudomásul veszem (Helyeslés.)

Fáik Miksa: Nem emlékszem határozottan azon 
szavukra, melyeket mondottam Apponyi Albert gr. nyi­
latkozatára vonatkozólag, de az értelme az volt, hogy a 
marhavészről, melyre az osztrák kormány hivatkozik, 
expressis vei bis — a vámszerződésben szó sincs. Ezt 
mondottam Apponyi gr. szavaira vonatkozólag, s ez meg­
felel a törvény szövegének. (Helyeslés.)

A mi a miniszterelnök ur válaszát illeti, természetesen 
én sem mondhatok többet, most, mint azt, hogy az a 
jelen pillanatban kielégítő és azt tudomásul veszem. 
(Helyeslés.)

A ház a miniszterelnök válaszát tudomásul veszi. 
Onody Géza a következő interpellácziót intézi az 

igazságügy miniszterhez:
Vau-e tudomása a t. igazságügyi miniszter urnák arról 

hogy Heumann Ignácz ügyved a tisza-eszlári bűnügy 
végtárgyalásánál mondott védbeszédében Sz.ibolcsinegye 
tisztikarát hamis tanúságok szerzésével vádolván, e miatt 
nevezett Hemnann Ignácz ellen a megye tiszti főügyésze 
által múlt évi julius hó 30-án a nyíregyházi kir. törvény- 
székn 1 rágalmazás! czimen vádjelentés ti .eteti.

Ha van tudomása erről a t. igazságügyminiszter ur­
nák, mi az oka, hogy mind ez ideig ezen vádleijelcutés 
tárgyában még csak a vizsgálat sem inditlatott meg ? 
Melyik közeg oka ezen késedelmezésnek, szándékozik-e 
és minő intézkedéseket tenni e tárgyban az igazságügyi 
jogszolgáltatás folyamatba tétele és az eddigi késedelmes­
kedés álla elkövetett hivatali mulasztás orvoslása iránt.

Az interpelláczió közöltetni fog az igazságügyminhz- 
lerrel.

Zmaics Bertalan br. a következő interpellácziót in­
tézi a közlekedési miniszterhez:

Miután a Zaladragai-Bukan vasúti szárnyvonal kiépítése 
már 14 év óta a Bukari város küldöttségének a magy. 
kir. kormány részéről megigértetett és ennek következté­
ben ezen ut már is traciroztatott, kérdem a nagymél- 
tóságu magy. kir. közlekedési miniszter urat:

Mikor : zándékszik ezen zaladraga-bukarii szárnyvonalat 
kiépíteni, h gy Bukari város és kikötője a végpusztuláslól 
megóvassék.

Az interpelláczió közöltetni fog a miniszierrel. 
Fenyveaay Ferenoz hosszabb beható indokolás után 

a következő interpellácziót intézte a pénzügyminiszterhez :
Van-e tudomása a t. pénzügyminiszter urnák, vagy 

szándék-zik-e tudomást szerezni arról, hogy 
daczára annak, hogy Veszprém megyében és különösen 

a pápai es de ve csen vidéken a földadó a mezőgazdasági 
területet, illetőleg a szomszéd megyékhez viszonyítva ed­
dig is igen magas volt;

daczára annak, hogy ezen vidék közgazdasági, keres­
kedelmi, forgalmi viszonyai az utolsó évtizedben külön 
böző okok folytán rohamosan hanyatlott;

daczára annak, hogy a Bakony nyugati völgye katlan 
ban feküdvén, a talajvizek elvezethetlensége miatt a 
gazdálkodás csak nagy befektetés mellett lehetséges, s 
teljesen bizonytalan sikerű;

mégis a nevezett vidéken a föld tiszta jövedelme a 
kataszteri hibás munkálatok folytán, melyek ellen az 
egyéni reklamáczió nem segíthet, annyira felcsigáztatotl, 
hogy az uj adó — szemben a pénzügyminiszter urnák 
1883. nov. 30-án tartott országgyűlési beszédjében lett 
azon megnyugtató nyilatkozatával, hogy az egyesek által 
fizetett adónál a különbözet legfeljebb 20—30»/«-ot tehet 
az uj adó a községek legnagyobb részében 100—110, 
sít Í40«/u-on is leiül van.

tisztelettel kérdeni a pénzügyminiszter urat, szándéko­
zik ezen rendkívüli sérelmet rendkívüli utón orvosolni;

szándékozik-e e tekintetben esetleg póttörvény által is 
átmeneti intézkedéseket tenni, és végül 

szándékozik-e különösen az adótöbblet fizetésére nézve, 
melyet az anyagi exisztencziájukban sértett birtokosok 
már az első részletre nézve is csak drága kölcsön, vagy a 
birtok egy részének eladásával tudnának fedezni, — a 
törvény által is megengedett kamat nélkül halasztást 
adui addig, mig az igazságtalanság ejtett sérelmek igaz­
ságosan orvosolta Inak, és^az újabb kivetések méltányosan 
megállapittatnak ?

Az inierpelláczió közöltetni fog a pénzügyminiszterrel 
Az elnök: A napirend ki lévén mentve, mielőtt az 

ülést bezárnám, még egy szomorú jelentést kell tennem. 
Éjien e perezben értesültem hivatalosan arról, hogy Mis­
sies János képviselőtársunk elhunyt. A boldogult számos 
or.-zággyüléseken át volt a háznak tevékeny tagja, inig 
el nem betegeseden. Azt hiszem, a t. ház Missies János 
elhunyta feletti fájdalmának jegyzőkönyvileg ad kifejezést. 
(Helyeslés.) Egyszersmind arra kérem a t. házat, hogy 
az uj választás elrendellielése czéljábol az elnökségei a 
szükséges intézkedések megtételére felhatalmazni méltó: 
lassúk. A legközelebbi ülés f. hó 21-én d. e. 11 érakor 
fog megtartatni. Must a ház tagjainak szerencsés ünne­
peket kívánva, az ülést bezárom. (Felkiáltások : Éljen az 
elnök!)

Az ülés végződik d. u. 1 óra 35 perczkor.

ni.
A főrendiház ülése április 5-én.

Elnök ; Vay Miklós báró, jegyző : Ruduyánszky Jó­
zsef báró.

Badnyánszky József b. jegyző olvassa a miniszter­
elnök átiratát, melyben értesíti a főrendiház elnökét, 
hogy a némely megyék halárának egyes községek és

mszták átcsatolása által való kiigazításáról és az ezzel 
_apc-olatos intézkedésekről; a munkács-beszkidi vasul 
kiépítéséről ; a budapest-zimonyi vasút »zabadka-bajai 
szárnyvonalának kiépítéséről, valamint a csácza-magyar- 
gácsországi határszé i vasút engedélyezése és az 1882 : 
45. I. ez. kiegészítéséről szóló törvényjavaslatok ö féké e 
által szentesittettek, és ezen tőrvényezikkeknek a legfel, 
söbb szentesítés! záradékkal ellátott eredeli példányai az 
országos levéltárban helyeztettek el. '

Tudomásul szolgál.
■ ^aUinszky Mihály a képviselőház jegyzője: A kép- 

viselőház a 1 iszának és mellékfolyóinak szabályozásáról 
ezen folyók völgyeinek ármentesitéséről úgyszintén 3 
vizszabályozó és ármenlesitő társulatok igazgatásáról ét 
szervezéséről szóló törvényjavaslat 15. k-ában a főrendi­
ház által tett módosításhoz hozzájárult. Az erre vonat­
kozó jegyzőkönyvi kivonatot átnyújtja.

A törvényjavaslat legfelsőbb szentesítés végett fel fog 
terjesztetni. e

Vay Miklós br. : Beterjeszti a hármas állandó bizotl- 
•c jelentését a szeszadóról szóló törvényjavaslat tár­

gyában.
Annak idején napirendre fog tűzetni.
Egyéb tárgy nem lévén, az ülés 1 óra 20 perczkor 

veget ért.

A képviselőház mentelmi bizottságának Jelentése 
Ugrón Gábor képviselő ügyében.

Ugrón Gábor képviselő egy, a képviselőház elnökéhez 
intézett le ve le ben röviden előadva a f. év márczius hó 
15-én C -egléden történteket és a bántalmazást, mely ói 
érte, ezen levele által, mint ő mondja, a menny,ben a 
képviselőnek mentelmi joga és a háznak tekintélye meg­
sértetett volna, annak orvoslására alkalmat kivan szol­
gáltatni.

E levelet a képviselőház véleményes jelentéstétel vé­
gett kiadta a mentelmi bizottságnak.

A mentelmi bizoitság első sorban azt tette vizsgálata 
tárgyává, hogy tartozik-c ez az ügy a jelenleg fennálló 
mentelmi jognak és gyakorlatnak keretébe, és ezen je­
lentésben konstatálni kívánja, hogy a jelenleg fennálló 
mentelmi jognak és gyakorlatnak szoros keretébe ez az 
ügy nem tartozik.

A mentelmi jognak hármas feladata van, egyfelől védi 
s képviselő szabad szólási jogát bent a házban a ház­
szabályok korlátul közölt, másfelől védi a képviselőt a 
kívülről jövő hatósági zaklatás ellen, harmadsorban pe­
dig tiltja, hogy a képviselő a ház engedélye nélkül ható­
ságilag üldöztessék.

Ezt bizonyítják nemcsak kifejlett gyakorlatunk, de 
törvényeink is; ugyanis eltekintve az 1723. VII. es X. 
törvényezikktöl, melyek a mostani törvénveink szerint 
már nem alkalmazhatók, az egyetlen törvény, mely a 
mentelmi jogról pozitív intézkedést tartalmaz, az 1867. 
XII. t.-cz. 47. §-a, mely a mentelmi jogot a delegáczió 
tagjaira terjeszti ki.

Áz 1867. XII. t. ez. 47. §-a annyiban bir nagy fon­
tossággal mentelmi jogunk terén, mert az úgy tekint­
hető, mint a képviselőház mentelmi jogának illetékes 
magyaráz la, ez kitűnik a törvényhozás szándékából ; 
ugyanis a delegáczió tagjainak, mely testület tagjai egy- 
úttal az országgyűlés tagjai is, m ntelmi jogát külön 
törvény által biztosítani szükséges épen nem lett volna, 
ha az országgyűlés mentelmi joga törvény által lett volna 
szabályozva ; de miután törvényünk nem volt, az ország- 
gyűlés mentelmi jogának a delegációra való kiterjesz­
tése alkalmából legalább tőkivonataiban meg kellett ha­
tározni. hogy mi az a mentelmi jog.

Az 1867. XIl. L-cz. 47. §-a, melyet aztán a felhozot­
taknak inegicleiöleg a gyakorlat is elfogadott alapul, nem 
intézkedik egyébről, mint már a fent kifejtettekről, tehát 
csak is kizárólag a hatóságokkal szemben állítja fel a 
mentelmi jogot.

Büntetőjogi szankeziot az 1867. XII. t. czikk 47. §-a 
sem tartalmaz ugyan, de a hatóságok túlkapásaival szem­
ben a fegyelmi vizsgálat elrendelése és a fegyelmi bün­
tetések tekinlcltek eddig és tekintetnek ma is mint a 
mentelmi jog megsértésének megtorlásai.

A lelhozottakkal azt hiszi a b.zottsug, kellőleg bebizo­
nyította azon állítást, hogy az Ugrón Gábor képviselő ur 
levelében felhozotlak mai mentelmi jogunk szoros kere­
tébe nem tartoznak ; de még ha tartoznának is, abban 
az esetben sem volnának az illető tettesek a mentelmi 
jog megsértése miatt büntethetők, mert a mentelmi jog 
megsértése megbüntetésének módja magánosokkal szem­
ben törvényeinkben megállapítva nincs.

De a mentelmi bizottság úgy hiszi, hogy a ház helyes­
lésével találkozik, midőn az előadottakból nem azt kö­
vetkezteti, hogy Ugrón Gábor képviselő levele egyszerűen 
tudomásul veendő.

A bizottság véleménye szerint a képviselőhöz nem 
nézheti közönyösen, hogy több tagja, kik egy 
ünnepély megtartására meghivattak, akkor, 
mikor ebből a őzéiből az illető helyen megje­
lennek, ott tettleg bántalmaztassanak.

A bizottság ezen véleményét nem is tail ja szükséges­
nek bővebben indokolni, eléggé indokolja a közvéle­
mény általános indignacziója az eset köztudo- 
masra jövetele alkalmából, elégge indokolja azon mély 
megbotránkozás, melylyel a képviselőház azt fogadta.

A mentelmi bizottság tehát a képviselőliáz közérzületé­
nek vél kifejezést adni, midőn a kővetkezőket ajánlja el­
fogadásra :

1. Fejezze ki a báz jegyzőkönyvileg sajnálatát és 
rosszalását a Czegléden a folyó évi márczius hó 15-ikén 
történlek felett.

2. Utasítsa a ház a bel- és igazságügyminisztert, hogv 
a szükséges fegyelmi és bűnvádi vizsgálatok 
gyors megindítását és szigora és gyors keresztülvi­
telét eszközöljék, és azok különböző stádiumairól a 
háznál jelen ést tegyenek.

Kelt a mentelmi bizottságnak 1884. évi márczius hó 
23-kán tartott üléséből.

Gromon Dezső s. k., 
a mentelmi bizottság elnöke.

Dr. Dániel Gábor s. k., 
a ment. biz. előadója.

VIDÉK.

* Czeglédröl írják lapunknak: Herman Ottó orsz. 
képviselő következő levelet intézte c város tanácsához: 
Tekinteies tanács! Méltóztatott tisztelettel alóürottat 2516. 
szám alatt arról a határozatról értesíteni, a melyet Czeg- 
léd város képviselő testületé f. é. márczius 22-én hozott 
s a melyben különös nyomaték van fektetve arra, hogy én 
és képviselő társaim ne ítéljük el Czegléd város polgár­
ságát ö szeségében a márczius 15-dikén történtekért. 
Biztosítom a tekintetes tanácsos arról, hogy sem nekem, 
sem társaimnak nem jutott eszünkbe Czegléd városa 
polgárságát a maga egészében elitélni; nem is juthatott 
eszünkbe, mert a mi különösen csekély személyemet 
illeti, én sokkal közelebbről ismertem a helyzetet és az 
események rugóit, semhogy bár csak egy pillanatra is 
megtévedhettem volna a viszonyok és elemek megítélé­
sében. Bebizonyítottam ezt a Népkörben tartott lako­
mán, mely Czegléd komoly gondolkodású, független ele­
meit egyesítette s l ilán azzal a nyugodt hangulattal is 
a mely még a zavargások perezében sem hagyott cl- — 
Czegléden — szerény véleményem szerint — fői van 
vetve a kérdés, vájjon a tisztesség, a komoly hazafias 
törekvés, az országé ülési képviselői kötelességnek az 
országházában való gyakorlása vezesse-e a közszellemet, 
vagy mind ennek az ellenkezője? En nem hiszem, mert 
nem hihetem, hogy az a város, melynek száz pol­
gára a város nevében s a nemzet osztatlan bámu­
lata által kisérve, rendithetlen hazafiságának és tisz­
tességtudásának a történelem lapjaira tartozó fényes 
példáját adta akkor, a midőn a magyar szabadság baj­
nokát hontalanságában fölkereste, mondom nem hihe­
tem, hogy e város polgárságának, népének egy része 
tartósan megmaradhasson oly befolyás alatt, a mely egy 
nagy nemzeti ünnepen hamis jelszavak alatt megtörte a 
tisztességet, csorbát ejtve egy tiszta, előkelő magyar 
város jó hírnevén. — Befejezem soraimat aizal. 
hogy sem a márczius 15-diki események, sem a 
rágalomnak ez a zápora, mely azok nyomán elle­
nem irányul, nem bírja megcsökkenteni azt a tisz­
teletet, a melylyel Czegléd tisztességtudó, komoly polgár­
sága iránt mindig viselteem; kifejeztem végül azt is, 
hogy a tisztességért folytatott nehéz harezban mindenkor 
kész hi vök vagyok és leszek ezentúl is. Kelt Budapesten, 
1884, márczius hó 28-án. Herman Ottó, országgyűlési 
képviselő.

* Battonyán holnap, e hó 6-án, mint már említet­
tük, a függetlenségi párt szervezkedő g-ülést tart, me­
lyen a párt esetleg képviselőjelöltet is allit. E pártgyü- 
lésen résztvesz Mocsáry Lajos, az orsz. függetlenségi 
párt elnöke is: a ki ma délután érkezett Aradra. Az 
előleges megállapodás szerint Mocsáry előbb Juszth Gya- 
lához utazik ki Tornyára, honnét vasárnap délelőtt Bit- 
tanyára megy át, hogy jelen legyen az ottani pártgyü- 
lésen.

* A berettyó-njfalol választókerület szabadelvű pártja, 
mint nekünk sürgonyzik. Dr. Oláh Gyulát egyhangúlag 
kikiáltotta képviselőjelöltül.
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napok előtt jelzett 

•kelletét rft Krispán-féle teremben. Bones Döme volt 
c nvi<eló aradi közjegyző meleg szavakkal üdvözölvén a 
«Lkezetet, kifejté, hogy a mai tanácskozás czélja az, 
KL , szabadelvű-párt megalakulása s a jövő ország- 
“fL‘re küldendő képviselő kijelölése felett határozzon. 
K^ Bones Döme korelnöknek dr. Paris Lajos kor- 

7ünek megválasztattak. Korelnök kijelenti, hogy mi- 
több helyről az a kívánat lett hangoztatva, hogy 

ind városa a jövő országgyűlésen országos tekintély ál- 
leeven képviselve, azt indítványozza, hozy az aradi 

131 hadelvü-párt képviselőjelöltül dr. Fáik Miksát 
PL fel. — Bozsnyay Mátyás gyógyszerész hatá- 

C'J beszédben emlékezik meg az aradi pártviszo- 
,Lnj Bizonyára mindenki sajnálattal tapasztalta 

- mondja szónok — hogy jelenlegi képviselőnk, kit
• t- másfél évvel a őzjogi alapon álló párt nevében 

La reményben választottunk meg, hogy időközben tar- 
•ó-kodó állasából kil pve a szabadelvű párthoz csatlako-

várakozásunknak meg nem felelt, sőt kijelent tte, 
eddigi pártállásán megmarad. Ez által lehetetlenné 

::'v hogv az aradi szabad lvüpárt ne.ében most újra 
tfve el-ítünkké felléptessük. Ajánlja jelöltnek Fáik 
V ki fényes érdemeinél fogva a párt bizalmát mél- 
tin megérdemli. An tál fi Endre, mint a külvárosi föld- 
m‘,-lők megbízottja kijelenti, hogy megbízói is csatla- 
toznak ez indítványhoz. Ezután korelnök indítványára 12 
tagú végrehajtó bizottság választatott.

. a jáezladányi 48-as elvű polgári olvasó kör 
részéről Kiss Ágoston körjegyző és Fehér István aláírá­
sává! ellátott levelet vettünk, melyben a kör felhívja a 
’«--kunokat, hogy a jászkun-kerületekben választandó 
képviselőiknek lel'-.ükre kössék, hogy a főldváltási összeg 
visszafizetését a jövő ülésszakban egyesült erűvel szor­
galmazza.

• A nagy-kanizsai választókerület országgyűlési kép­
viselője I nger Alajos húsvéthétfőn tartja Nagy-Kari­
on beszámolobeszédét

• Az
Nándor grófot''a képviselőjelöltség elfogadására iélszólit- 
viii. Nemes Nándor gróf a jelöltséget elfogadta s meg­
férte, hogy legközelebb meg fog jelenni a választók kö­
rében.

- Fehértemplom, úpr. 5. (O. É.) Fehértemplom
város előkelő polgárai a küszöbön álló képviselőválasz­
tások tekintetében értekezletet tartván, a mérsékelt el­
lenzékhez leendő csatlakozásukat határozták el. A to- 
vmbbi teendők a legközek-bbi újabb összejövetel alkalmá­
val fognak megbeszéltetni. Képviselőnek Greiner Ferencz 
fehértemplomi ügyvéd léptettetik fel.

illyefalval választókerület nagyszámú és tekin* 
áia.-ztópolgár.ii a mérsékelt ellenzéki Nemes

KÜLFÖLD.
— ápr. 5.

Az egyiptomi úgy diplomácziai állására vonatko­
zólag egy múlt éjjeli táviratunk arról adott hirt, 
hogv a porta egy legközelebb kibocsátandó körjegy. 
zekben konferencziára hívja össze a nagyhatalma­
kat Konstantinápolyba az egyiptomi kérdés megbe­
szélése végett. Annak idejében részletesen ismertet­
tük a szudáni s általában az egész egyiptomi kér­
désre vonatkozólag Anglia és Törökország közt tolyt 
tárgyalásokat. A legutolsó lépés a porta részéről e 
tárgvban az volt, hogy Anglia, miután a szultán 
souverainetását elismerni és tiszteletben tartani 
úgyis hajlandónak nyilatkozik, azonnal, és ne a fo­
lyamatban levő hadműveletek befejezte után bo­
csátkozzék tárgyalásba a megegyezés iránt a portá­
val. Erre Lord Granville válaszul egy jegyzéket adott 
át Muzurusz pasa nagykövetnek, mely először is tü­
zetesen rekapitulálja a két kormány közt elejétől 
fogva folyt megbeszéléseket, a mikor Mnzurusz 
pasa először nyilvánította kormányának azt a* 
óhajtását, hogy egyezzenek meg az egyiptomi 
ügyek elintézésére nézve. Ezután Lord Granville ki­
jelenti, hogy a brit kormány már értésére adia a 
török kabinetnek, hogy nézete szerint az eleinte elő­
terjesztett javaslatok nem képezhetnek gyakorlati 
alapot az egyezkedéshez. A későbbi javaslatok az 
angol kormány e nézetét semmikép sem módosítót, 
ták. A brit kormány egyúttal ürülne, ha az ottomán 
birodalom sou verain j ét ól olyan nyilatkozatot venne, 
melyben egvetértését jelenti ki ama rendszabályok­
kal, melvekhez a brit kormány naponként nyuln* 
kénytelen s melyek elhalaszthataliánok. E rendsza­
bályok épen Egyiptom javára irányozvák. Végül a 
jegyzék, miután még egyszer amaz óhajnak ad kife­
jezést, hogy e rendszabályok a szultán helybenha­
gyásával találkozzanak, azzal a kérelemmel végző. 
Jik, hogy tudósítsák a brit kabinetet az ottomán 
kormány további nézeteiről.

A ki nem elégítő es részben ellenmondó nyilat­
kozatokat, melyeket az. angol kormány tegnapelőtt 
az alsóházion a szudáni helyzetről tett, általánosan 
elítéli a londoni sajtó. A Times vezérczikket közöl 
Gordon helyzetének veszedelmes voltáról, követel­
ven a protektorátus kijelentését nem csupán Alsó- 
Egyiptom. hanem a Vörös-tenger partja és Khartum 
fölött is. Ez talán imponálni fog az araboknak s 
Gordont is megszabadítja a veszedelmes nyomástól. 
Gladstone nyilatkozatának Northcote interpelláczió- 
iával szemben való hevességét és szenvedélyességét, 
:nég a független liberális lapok is elitélik. I gy ta­
lálják, hogy kijelentései semmikép sem elégíthetik 
ki Angliát. Bármennyire erősitgeti is Gladstone, 
hogy Gordon politikája és tervei nem dőltek dugába, 
Anglia Northcote állítása szerint az ellenkezőt fogja 
elfogadni. Gordon terve minden irányban hajótö­
rést szenvedett. Szudán nincs paczilikáiva, Khartum 
nincs fölszabadítva, a helyőrségek nem mentettek 
meg. A kudarcz. napnál világosabb. Az angol nép 
nem hisz Gladstone amaz állításában, hogy csak a 
külföldi, a bondholderek által befolyásolt sajtó ta­
lálta ki Gordon küldetésének a fiaskóját. A kor­
mány iránt barátságos lapok is úgy vélekednek, 
hogy félreismeri a helyzetet s ennek következtében 
veszélybe rohan.

Maga Gordon egy Khartumbúl írott levelében, 
mely Maxvvel ex-commodoréhez van intézve, a 
lobbi közt ezt mondja: «Napról napra tengünk. 
Egy kis izgatottság nagyon szép dolog, de a mi sok, 
az sok, holott a felelősség igen súlyos. Csak az isten 
kegyelmébe vethetem bizalmamat. Emberektől nem 
»áthatok segítséget.»

A nemet szoezialista-tőrvény meghosszabbításáról 
irt legutóbbi czikkében a lipcsei Grenzboten igy fe­
nyegetőzik : «Mi részünkről őszintén óhajtjuk, hogy 
Németországban ne kerüljön a dolog reakezionárius 
kormányzatra. De ép ezért utalunk arra, hogy szám­
talan szabadelvű ember, ha a közt kell választania, 
hogv ideiglenes reakezionárius kormányzatot tűrjön 
el, vagy ismét fölébredni lássa az 1878-iki egész 
szocziál-demokrata botrányt, habozás nélkül az 
előbbibe fog belenyugodni. Ha valóban ily reakezio- 
nárius kormányzat létesülne, úgy nemcsak a szo- 
ezialista törvény szavaztatnék meg, hanem megsem­
misülne sok olyan dolog is, a mit az utóbbi tizenöt 
év alatt kivívtunk. Ezt bizonyosra vehetjük.»

Egy római táviratunk jelenti ma, hogy a több­
séghez tartozó képviselők tegnap este Depretis el- 
aőklete alatt gyűlést tartottak, melyen a ház elnöki

méltóságára Biancherit jelölték ki. A pentarchisták 
holnap délelőtt fognak gyűlést tartani, hogy jelöltet 
állítsanak.

ÚJDONSÁGOK.
— április 5.

Lapunk melléklete « következő közleményeket tartalmazza: Tan­
ügy. — Mezőgazdasági közlemények. — Tárna: Soha (Kvassayne 
Kun Melánia elbeszélétej. A társalkodónö.

— Személyi hírek. Lajos Viktor főherczeg 
Fiúméból Vclenczén át visszaérkezett Bécsbe. — 
Chambord grót özvegye, mint ismét hire van, vissza 
akar vonulni a gráczi karmelita-apáczák kolosto­
rába. — A görög királyné hétfőn Athénéből Péter- 
várra utazik. — Gróf Szapáry Gyula pénzügyminisz­
ter ma reggel Fegyvernekre utazott. — Markovics 
Márián, az ujonan kinevezett bányalukai püspök 
felavattatása, mint értesülünk, Bécsben fog történni, 
a ferenezrendiek templomában, Vanutelli pápai nun- 
czius által. — Károly szász király, ki San-Remo- 
ban keres gyógyulást, jobban van és remélhető, 
hogy egészségesen fog hazatérni országába. — Herr­
mann, a bűvész, ki Oroszországban lábát törte, 
már felgyógyult.

— Királyné 6 felsége Mária Valéria főherczegkis 
asz zonynyal ma délután érkezett Wiesbadenből Heidel- 
bergbe, hol a Schloss-Hőtelben rendeztek be számukra 
lakást. A felséges asszony és leánya e hó végéig marad­
nak a festői régi városban és teljesen visszavonulva fog­
nak élni. — A királyné, utjából visszatérve, néhány na­
pot Possenhofenben fog tölteni szülőinél. — Mint Ber­
linből táviratozzak, Vilmos német császár tegnap dél­
után Lehndüi If grófot fogadta, ki Wiesbadenből Erzsébet 
királynőhöz töl teni küldetéséből tért vissza; a grólot 
azután Auguszta császárné is fogadta.

— József főherczeg és a czlgány nyelv. Révész 
Kálmán a Vasárnapi Újság mai számában megem­
lékezve Lugossy .Józsefről, a nemr g elhunyt jeles tu­
dósról közli ecy Lugossyt érdeklő régi jegyzetét, mely 
iiry szól : «Lugossy ma Römer Florisnak (kivel ű még a 
40-es évek elején kötött barátságot) egy a napokban 
hozzá Írott levelűt mutatá fel. Tartalma kővetkező : Kiss 
főorvostól haliam — Írja Römer — hogy ön hajdan 
három czigáiiyl tartott ki, hogy töltik a czigány nyelvet 
megtanulja. Ezt a fogalmat azonban: «jól laktam», nem 
tudták czigányul kifejezni. Elbeszéltem a dolgot József 
főherczeg ó fenségének, ki nagy előszeretettel foglalko­
zik a czigánynyelvvel s ki sajnálatát fejezte ki, hogy 
önnel Debieczenben nem találkozhatott — s ó fensége 
kegyes volt leírni a «jól laktam» czigány kifejezést, kü­
lönféle diah ktusok szerint. Nagy fájdalommal válók 
ugyan el e nemzeti ereklyétől, de minthogy az ön szá­
mára irta le a főherczeg, íme küldöm stb. stb.» M llé­
kelve van csakugyan e levélhez egy finom, nagy alakú 
féliven, József főherczeg Írásával a «jól laktam» kifeje­
zés czigányul, valami 6—7 különböző dialektusban ; 
alul ped.g Römer jegyzése. Ezekhez — a mik a főher­
czeg kitűnő szive-ségét oly szépen tanúsítják — csak 
annyit kell még adnom, hogy az egésznek alapul szol­
gáló’ történet, hogy t. i. Lugossy bármiért L három 
c igányt tartott \ohia ki — saját állítása szerint a leg­
kisebb" alappal sem bir; nem egyéb az, mint jó anek­
dota : «sí non é verő, é ben trovatn», mondá rá az 
öreg ur».

— A nag'yhét. A főváros templomaiban a nagyheti 
szertartásuk a következő sorrendben fognak megtartatni. 
A belvárosi plébánia templomban nagycsütörtö­
kön 4 órakor d. u. Passy-Cornet asszo y a m. kir. ze­
neakadémia és a nemzeti színi iskolatanára Pergolese 
• Stabil mater»-jét fogja előadni növendékeivel. Supran- 
soli: Passy-Cornet asszony, Odor, Suschny kisasszonyok, 
Áll-soli: Spányi, Klauzál es Morgenstern kisasszonyok. — 
Az egyetemi templomban: virágvasárnapján d. e. 
1U* 2 ói..kor a pálmaágak me áldása s körmenet, mire 
a Passióval a nagy mise következik. Szerdán délután 3 
órakor gyászzsolozsma Jeremiás siralmaival s a Miserere. 
Csütörtökön reggel 9 órakor nagymise közáldássai, dél­
után mint szerdán. Nagypénteken reggel 9 órakor az 
elosie.ítélt mise a Passióval, kvresztimádAssai. s a szem­
rehányásokká!, mire a szentség a szentsirba vitetik, ez­
után szent beszéd. Délután 3 órakor, mint szerdán. 
Esti 7 órakor a szent sírnál a szemrehányások s inni, 
mire a szentség körmeneti.eg a papnövelde kápolnájába 
vitetik. Nagyszombaton reggel C órakor kör enetileg 
szent-égkitétel, háromnegyed 8 urakor tüzszentelés, a 
húsvéti gyetya megáldása dicsénekkel, azután a prófé- 
c iák, mire 9 órakor a feltámadási nagymise következik. 
D. u.’ 34 urakor zsolozsma, 4 urakor pedig az ünnepé­
lyes ieliainadás. Husvét vasárnapján és hétfőn 11 óra­
kor nagymise, d. u. 3-kor vecseinye. — A szt. Fe­
renezrendiek templomában : ápr. 9-én szerdán d. 
u. 4 órakor Jeremiás siralma. Nagyc= »törtükön S órakor 
nagymise közáldozással, d. ti. 4 órakor lamentáczió. 
Nagypénteken 8 órakor kezdődik a gyászszertartás, 
utána magyar sz. be zéd, d. u. 4 órakor lamentáczió, 
esti 7-kor s entségbetétel. Nagyszombaton reggel G óra 
kor szentségkitétel, 7-kor tüzszentelés, utána a szertartá­
sok és nagymise. Délután ü órakor feltámadás körmé­
nél! I. Husvct vasárn pon és hétfőn 8 urakor nagynii-e.
— A szerviták templomában: szerdán délután 
4 órakor kan ima, nagy csütörtökön reggel 9 órakor 
nagymise, délután 4 órakor kar-ima, nagypénteken 
a szertartások 9 órakor kezdődnek, délután 4 óra­
kor kar-ima, 7 órakor szentségbetétei. Nagyszomba­
ton reggel G órakor szentség kitétel, S-kor a szer­
tartások" kezdete, fél 10-kor nagymise. A feltámadás ün­
nepélye esti 7 órakor. — A lipótvárosi templom­
ban nagyesütörtökön 10 óiakoé, nagypénteken 9-kor, 
nagyszombaton S-kor veendi kezdetét az ájtatosság. A 
feltámadás esti 7 órakor tartaíik meg. — Az erzsébet­
városi templomban a pálmaszentelés holnap 10 óra­
kor megy végbe, utána körménél és nagy mise. Nagycsü­
törtökön 10 órakor nagymise, mely alatt az «Erzsébet 
árva ház» növendékei áldoznak. Nagypénteken a szertartá­
si k reggel 9 órakor kezdődnek. E napon gyűjtés fog 
rendeztem! a jeruzsálemi szt. sir őrei javára. Nagyszom­
baton reggel 8 urakor tűz, viz- és húsvéti gyertyaszente­
lés, utána nagymise és esti 6 urakor ünnepélyes feltáma­
dás. Husvét vasárnapján reggel a 7 órai csendes mise 
után az étkek megáhlása; 8-kor mise szentséggel és 
német szent beszéd, 94-kor n.a-yar szent beszéd, 10 
óra.or ünnepélyes nagymise, d. u. 4 orakor vecseinye.
— A í erenezvárosban : nagyesütörtökön reggeli 9, 
nagypénteken 8, nagyszombaton pedig 7 órakor küzdőd­
nek a szertartások. Ä feltámadás ünnepélye délutáni 5 
lírakor megy végbe. —— A bada-ajlaki templomban: 
virágvasárnapján d. e. 410 órakor lesz a tarkas.entelés 
kürmeuettel, utána nagymise. Nagyesütörtökön 8 órakor 
nagymise. Nagypénteken a gyászszertartások 8 órakor 
kezdődnek, d. u. 4 órakor keresztüli ájtatosság, este 6 
órakor szentségbetétel. Nagyszombaton 7 órakor tiiz- és 
keresztkul szentelés, után na nag. mise. Az ünnepélyes 
feltámadás esti 6 orakor. Husvéluapján 6 órakor szent 
mise, mely után az eledelek megszentelése s magyar

ír rí vöt Ír r 7 i L' Qí Ór*szt. beszéd következik. 94 órakor német szent beszéd 
s 10 órakor ünnepélyes nagymise. Délután 3 órakor ve- 
csernye.

— János király. Gordon tábornok, a ki 1879-ben 
küldetésben volt János királynál, a kővetkezőket beszéli 
el a királyok e kiráhárol. A király yorsan közeledik a 
tébolyodáshoz. Levágatja orrát azoknak, a kik burnótoz- 
nak és ajkait azoknak, a kik pipáznák. Sokkal jobban 
gyűlölik, mint elődét Tódor királyt. Rendkívül kegyet­
len, hanem azért soha senkit sem foszt meg az életétől. 
Azoknak, a kik megsértik, levágatja kezüket, láookat, ki- 
szuratj i szemeiket s forró lagygyut önlel füleikbe. Ezt tob- 
j,eu beszélték. Szemrehányásokat teltem a királynak azért, 
hogy muzulmánokat kényszerít arra, hogy keiCszlényékké 
legyenek. Azt mondta: ók akarták úgy . . Senkinek 
sem szabad a király felhatalmazása nélkül utazni, ha 
idegen, s- nkinek sem szabad a király felhatalmazása 
nélkül’vaiamit vásárolni. Egyáltalában teljesebb despo- 
tizmust képz lni sem lehet. A király kiadta az utasítást, 
lmgy senki se merészeljen hozzám közeledni és én sen­
kivel st m beszélhetek. Az a tiszt, a ki engem a 
királyhoz vezetett, útközben találkozott nagybátyjával és 
unokaöcs csévél, a kik lánczra voltak fűzve és nem 
volt szabad me kérdeznie azt, hogy miért vannak meg* 
lánczulva ? János királv körülbelül 45 éves ember, kül­
sejére nézve visszataszító. Senkinek sem néz a szeme közé, 
de ha az illető félre néz, akkor a király úgy szemügyre 
veszi mint a tigris. Sohasem mosolyog. Mindenkit gyűlöl, 
s mindenki által gyülöltetik ; valóban szerencsétlenebb 
embert nem képzelhetek. Kapzsibb lévén, mint bárki, a 
szabad kikötőt úgy képzeli magának, houy Európa usz- 
szes fejedelmei egész hajórajokat küldenek neki aján­
dékokkal, mire ő ilyenféle levelekkel válaszol: «Te 
vagy az én testvérem vagy az anyám, hogy megy a 
sorsod?» János királyéi van ragadtatva Viktória királynő 
által, mivel ez «fiam»-nak nevezte. Valamennyi előkelő 
foglyot magával hord, ezek közt van a szegény tioobasie, 
T, dór király trónörököse is, a kinek a szemeit kiszú­
rja Azok a kegyetlenkedések, a miket János király az 
egviptomiakkal való harezban véghezvitt, iszonyatosak. 
Ne'-vven szudáni katonát csonkittatott meg egyszerre, s 
a/után a követséggel Bogosba küldötte azzal az üzenettel, 
hogy ha a khedivénck eunucliokra van szüksége,megtarthat­
ja yget Kétezer egyiptomit fogatott el. A szerencsétlenek

3 napon át nem kaptak élelmet s azután parancsot kaptak 
az indulásra. A foglyok vonakodtak. Valamennyi csü* 
pasz volt. Az abissiniaiak rájuk rohantak, néhány százat 
közölök sziklákra állítottak é- azután lövöldöztek rájuk, 
mint ezéltábiákra.

— Eötvös Károly orsz. képviselő — mint a Búd. 
Corr. értesül — nagyobb terjedelmű monográfiát fog 
Kiadni a tisza-eszlári pörröl, melyben hitelesen kö­
zölve lesz e biinpör összes jogi és orvosi anyaga s mely­
ben mindainaz adatok is benfoglaltatnak, melyek az ügy 
tisztába hozatalára szükségesek lettek volna, de a melye­
ket Eötvös, a mint az igazsáuügymiuiszternek ismételten 
kijelentette, csak akkor hozott volna nyilvánosságra ille­
tőleg a bíróság tudomására, ha a nyíregyházi helyett 
más törvényszék detegáltatik. A mü egyidejűleg több 
nvélvén fog megjelenni és a szerző néhány nap múlva 
szét fogja küldeni az előfizetési iveket és a munka pro­
gram inját.

— Ztohy Jenő gr. belső titkos tanácsos. Az érdemes
gróf czimei közül ugyan még hiányzik most ez a fényes 
méltóság, de közel van hozzá, hogy megkapja. Mint ér­
tesülünk, illetékes körből lépéseket tettek az iránt, hogy 
Zichy Jenő grófot a felség a belső titkos tanácsos sági 
méltósággal ruházza fel. A budapesti belvárosi kerület 
pártonkivüli jelöltjének ez a kitüntetése mindenesetre ha­
tározottabb programmot involvál a jelölt szamára, mint 
a minőt minapi beszédében választóival közölt.

— A MargltssigetrőL A főváros ez egyik legkedve­
sebb kirándulási helyén az idény, mint rendesen, május 
1-én fog megnyílni, a gyógyfürdő azonban már e hó 
13-án, husvét vasárnapján .a közönség használatára fog 
bocsajtatni. A fel=ö szállóhoz erre az idényre Piros Józsi 
szabadkai népzenekara van szerződtetve, mely az egész 
Bácskában nagy tetszésben részesül. Katona-zenekar kettő 
fog működni, és pedig kedden és szombaton a Rodich- 
ezred zenekara Faulwetter karmester, s csütörtökön, va­
sárnap és ünnepnapokon az Este házi ezred zenekara 
Dubetz karmester vezénylete alatt. A népzene naponta 
d. e. 7 órától 94 ig s d. u. 4 órától S-ig fog játszani.
A fürdőházban több medenezét mozaikkal raktak ki, 
melyek igen csinosak, s az épületekben is czélszei ü?ég 
tekintetében több változás tétetett. A sziget látogatottsága 
az idén is igen élénknek ígérkezik, amennyiben már is 
sok szoba ki van adva; előjegyzések a még fenntevö 
szobákra a felügyelői irodában a nagy szálloda épületé­
ben vétetnek fel. A kertészek is serényen dolgoznak, 
s csak a kedvező időre várnak, hogy a virágágyakat 
kiültethessék és mennél csinosabb csoportokkal, sző­
nyegekkel lephessék meg a közönséget. A hajók már 
rendesen reggel 6 órától esti 7-ig minden órában bale­
kednek. Arról, hogy a sziget tulajdonosa: József főher­
czeg a nyáron fog-e a szigeten lakni, még eddig semmi 
bizonyosat nem tudnak.

— Boszniai hírek. A szerajevói ékszerbolt ki­
fosztás tettesei, mint levelezőnk Írja, még nem kerül­
tek meg. Az ékszerek értéke számla szerint 834 forint 
volt és nem, mint az első téves hir jelenté, több ezer.
A tettesek a nyitott pénztár fiókjában levő 12 forintot 
nem vitték el pedig ennek ottlétét okvetlenül észre kel­
lett venniük. Hasonlóképen több óra is megmaradt az 
ékszerboltban, többnyire régi órák, meljek javítás végett 
kerüllek az ékszerészhez.* A gyanú bizonyos Milinkovics 
Jóvóra irányult, ki csak rövid idővel ezelőtt szabadult ki 
fogságából. Milinkovics több betörést vitt már véghez és 
a rendőrségnek már sok bajt okozott. Van remény, hogy 
az éksz rek megkerülnek, mert az ékszerész az ellopott 
óráknak sorszámát ismeri, a hiányzó ékszereknek min­
den darabját elő tudja számlálni. — A szerajevói va­
ku f kórház, melyet a mohamedán egyházalap tart 
fenn a kormány segélyezése mellett, — mint hírlik az 
állam tulajdonába megy át. E terven már rég dolgozott 
dr. Ambros Emil, a volt egészségügyi tanácsos, ki a 
kórház alapjának javára 2000 friot tett le. A kormány 
figyelemre méltatta dr. Ambros ügykezelését, minden 
évben emelte a kórház szubvenczióját és most, úgy lát­
szik, meg is valósítja az orvos tervét. — A Prnjavor- 
tól Derventig vezető utón e hó 23-án egy 25— 2G 
éves mohamedán ilju holttestét találták meg. Az iQut, 
nyilván útközben meggyilkolták. A hatóság a legszigo­
rúbb vizsgálatot rendelte el.

— A tavaszi díszszemle. Becsből jelentik: A ki­
rály ma gyönyörű időjárás mellett tartotta meg a tava­
szi díszszemléi a bécsi helyőrség fölött a schmelzi gya­
korlótéren. A négy hadosztály négy osztályban volt lel- 
állítva. Az első hadosztályt Rudolf trónörökös vezényelte. 
Király 6 felségén kívül jelen voltak a szemlén a föher- 
czegek, a külügyminiszter, a hadügyminiszter, a német 
és az olasz nagykövet, a dán követ, valamennyi külföldi 
katonai attaché, szolgáiatinenles tábornokok, Stefánia 
trónörökösné és Maria Terézia főherczeg isszony. A ki­
rály behatóan megvizsgálván a csapatokat, a főhadpa- 
ranesnoknak a csapatok kitűnő magatartásáért teljes el­
ismerését fejezte ki.

— Katonatisztek és éji őrök. Hannoverben a
márcz. 30-ra virradó éjjel véres verekedés volt kutona- 
t sztek és bakterek kozott. A dolog úgy történt, hogy Két 
tiszt éjfélutan két óra felé egy kávéházban összeveszett 
egy göttingai tanulóval. Egyik tiszt kivonta ka.dját és 
megrohanta a tanulót, mire arra menő polgárok a deák 
segítse, éré siettek. Most kardot rántott a másik tiszt is, 
ekkor azonban néhány éji ór sietett a csetepa é színhe­
ly re i s egyikok, Müller rákiáltott a tisztekre : «Hü­
velybe a karddal, mert nem tűrhetem, hogy verekedés 
légién.» Alig mondta ki e szavakat, öt is lejbe vágtak,

I de "mégis sikerült neki lebirni a tisztet, kit aztan az őrség 
leié kísérték. A másik tisztet szintén letartóztatták és be 
is vitték volna, de a tiszt a PackhoGtrassén kiszabadí­
totta magát, vissziszaladt a kávéházba, fül lármázta az 
ott levő liszteket, a kik rögtön kivont karddal rohantak 
az első tisztet kisérő éjjeli örök után és őket a Kramer- 
strassén elérve, e kiáltással : «Adjátok ki a bajtáfsUu- 
kat 1» rögtön vágni kezdték az őröket. Ezek azonban a 
közönség támogatásával legyőzték a tiszteket s közülök 
néhányat lelegyvereztek. E közben erős katonai őrjárat 
érkezeit a kaszárnyából, a szolgálattevő tiszt vezetése 
alatt; e tiszt állítólag felszólította a baktereket, hogy 
adjál,’ ki az elfogott tisztet, de aztán felszólítása eredmé­
nyét be sem várva, rögtön megroliantalta katonáival a 
polgári őröket. Egy éji őrt szeme alatt, egy másikat csí­
pőjében és mellén ért a szuronydöles; ezen felül több 
őr és polgár szenvedett kisebb-nagyobb sebesüléseket.
A szolgálattevő tiszt tubb bakteri elfogott és szuronyok 
közt kísértette a rendőrségre, honnan az éji őröket ter­
mészetesen szabadon bocsátották. A szépséges aíl ireben 
részes tiszteknek különben már néhány hét előtt volt 
csetepatéja a bakterekkel.

— Az ál-királyfik. Párisiről írják : A Naundorfféle 
szélhámosság egyre nagyobb mérveket ölt. A Buurbon- 
család tagjait sorba idéz'ik a törvényszék elé és mindenki 
várja, hogy fog végződni e sokszor megkezdett por. A 
Naundoríék követelésének jogosultságát különben jel­
lemzi az, hogy az öreg Naundort óráson kívül, a ki az öt­
venes években halt meg, már nem kevesebb mint ötven- 
nyolcz különféle XVII. Lajos lépett fel, mini a lelejezett 
fránczia király fia. E trónkövetelők közt a vén orosz tá­
bornoktól kezdve, a kinek üreg napjau jutott eszébe, 
hogy ö XVI. Lajos tia, volt már könnveslegény, pinezér 
stb. Még Amerikában is bukkantak föl ál-dauphinek. 
Köztük az első hely a spandaui órásé, Nauudorlé, a 
kinek családja most újra pörli a királyi vérség jogait. 
Előre látható, hogy ép oly keveset fognak nyerni, mint 
a mikor Jules Favre volt védője e regényes, veszett 
ügynek.

— A bukaresti akadémia leégett. A román fővá­
rosból távirat hozza meg a hit t, hogy a bukaresti román 
akadémia épülete, melyben a muzeum s a szenátus is 
elh lyezve voltak, ma reggel hat órakor kigyuladt és 
nagy része leégett. A király kora reggeliéi ott vo,t a vész 
színhelyén. Az állattani gyűjtemény, mely igen becses 
ritkaságokkal hirt, elveszett. Az akadémia épületében 
levő múzeumban is igen sok kár esett ; ott voltak a ro­
mán hadsereg összes diadaljelei, a török háborúk emlé­
kei és a mi írég fontosabb : a szenátus irattára. Maga 
az épület Bukarest egyik legszebb háza volt, a boulevard 
dísze és leégése valóban nagy veszteség egész Romá­
niára.

— Az elszabadult gözmozdony. A bécsi nyugoti 
vasút gépműhelyénél! par nap elült különös baleset tör­
tént. Egy uj gózmuzdonyt kellett volna kipróbálni. A 
lokomotív lütve állt a síneken í gy kezdő gépészsegéd 
felügyelete alatt; a fiatal ember nem ismerte még a gép 
szerkezetét s ezéit meghagyták neki, hogy valahogy ne 
nyúljon a mus.nához. Ez a tilalom csak ingerelte 
a tialai ember kíváncsiságát. Mihelyt magára ma­
radt a géppel, próbálgatni kezdte a sok minden­
féle fogantyút, csapot. Adili.-addig forgatta a tituk- 
teljes szerszámokat, míg végre a mozdony prüszkölni 
kezdett és teljes sebességgel megindult. A legény két­
ségbeesetten próbálta megállítani az elszabadult gözször- 
nyet. Hiába 1 Nem tudta, melyik fogón kell fordítania 
és a vasló a következő pillanatban nekiroliant a íütöház 
zárt kapujának, szétzúzva azt. Néhány bátor munkás 
felugrott a fékevesztett gépre és szakértő kezeik csakha­
mar megállították az elszabadult mozdonyt.

Hagy tűzvész Londonban. Mint már jelentet­
tük, Lonuouban nagy tűzvész pusztított szerdán. Szín­
helye ismét a city volt s a lángok ezúttal a szent Pál 
templommal szomszédos keskeny utczA, a Paternoster 
Row-t, a könyvkereskedelem középpontját hamvasztotta 
el. A tűz esteli 7 és 8 óra közt támadt John Pardon 
and Sons könyvnyomdájában s oly nagy sebességgel ter­
jedt, hogy a munkásoknak alig volt idejűk a mene­
külésre. Rövid idő alatt húsz gőzfecskendö volt a könyv­
nyomda előtt, de a keskeny utezában nem férhettek hozzá a

tűzhöz. A lángok egyre terjedtek s toronymagaaságnyira 
emelkedtek ki az égő épületből. Félórával a tűz kitörése 
után lángba borult a Smidt Iestvérek nagy raktára, a 
Pitman-féle könyvkiadóhivatal épülete, a «Hopc»-léle 
nagyvend' glő s több más palota. Csak éjféltájban loka­
lizálhatták a tüzet, miután sok ezer tonna vizet lövettek 
a lángok közé. A kár rendkívül nagy s bizonyára meg­
haladja a félmillió font sterlinget.

Rövid hirek. Qeränth krajnai községben 
a múlt héten két gazdag marhakereskedőt gyilkol­
tak meg és raboltak ki a nyílt országúton; átmet­
szett nyakkal, felhasitott hassal találták meg a két 
szerencsétlent s a tetteseknek nyoma sincs. — 
Schenk Hugó, a halálraítélt négyszeres gyilkos 
apa lett; szeretője, Hőchsmann Emilia, a ki most 
más név alatt él Olmützben, figyelmeket szült. — 
A déli vaspálya 206. számú ma reggeli posta­
vonatának mozdonya útközben szolgálatképlelenné 
vált, minek folytán a vonat egy órai késedelemmel 
érkezett a fővárosba. — Halleinban e hó 4-én 
este pompás meteort láttak, mely akkora volt, mint 
a holdtányér fél átmérője és délnyugatnyugati irány­
ban zuhant alá hangos robajjal.

= A keddi merénylet hőseit ma sem küldték át az 
ügyészséghez, mert Minorich fogalmazónak csak dél­
után került rá ideje, hogy kihallgassa Bod-oky Zoltán 
joghallgatót, a ki tanúja volt a merényletnek. Vadnay 
Andor képviselőt, ki a Herman Ottó fenyeget dzéséről 
akart tanúságot tenni, szintén mára idézte meg a rendőr- 
fogain azó, de kihallgatásától el kellett állania, mert Vad­
nay ma nem volt a fővárosban. A merénylőket tehát csak 
holnap délelőtt szállítják át a Fortunába s hátralevő 
tanúikat már csak a vizsgálóbíró fogja kihallgatni. A 
hosszas rendőri fogság nagyon terhűkre van már s mint 
halljuk, óvást is akartak tenni a miatt, hogy ügyöket ily 
lassan bonyolítják le, de fölvilágosították őket arról, hogy 
a tiltakozás nem segít rajtuk.

— Hagy sikkasztásról értesítenek bennünket az 
esti órákban. Az első erdélyi vasút állami kezelés alá 
vétele alkalmával óriási visszaéléseket fedezett fel a bi­
zottság, mely e munkálat keresztülvitelét eszközli. A 
visszaélések évek hosszú ■ órára nyúló lánczolatot képez­
nek, ug hogy most még pénzértékben ki sem fejezhető, 
hogy mennyire rug a kár. A vizsgálat erélyesen folyik.

= Az anarchistákról. A legut bbi letartóztatás al­
kalmából a főkapitányságnál még visszamaradt öt egyén 
közül kettőt, minthogy eilenök sem anarchista, cm szo- 
ezialista üzelmek nem derültek ki, a napokban szabiidon 
tiocsátottak. A többi bárom egyénre nez.e ma délután 
hirdették ki a főkapitány határozatát, mely szerint, te­
kintve, hogy ellenük a büntető törvénykönyv szakaszaiba 
ütköző cselekmények be nem bizonyultak, egvikök sem 
adatik át a fenyitö törvényszéknek, hanem Bartel Ig- 
nácz mint budapesti illetőségű szabadon bocsáttatik, de 
rendőri felügyelet alatt fog tartatni; Heisler Mihály pe­
dig 2 évre s végül Balogh György, a «Népakarat» ki­
adója űrükre kiutasittattak a fővárosból s holnap illető­
ségi helyeikre fognak tolonczollatni.

= Rablótámadás a fővárosban. Tegnapelőtt a 
váczi körúton, a lipótvárosi bazilika közelében Rall- 
scliár Ferencz bolti szolgát egy előtte ismeretlen, körül­
belül 30 évesnek látszó férfi megszólította s elbeszélve 
neki, hogy már két nap óta járkál a fővárosban, de 
mint telje en ismeretlen, a puskaporos torony közelében 
lakó rokonát nem tudja megtalálni. Fölkérte ót, hogy 
kisérje el a puskaporos toronyig, majd onnan eltalál 
rokonához. Rallschár megszánta a szegény embert, a ki 
állítása szerint az nap — pénze nem lévén — még sem­
mit sem evett s megindult vele a puskaporos torony felé. 
Midőn a régi váczi temető mellett haladtak, az idegen 
hirtelen bálralépett s a kezében levő vastag botlal úgy 
ütötte főbe Rallschárt, hogy eszméletlenül rog ott a 
földre ; ezután a megtámadó még két ütést mért a kí­
sérő fejére s 25 frtj it elrabolva, futásnak eredt. Midón 
a megtámadott magához tért, bejött a városba s jelen­
őst tett a rendőrségnél, mely az ismeretlen rablót nyo­
mozza.

= Verekedés tüzes vassal. Pödinger János ko­
csis ma dé.után lovait patkoltatia Pergel Ignácz kovács­
csal. Muiikaközben összeszólalkoztak, s a kovács oly 
dühbe jött, hogy a kezében volt tüzes vassal homlokon 
vácta Pudingén, ki életveszélyes sérülést szenvedett. A 
tettest elfogták és a sérültet a klinikára vitték.

— Veszedelmes gyermekjáték. Tegnap délután a 
sugárul sima aszplialt járdáján Két gyermek «pigér»-t ját­
szott. M dőn az egyik pigérjét felütötte, az hegyes végével 
egy épen arra menő un embernek a bal szemébe ugrott 
s olyannyira megsértette, hogy az ur kocsiban volt kény­
telen magát lakására szállitatni, hogy vérbe borult szemét 
gyóg) itás alá vegye.

Veszett eb. A sugár-uti G8. számú ház előtt egy 
fehér kutya tegnap délután megmart egy másik kulyát, 
mely szájkosárral leven ellátva, nem véuhette magát. A 
maró kutya alkalmasint veszett volt, s ezért a rend jrség 
mindakettöt bevitette megfigyelés végett az állatgyógy­
intézetbe.

= Rendőri statisztika. A lefolyt márczius hóban a 
főkapitányság összesen 1240 egyént tartóztatott le. E ék­
ből átküldetett az ügyészséghez 138, a járásbiró. ághoz 
41. kórházba 84, az elöljáróságokhoz. 8, a kerületi kapi­
tányságokhoz 73, a katonai hatóságokhoz 79, idegen ha­
tóság megkeresése folytán lelartóztattatott 28, rendőrileg 
fenyitteteít 311, igazolás után elbocsájtatutt 165, kény­
szer útlevéllel kiutasittatutt 4, eltuloncznltatott 228, kol­
dulás miatt ktirtoztattaiott 149 s utezai megtámadás egy 
fordult elő. A letartóztatottak száma a megelőző február 
hóval szemben 53-inal emelkedett. A bejelentési hivatal­
nál lakásváltoztatás b jelentetett 62,983, cselédkönyv 
(eredeti) kiadatott 25U, másolati 18, ideiglenes cseléd- 
igazolvány 98. Magán feleknek 41 uU értesítés adatott, 
hatóságoknak pedig 37UO, a főváros tanácsa 142 tankö­
teles gyermek lakását tudakolta. A bejelentést elmulasz­
totta 624 egyén, megbiiságoltalott 129 s elzárással fe- 
nyittelett 2, bírságpénzekből befolyt 179 írt s értesítő i 
dij lejében 11 Irt 50 kr.

— Megszökött rabok. A lepoglavai fegyház igaz­
gatósága értesíti a főkapitányságot, hogy Krazdil Ama­
deus 31 éves, lopásért már Nagyváradon es Szumos- 
uj váróit fogva volt pinezér, ki legutubo 8 évi fogy házra 
volt Ítélve és Simoni Jurka 41 éves, már büntetve volt 
kocsis, ki most rablásért életfogytiglani fog. házra volt 
ítélve, a fogházból m. bú 25—26 közti éjjelen megszök­
tek. A ki nyomukra vezet 20-20 irtot kap.

Csütörtökön «Rip van Winkle» kerül színre Nagypénte 
ken és nagyszombaton szünet lesz. — A népszínház 
igazealósága a következő czimü darabokat nem fogadta 
el előadásra: A szép bojtár, A paraszt es az ur, A kasz■ 
nár leánya. A juhászbojtár, A börtöninester leánya, A 
gyilkol ruhája, A koszorú. Az erdő szépe. Betyár Bandi, 
Dráma falun. A kéziratok a népszínház titkár, ii ódájá­
ban d. e. 11—12 óra közt bármely napon visszavehetek.

— Blaháné asszony, mint a M. II. hallja, ép oly 
feltételen mellett szerződött el Felemhez a várszínházba 
és színkörbe, mint a mily fizetés-el Evva úrhoz szer­
ződve volt.

— Hangverseny. A Hungária dísztermében ma este 
nagyon kis számú közönség előtt mutatta be zongora 
művészetét Cognetti Lujza k. a. A nápolyi zár- 
mazásu művésznő Sgambatti olasz zeneszerzőnek t.- 
nitványa s kiváló erő teljességgel kezeli h .naszerét. Játé­
kát csaknem férfias erő jellemzi, mely néha egy kis túj­
ságba is csap át pl. a Sckubert-Liszt Erlkönigje előadá­
sánál, de egészében határozott nhív szí egyéniségre, va­
lódi temperamentumra vall. — Technikája szin­
tén meglepő, s műsorából is azt látjuk, köp" a 
bravourös müvek iránt mutat legtöbb hajlamot 
és tényleg az ének-szerűség lát-zik leggyön ébb 
oldalának, a mint azt a Schubert és Schumann féle ap­
róságok, Chopin Nocturne előadásából kivettük. Viszont 
a Rubinstein c-dur étudeje Couperin Soeur Moniquje 
Scarlatti Gigája megleptek a nagy preczizió által, mely 
nem éreztette e müvek roppant nehézségeit, Cognetti k". 
a. mindenesetre oly kiváló kezelője hangszerének ki rö­
vid időn nevét tágabb körükben is ismert é f gja tehetni. 
Mestere, az idő, meg fogja hozni a nag.óbb önmérsék­
lést játékában és az rzelmi részt kil jludésre fogja jut­
tatni. Csuk azt sajnáljuk, hogy ily csekély .-zámu közön­
ség tüntethette őt ki megérdemelt tapsokkal, pedig e 
tapsok őszinték és lelkesek voltak a mi arm il többet je­
lent ha meggondoljuk, hogy tizenkét számból all i mű­
sorát egyedül játszotta végig. A záradékul adott Liszt­
féle hatodik rhapsudiába azonban már kellemetlenül ve­
gyült be az étterem czigány zenéje.

— Liszt Ferencz, mint mindig, az idén is megláto­
gatta az angol kisasszonyok kolostorát Ez aikálóim a az 
intézet nagy termét ékesen föidiszitették virág!ii .érékkel 
és a középen a zongora mögé állítottak a mester mell­
szobrát, melléje babérkoszorút, széles aranyhimzetü 
nemzeti szalaggal, im lyre a kolostor növendékei Liszt 
Ferencz monogrammját és a mai nap keletét hune/tek. 
A terem délelőtt tizenegykor tömve volt díszes közön­
séggel — mind csak meghívottak — kik köz.at ott lát­
tuk : Trefoil Ágost minisztert, br. Eötvösnél leányával, 
Zichy Géza grófot, Siposs Antalt, Székely Imrét stb., 
továbbá számos papot és a növendékek szülő.t. A mes­
tert beléptekor megéljenezték, ki rögtön az emelvényre 
lépett és a zongora mellett foglalt helyet. Ezután rögtön 
fölhangzot’ a növendékek kara, kik a mester egyik «Ave 
Mariáját» énekelték. Amint az utolsó accord elhangzott, 
a mester mintegy folytatólag az előbb elhangzott dallam­
ból áltért az «Ave maris Stella» ezunü műre, melylyel 
elbájolta a közönséget. A mester ezután még kétszer 
játszott; még pedig alkalmunk volt hallani azt a rhap- 
odiát, melyet Munkácsi itt idézése alkalmával szerzett

é< a nauy képírónak ajánlott. Ezzel össz köt tte a Schu- 
bert-íéle Divertissement hongroUeát, melyet az előbbi 
években hallott ugyan a közönség e teremben, de még 
egyszer sem oly erűvel és mély hatással, mint most. A 
mester ujjai alatt a billentyűk nemcsak puszta han­
got adnak, de beszélnek, olyan érthető nyelven, hogy 
minden hallgatója érti és érzi gondo.at d. A végső 
darab, az ó kedvencz szerzeménye: «La Charité» 
voll, melyben különösen az ö bámulatos okluváit r.igyog- 
tatta, melyek fényesen b.zonyitják azt, hogy a mester 
előrehaladott kora daczára még mindig teljes erővel és 
hatalommal uralja hangszerét. A közönség szűnni nem 
akaró tap.-sál fejezte ki hódolatai a nagy művész iránt, 
mert csak e falak közt van alkalma a közönségnek is 
nagyobb szab su konczert darabokat tőle hallani. A 
mester rövid idő múlva eltávozik a fővárosból, holnap 
még soirée lesz nála az akadémiában, melyen Csak ének­
számok és orgonakurok lesznek hallhatók. A lóvarosból 
a jövő bét elején indul Kalocsára, hol Hajnali! Lajos 
bibornok-érsek vendége lesz. Visszatértében Becsen ke­
resztül Münchenbe utazik, hol egy nagyobb zenekari 
müvét adják ein. Innen Bayreutliba megy leánya, Wag­
ner Richard özvegyének látocatására és a nyarat Wei- 
marbaii tölti.

— Odry Lehel Aradon, hol a vöröskereszt-egye­
sület javara rendezett hangversenyben lépett löl, meg­
érdemlőit kitüntetés részese volt. Az aradi lapok ün­
nepi hangon Írnak a jeles művészről, ki egyaránt elra­
gadta a közönségei Wagner és Massenet áriáival, mint 
a magyar dalokkal. A hangverseny jövedelme e/.er fo­
rintra rúg. Hangverseny után vacsora volt OJry tisztele­
tére, disz s köz nség részvételével.

— A műcsarnokban Gabriel Max Krisztu'-képe 
szombatig lesz kiállítva, mikoi a festményt visszaszállítják 
Prágába.

— Székesfehérvárról ma hosszú táviratot kapunk, 
mely nem győzi eléggé ünnepelni Pálmai Ilka. asszony, a 
budape ti népszínház tagjának ma történt utolsó föllépé­
sét. A fiatal énekesnő, mint a közlésből kiveszszük, a 
Szélháziak czimü bohózatban játszott.

— Sapho, Gounod operája újított és megnagyobbított 
kiadásban fényes sikert aratott a párisi nagy operában. 
Krauss k. a., "ki a czimszerepet énekelte, igazi diadalt 
aratott s a többi szereplő is méltó volt a mű nagy költői 
becséhez.

— Rákosi Szid! asszony, ki erős meghűlés folytán 
az egé.-z léién gyöngélkedő volt, s már hosszabb idő . ta 
nem lépett föl, é hó folyamán üdülés végett Abazziába 
utazik. ________

SPORT.
— A «budapesti vasparipa egyesület» (Előre) ma

este hét és tel orako: tartolta meg ez eii rendes közgyűlését 
-aj it egyesületi helyiségében. Vermes Lajos egyesületi 
alel ük "megnyitó b szede után, melyet a tagok altalános 
helyesléssel f .gadtak, a titkári jelentést olvasták föl, 
melyből kitűnik, hogy az egyesület vasparipa-kirándulá- 
.«ai a lefolyt évben 5460 kilométert tettek, a kerék- 
korcsoly .zást pedig a téli évadban .-zámosan gyakorol­
ták. A pénztári kimutatás szerint az egyesületi vagyon 671 
fi 149 krra rúg. Elhatározták, hogy az egyesület külön ver­
seny tért rendezte! be. A választás eredménye a következő : 
Elnök : Tiirr István, l. alelnök : Bokelberg Ernő, 11. 
alelnök : t ermes Lajo-. 1 álusztmanyi tagok : Bródy 
Emil, Fisch Miklós, Gross János,_Szafka 5L, _Kiriuyi

isztmaiiy
Wiener r ere

— Olvasóink érdekét véljük előmozdítani azzal, 
hogy Olasz Ignácz mai hirdetésére különösen felhívjuk 
figyelmét. E ezég évek hosszú során át ré zésül a kö­
zönség élénk pártfogásában és bizalmában saját gyárt­
mányú úri fehérneműinek ts keztyüinek rendkívüli jó 
minősége folytán.

= Hölgyeknek legalkalmasabb húsvéti ajándék a 
«Virág illatok» czimü, könyvabiku, linóm angol vá­
szonba kötött és müerzékkel kiállított uj szerkezetű 
album, mely egv kedves szinnyomatu ajánlati ezimlap- 
p .) ellátva, bensőjében négy üvegcse tiszta finom 
illatszert, hat darab elegáns különféle színű 
tojás alakú szappant és egy fecskendező készü­
lékkel ellátott virágcsoki ot tartalmaz, és igy 
minden öltözü-vagy pipere-asztal díszes kiegészítő ré­
szét fogja képezni. Egy példány ára magyar, német, 
szerb, liorvát vagy román felirattal 4 frt. — Megrendel­
hető és kapható tetszés szerint kék, zöld, fehér vagy uj 
barna színben a kiadó Hirháger Károly könyvkö­
tészetében, Budapesten, Arpád-utcza I4. sz. 
a., továbbá a díszműáru, papír és illatszer-ke­
reskedések, úgy (t nagyobb do hány tőzsdékben. 
Vidéki megrendelések lcgczúlszerübben postautalvánv 
nyal avagy levelező lapon utánvét mellett eszközölhetek.

Mattoni «Erzsébet sósfárdöv-jének számos láto­
gatója bizonyára örömmel vesz tudomást arról, hogy 
ezen gyógyhely, inelv forrásainak kitűnő gyógyereje által 
jó hírnévre tett szeri, és a mely jelenleg úgy czélszerü, 
mint kényelmes berendezésére nézve a közönség köve­
telményeinek teljesen megfelelő, ezen évben már hús­
véthétfőn ápril 14-éii megnyittutiJc, és ezen nap­
tól fogva a társaskocsik az állomási helyről (Ferencz 
Józseltér Budapest) rendesen közlekednek. A chenauer 
J. jónevü vendéglős szerződtetése által az igazgatóság a 
vendégek kitűnő ellátásáról kellően gondoskodott.

Aulai,
Nándor.

Szixszay Vermes

SZÍNHÁZ, művészet.
— a nemzeti színház jövő heti műsora. Hétfőn 

7-én «Vai-gyáros», kedden 8-án «Tannhäuser» (Wiltné 
asszony mint vendég), szerdán 9-kén «Kendi Margit», 
csütörtökön 10-én «Norma» (Wiltné asszony mint ven­
dég), íl- és 12-én nagypénteken és nagyszombaton a 
színház zárva marad, 13-án husvétvasárnap «Csók», «A 
miniszterelnök bálja», a munkásosztály segélyegylete ja­
vára, 14-én húsvéthétfőn «Az ember tragédiája» első 
reudkivü i előadás

— A népszínházban holnap vasárnap Almási Tiha­
mér népszínműve Czigány Pan..a kerül szinte Blaháné 
asszonyuyaL Az aj darabot csütörtökig folyton adják.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A főváros heti statisztikája. A lefolyt héten

élve született 3U5 gyermek, elhalt 262 személy (eb..öl 
útról betegen jött a fováro.--b 1 14) a születések lehat 43 
esettel múlják fölül a halálozásokat. Az élve szülöttek 
közt volt 218 törvényes, 87 törvénytelen ; 1 enne nézve
151 fiú, 1..4 leány. Halva született 16 gyeim k, köz.ük 
£> törvényes, 8 törvén}te en. A halottak közt volt 138 
fitiemü, 124 nőnemű. Egy éven aluli gyermekek száma 
60. Az összes elhaltak között egy éven alul tartózkodott 
Budapesten 12. Ez év 13. hetében elve született összesen 
3650 gyermek, elhalt 3160 egyén ; a szül lések többlete 
tehát 490. Születések arányszáma loOU lakosra 38.1. 
Halálozások arányszáma 1ÜUU lakosra általában 32.7 (az 
utr 1 jöttek leszámításával SWo), az egy e-ven aju.i lai.os- 
ságnai 25.9, az öt éven fölüli lakú súgnál 20.7. Beug- 
forgalom a városi kö/.kórházakban Rókus-kon áz ál apót 
a múlt hét végén 1420, szaporodás 484, csöt.Lenés 466, 
állapot e bét végén 1438.

_ A VH-ik kerület Erzsébetváros több előkelő
választópolgára Hötvös Károly országgyűlési képviselőt 
kin lta meg a képvLeiöjclöitseggei. Eulvös_ Karoly kije­
lenté, hogy e kerületben a jelöltséget eljogadja.

— Adókivetés. A fővárosi adókivető bizottságok e 
hó 7- n, hétfőn tárgyalni fogják : a IV. kér. bízott ág a 
144—190., az V. kér. első biz. a 672—679., az V. kér. 
második biz. 865—872., a VI. kér. biz. a 3420—3475., 
a VII. kér. biz. a 4393—4446., a Vili. kér. biz. az 5526 
—5GU2.. a IX—X. kér. bizutt ág a 9060—9135 uj hely- 
rajz számok alatt összeírt adóköteles felek lil-ad osz­
tályú kereseti adóját fogja tárgyalni.

— A terézvárosi VI. kerületi ellenzéki párt folyó Ló 
6-án d. u. íö orakor dr. Beovarcz Gyula lakásáu (VI. 
kér. váczi-korut 15. szám 1. em.) értekezletet tart.

— A margithidi feljárók és támfalak ujj lépitése, 
valamint a Zsigmond-uteza rendezése ügyében tegnap a 
városnál tartott ajánlati tárgyalás nem vezetett ered­
ményre, mert ajánlattevők a pályázati feltételeknek nem 
feleltek men A csalogány utcza (11. kér.) atkuvezését 
Wagner A. kapta 5J/u engedménynyel, a hajcsárul kiépí­
tését a váczi-uttól az osztrák ailamvasutig (öl.üOO frt) 
pedig Deutscii A. fiai kapták 7 -zázalék felül fizetéssel.

— Összehasonlító statisztika. A lóv. siatfiztikui 
hivatal kimutalá-.a szerint a in.ircz. 16—22-ig terjedő 
12-ik hétről: Budapesten szül 305 gyermek, elhalt 264 
egyén, Debreczenbo-n szül. 32, elh. 26, Pozsonyban szül. 
41, elh. 42, Kecskeméten szül. 42, elh. 45, Aradon szül. 
43, elh. 29, Temesváron szül. 4u, ein. 26, N.-Váradon 
szül. 23, elh. 26, Kassau szül. 19, elh. 31, Székesfehér­
várott ízül. 21, elh. 27.
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TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A Függetlenség sikkasztási bűnügyében a

budapesti bír. büntet itörvényszék Verhovay Gyulát, 
Verhovay Lajost s TVilckens Gyulát a sikkasztás bün­
tette miatt vád alá■ helyezte. A végtárgyalás napját a 
vádhatározat jogerőre emelkedése után fogja a tör­
vényszék kitűzni. A vádhatározat meghozataláról a kö­
vetkezőket jelentik :

A budapesti büntető törvényszék ma határozott a yád- 
inditvány ihleti, melyet a budapesti kir. ügyészség Ver­
hovay tiyu1<l orsz. képviselő, 
szerkesztői! .......

mint a «Függetlenség. 
Verhovay Lajos, a «Függetlenség* kiadó 

Hivatalának tisztviselője és If ilckens Gyula nvoni- 
dá<z ellen a nevezett laphoz a csángók és más köz- 
czélok javára beküldött könyöradományok el- 
sikkasztása miatt beadott. A bíróság (elnök Kriszt 
János törvényszék alelnök, előadó Tboldt János, szavazó 
bíró Lászv Jl.zsi-1i a vádinditványt ma déli léi ti­
zenkét urakor vette tárgy alls alá és három órai be­
ható tanácskozás után meghozta a határozatot, mely 
szerint a királvi ügyész-ég indítványa értelmében
Verhovay Gyulát 1. a csángó magyarok, az Arany 
János szobor > a szaVadságszobor javára a «Függet­
lenség * ez. napilaphoz befolyt adományoknak száz forin­
tot jóval felülhaiadó összegben jogtalan eltulajdonítása 
által elkövetett sikkasztás büntette miatt-, 2. a 
Péczely Kálmán részére kezeihez befolyt 1 / íorint 40 
krnyt adomány jogtalan eltulajdonítása által elkövetett 
sikkasztás vétsége miatt; 3. ;.z 18-48: XVII. I. ez. 
31. §-ába ütköző két re dbeli vétség (politikai lapnak 
kauezió nélkül való kiadása.) miatt; Verhovay Lajost 
és Wilckeus Gyulát a csángó magyarok, az Arany Já­
nos szobor, a szabadságszobor és egyéb kegyeletes s k- z- 
ezélu adományok száz tói intőt felülbalado összegben jlla 
az elsikkasztott vagyon értéke nem tesz többet száz te­
rminal, a siiski sZlá’s vétségét, azonfelül pedig bűntettet 
képez. Szerk.) jogtalan eitulajdonitása által elkövetett 
sikkasztás büntette miatt vád alá helyezi. Ellen­
ben a budai bonvéiLirok javára gyűjtött, több mint 1U0 
forintnak, a Kova-ziiai Kovács l.-igmondtól Szalay Ka- 
rolv részere átvett uM írtnak és , Ltuiescball Gábortól a 
csángók javára átvett 2 írt eisifck .-osztása miatt Verhovay 
Gyula ellen megtti utoü bűnvádi eljárást bizonyító 
adatok elégtelensége miatt az ügyészi indítvány ér­
telmében megszünteti. A vadhatározat indokolása nagy­
jában azonos az ügyészségi vad indítvány indokolásával, 
rnelvet lapunk inárcz. 9-dik számában Közöltünk, több 
pont azonban sokká élesebben van Ki omboritva. A bí­
rósági indokolás a lap kiadásainak s bevételeinek felso­
rolásával számokkal bizonyítja, bogy \ erhovay Gyu­
lának tudnia keilt tt, hogy kiadásai s adósságai a 
laphoz befolyt kuiivö. adományokból fedeztettek. \\ il- 
ckensnek is "tudnia kellett, bogy a nyomdaköltségekre 
forditott összegek más rendeltetésüktől hűtlenül vonat­
tak el.

— Az anarchisták ügye. A Tóth Gerö vizsgálóbíró 
által nagy erélylyel és szakértelemmel vezetett vizsgálat 
mind nagyobb mérveket ült és mind jobban összponto­
sulnak kezeiben az anarchisták viselt dolgainak szalai. 
Az eddigi vizsgálat szerint is már két csoportra oszlanak 
az anarchisták működését megvilágító adatok. Az egyik 
Eisert bécsi bankár megölésére a másik Blöch és 
HluLek bécsi rendőrök meggyilkolására tartalmaz terhelő 
gyaiiuokokat. Az is kéz 1 kiderülni, hogy ring a rendőrök 
láb alul való eitétele a ne zeíkozi sz< cziális fórra, 
dalmi pártnak elhatározott dolga volt, addig Eisert- 
nek megölése csak a párt néhány íanatikusabb 
tagjai terheli, de e tettet semmiféle közös elhatározás 
— vagy mint a rendőrökre vonatkozólag — párt-enun- 
eziáezió vagy «halálos Ítélet» nem előzte meg és a bécsi 
forradalmi pártvezéreknek is csak később jutott tudo­
mására. A letartóztatva levő Scheffier, Fried, Busz 
és Práger ügyei már a rendes vizsgálatig haladt előre 
és ezek védelmében Polónyi Géza (Fried védője), dr. Vi- 
sontai Soma (Schefíler védője), dr. Kenedi Géza (Prá­
ger védője) és llets Ödön (Rusz védője) ügyvédek vesz­
nek részt. A mai napról a következőket jelenthetjük:

Scheffier Albin előtt ma hirdette ki Tóth Gero vizs- 
aálóbiró a rendes vizsgálatot és a vizsgálati fogságot el­
rendelő végzést, nrelv szerint Scheffier a Blöch és 
Hlubek bécsi rendőrök nteggyilkólósábárt való 
részességgel a bU. 278. és 69. iy. alapján terheltetik. 
Ezen végzésnek indokait képezi a többek közölt az, hogy 
Scheffier Albin saját beismerése szerint is jelen volt az 
Enzersdortban n ült évi okt. 26-án megtartott azon az 
anarchista gyűlésen, mely Blöch és Hlubek meggyilkol­
tatását határozta el. Habár Scbelűer tagadja, hogy őneki 
a halálos ítélet hozataláról tudomása lelt volna, de ala­
pos gyariuukok vannak a ra, hogy a határozatok az ő 
hozzájárulásává! hozattak. Dr. Visontai Soma védő, ki 
a végzés kihirdetésére a vizsgálóbíró által meglii- 
vatott, védenezévei a vizsgálóbíró jelenlétében érte­
kezvén, a végzés ellen felebbezést jelentett be. — 
Felebbezé-'ében sérelmesnek mondja a végzést a többek 
közt azért, mert a vizsgálat adatai szerint az enzerns- 
derü anarchista gyűlés első pontját a budapesti «Radi­
kal« czimü munkáslap sorsáról való gondo-kvdás, má­
sodik poi:tjót p. dig a forradalmi szocziali ták nemzet­
közi organ íz:; v iúja képezte és védeti cze csupán e két 
pont megvitatásában vett részt, a többi e gyűlésen 
netán hozott egyéb határozatokról mit sem tud Sérelmes 
Végzés nn g azért is, mert Scheffier Albin közvetlen az en- 
zersdorfi gyűlés után a váczi államfogházba került s ott 
volt Blöch es Hlubek meggyilkoltatása idejében is, tehát 
ebben való részes-é. gél nem vádolható. — Ugyancsak 
ma hirdették Ki Fried és Rusz előtt is a vizsgálatot s a 
vizsgálati logságot elrendelő végzést.

— A nagyszebeni rablógyilkosokról. Múlt szer­
dán ismét kihallgat ak Kleeberget és Mariint s ez alka­
lommal megvallottak, hogy ők gyújtották lel az evangé­
likus templomot. E végből Kleeberg a toronyba ment 
amaz ürügy alatt, hogy a harangozást meg akarja nézni. 
A toronyór szenes kamarájában egy darab taplót tett le, 
mely kőolajba mártott papírba volt burkolva. Ezután le­
ment a kis körútra, a hol Martin várakozott reás lesték 
a pillanatot, iniduri a láng a torony íelejéről kicsap, 
hogy a tüzet bejelentsék, s mint «bejelentő» a di­
jat megkapják. ^ Kleeberger vaiószinüleg attól tartott, 
hogy nem érkezik idejekorán az utczára, ezért a taplót 
nem gyújtotta meg s így a tűz nem is tört ki. Ekkor el­
határozta K, hogy a templomot légbe röpítik, mihelyt a 
keliö mennyiségű dynamit birtokába jutnak. Egyelőre 
kísérletet akartak tenni a nagykörúton áÜó Nepomuk- 
emlék-z .bor légbe rüpité-ével. Az ott elhelyezett dyna- 
mit-tdltény nem robbant szét. Liidecke és Schwabe ék­
szerészek kirakatát is dynamittal akaiták levegőbe röpí­
teni, hogy az elmaradhatatlan zűrzavarban ellopják a 
kirakatban volt ékszereket.

— «Védbeazédek politikai sajtóperekben, czimü 
füzetben Komjáthy Béla országgyűlési képviselő, az 
ismert védőügyvéd kiadta Hentaller Lajos, Hoitsv Pál, 
Kászonyi Dániel, Kováé Pál, Pázmándy Dénes, Seiler 
László, Szalay Imre és Verhovay Gyula védelmére az 
esküdtszék előtt mondott beszédeit". Az érdekes füzet, 
mely több annak idején szenzácziós eseményt: mint a 
kassai toa«ztot, a budavári tüntetést, a hatvani utczai 
zavargást, az egri zászlósértést, a Riistov és Dienstl-féie 
merényletet stb. elevenít fel, 1.20 krért kapható.

MULATSÁGOK

Btick Istvánjáé stb. A férfiak közt ott láttuk br. Kemény 
Gábor, Csiky Kálmán, Schmierer Aladár, Apáthy István 
és Kármán Lajos urakat.

— A lipótvárosi kör vigalmi bizottsága élvezetes 
mulatság t nyújtott ma este vendégeinek. Sikerült meg­
nyernie ílelvey Laura kisasszony közreműködését, ki a 
felolvasó asztal mellett épen olyan művésznőnek bizo­
nyt! it, mint a milyennek a színpadról ismerik. Mielőtt 
felolvasását megkezdte volna, néhány szóval fejte­
gette, hogv a lipótvárosi kör sikerült társas mu­
tatványaival, felolvasásaival mennyi szolgálatot tett e vá­
rosrész magyarosodásánál, a magyar szépirodalomnak. 
Szász Károly és Gyulai Pál után ■> vállalkozott arra, 
hogy a kiválóan kereskedelmi jellegű társaskörben a 
magyar szépirodalom termékeit ismertesse. A viharos 
I Ijenzés némileg csillapulván, megkezdte a mű­
vésznő felolvasását. Mikszáth Kálmán novelláit válasz­
totta felolvasása tárgyául, ezek közül felolvasta a «Bede 
Anna tartozását», a «Tímár Zsófi özvegy e re» és «A 
péri lányok szép bajáról» czimü beszélyeket. \ alainennyt 
beszély után felhangzott a közönség kitörő tapsa, 
ugv hogy a művésznőnek bosszú szüneteket kellett tar­
tani, hogy folytathassa felolvasását. Midón elhagyta az 
emelvényt, a kör elnöke megköszönve a művésznő szi­
ve.-ségét, útit ujtotta a bizottság művészi összeállítású 
csokrát. A felolvasás után társas-vacsora következett, 
melyben nagy és szó,» társaság veit részt. Sok sikerült 
pohárköszöntö fűszerezte a lakomát. A lakoma végezté­
vel a fiatalság a tánezhoz fogott. Ott voltak: Helvey Laura, 
Csillag Rózsa, Bulyovszky Lilla, dr. Friedmann Bernátné, 
dr. Kresz Gézáné, dr. Bródy Sarnüné, Dessauerné, Gra- 
n chstettné, Langheiinné, Fáik Mérné, Sinaiberger, Fried- 

i mann, Mandl kisasszonyok, Wellisch Adoltné, Guttmann 
I Gusztávné, dr. Herczka Emilné, Vadász Önönné, Csá- 
I nyiné, Peiznerné stb,

— Az iparoskörben ma este a műkedvelők, kik 
annyi jó estét szereztek már e vidám társaságnak, ép oly 
sikerült tánczmulatságot rendeztek, mint a minők elő­
adásaik szoktak lenni. A háziasszony Szohner Károlyné 
urltölgy volt (kék atlasz ruhában) és a rendező­
ség pompás kamélia bokrétával lepte meg öt. A 
tánezosnök kedves sorában jelen voltak: Scbunda 
Luiza és Gizella, Furray Ilona, Bódy Mariska, Re- 
haitsek Etelka, Nádler Gizella, Muschál Irma, Cserna 
Lidia, Alszrghy Irma, Scbützenberg Irma, Linzbauer 
Anna és Irma, Dibisevszky Emma, Bakos nővérek, 
Frankbauser Teréz, Fábián nővérek stb. Sekunda 
Ferenczné, Parall Ferenczné, Viola Imréné, Czi- 
riak Uyuláné, Staub Imréné, Huber Jánosné, Hauda 
Frigyesőé, Bődy Jánosné, Nádler Nándorné, Némethy 
lgnáezué, Chualla Imréné, Cserna Lajosné, Kativodáné, 
Kulscbera György né, Bakos Jánosné, Kövy Zsigmondné 
s még számosán.

— A budai kör ma este ismét egy gyei szaporította 
amaz esték számát, melyeken Buda intelligenczjája oly 
otthonos fesztelenséggel " találkozik. A mulatság kilencz 
órakor Barriernek «Tűz a zárdában, czimü egyfelvonásos 
vígja tékával — Feleky fordításában — kezdődőit. A da­
rab szerepei Retnellay Ilka, Paczona Antal, Fekete Fe- 
rencz és Beczko Dani kezeiben voltak. A darab előadása 
kitünően sikerült, s dicséretére válik a derék műkedve­
lőknek. Ezután a fiatalság rövid szünet után tánezhoz kez­
dett Az első négyest 30 pár tánezolta. Ott voltak: 
Mihalovics k. a., Bo key Stefánia, Loy k. a., Obermayer 
Irma, Lindtner Gizella, Hoffmann Gizella, Szeiitmiklósy 
Hona, Retnellay Ilka, Raynai Vilma, Pauer Ida, Andrássy 
nővei ek. Porter nővérek stb., továbbá Békeyné, Paczoná- 
né, Hoílinanné, Csirik Józsefné, Avakumovicsné, Rácz 
Károlyné, Máltás Hugóné, Kovácsné, Porterné s még 
mások. Az idény bezáró mulatsága e bő 19-én lesz.

— A «méh. czimü első budapesti takarék-, előlegező- 
és beszerzési-egyesület a régi polgári lövőid ben ápril 
14-i n, húsvéthétfőn tartja II. alakítási-ünnepélyét egybe­
kötve ének-előadásokkal, szavalatokkal és tánczczal.

— A IX lk kerületi Jótékony nöegyesttlet ma
este műkedvelői előadással egybekötött tunczmulatságot 
rendezett a ferenezvárosi társaskör helyiségeiben. Színre 
került Offenbach ■ChouUeuri ur otthon lesz» czimii vig 
uperetteje. Előadták a ferenezvárosi társaskör műkedve­
lői, kik ezúttal harmadszor mutatták be ez operettet. A 
-zereplók ma is, mint mindig, kitettek magukért, a bá­
rom előadás alatt annyin megismerkedtek a szín­
paddal, bogy hire sincs inár köztük a lámpaláznak. 
Az operetteban az összejáiék annyira tökéletes, bogy a 
legmaga-.abbra csigázott igényeket is kielégítheti. Az 
operett»- előadásában resztvettek: Kramer Roza (Ernesz- 
tina), Gollovitz Gizella tß .laud i iné) k. a., Rózsa­
völgyi Gyula (Cliouflturi), Vajai Imre iBabylas), Vi­
díts Elemér (.Balaudard), Bánó József (Petem,ami), 
Singer ADjos (Regulusman), urak. Clioufleuri ur ven­
dégei Gollovitz Jusztin, Kern Nirin, Ratkneclit Ilona, 
Tavasz- Xella kisasszonyok, továbbá Filzer Károly, Gol­
lovitz Mihály, Homicska Athaniz, Fuchs Ágoston és 
L’rbász Róbert urak voltak. Az előadást ma is za­
josan megtapsolták, k lönösen Kramer Riza k. a. ara­
tott nagy t- tszést szép hangjával. Az előadást táncz 
követte. — Mintegy hatvan pár tánezolta az első 
négyest. Ott _ voltak a műkedvelői előadás szerep­
lői, továbbá Koderlt- Róza, l.umnitzer Sarolta, Gzorda 
nővérek, Nagy Uezsöné, Gregersen nővérek. Tavaszi 
Nelli, Schmiedleclmer llermin, Politzer Róza. Berndl 
ilka, Bauer Paula, Gődischer Maliid, Rothknecht Elvira, 
Nagy Emma, Nagy Emilia, Filipt.vics Józsefné, Krarumer 
Jánosné, Gollovitz Andrásné, Gregersen Guilbrandné,

lstvánné. Sclinierer Aladárné, a nöegyesület elnöke, 
Hirsch lstvánné. Berkes Antalné, Herezeg Mihályné, 
Pordán Imi éne. Kralovánszkyné, Kormuth Frigyesné.

GYÁSZROVAT.
Zámobori Missies János, Temesvár orsz. képvise­

lője, tegnap este meghalt a fipótmezei orsz. tébolyház- 
ban, hol az ősz óta vo t gyógyíthatatlan elmebetegsége 
folytán. A szerencsétlen képviselőn szomorú betegsége 
múlt októberben tört ki, még pedig az utczán, mikor a 
boldogtalant egy képviselő társa kísérte be az utczáról 
az országház könyvtári helyiségébe és adta át a részvétre- 
méltó családnak. Missies János 56 évet élt és_ már 
1875-ben tagj < volt az orszá gyűlésnek- 1871-től 
liSS5-ig nem volt képviselő; egyike volt azonban a. legke­
resettebb ügyvédeknek Temesváron és Temesmegyében. A 
fúzió megtörténte után a szabadelvüpárthoz csatlakozott 
s azóta háromszor egymásután egyhangúlag választották 
meg e város polgárai képviselőjüknek. A boldogult hűlt 
tetemei e hó 6-L napján délutáni 4- órakor fognak Bu­
dapesten bes/enteltetni és onnan Lippára a családi sir- 
boliha szállíttatni, hol e hó 8-án délután 4 órakor he­
lyeztetnek örök nyugalomra. A gyászjelentést özvegy 
Missic Jánosné szül. Eyvo Katalin, gyermekei Pál, Viktor 
és Árpád, valamint Missies Gyula és neje szül. kuvini 
Szerb Auguszta s fiuk Szilárd, továbbá zámobori Mis­
sies Julia férj. Bonts Dö ; éné, ennek férje Bonts Dóriié 
aradi kir. közjegyző és gyermekeik Gyula és Anna adták 
ki. Mint Temesvárról táviratozzak, Missies János képvi­
selő halálának Lire bár nem jött váratlanul, mégis köz­
részvétet keltett. A középületeken g-ászlobogók hirdetik 
a város veszteségét. A temetésben küldöttség vesz részt, 
mely koszorút fog a koporsóra helyezni.

öttv. Rózsa. Antalné Vkrcka Borbála asszony, Rózsa 
Péter fővárosi jegyző édesanyja, tegnap élte 73-ik évé­
ben elhunyt.

Szőke János csongrádi elemi iskolai tanító 24 éves 
korában Csongrádon elhalt.

Peres György temesvári íószámvevö élete 55 -dik 
évében rövid szenvedés után elhunyt. Számos család gyá­
szolja halálát

Szilassy Pál mezőtúri ügyvéd neje, szül. Kelecsenyi 
Fehérputaky Emma asszony e hónap 4-én meghalt. 
A köz: iszteíetben álló család gyászában minden ismerőse 
osztozik.

Kisfalud! Madarász Zsigmond Ede, fővárosi háztu­
lajdonos e hónap 4-dikén elhunyt életének 61. évében. 
A boldogult atyja volt Madarász Gyula múzeumi segéd­
őrnek s apósa Ligeti Margit úrnőnek.

Fischnitzky Anna kisasszony e hónap 3-dikán meg­
halt Budapesten. C ak 18 éves volt s hosszas, kínos 
betegség ragadta ki szerető család ja köréből.

London, ápr. 6. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az Albany lierczeget ma temették el abban a 
templomban, melyben két évvel ezelőtt esküdött. A gyász- 
szertartás tizenkettedfél órakor nyitotta meg Chopin gyász­
indulója. A királya , az összes berczegek és herczegnők, 
a nagykövetek és miniszterek ott voltak a ravatal körül. 
A templom környékét nagy néptumeg töltötte meg. A 
német trónörökös raa este tér vissza Berlinbe, A gyász 
általános. (N. Fr. Pr.)

London, ápr. 5. Az Albany herezeg temetése ma 
ment végbe Windsorban. A koporsót a Szent-György 
kápolnába ama skót ezred legénysége vitte, melynek a 
herczeg ezredese volt. A koporsó után a walesi berczeg, 
a német trónörökös, továbbá más berczegek és a kül­
földi uralkodók külön követei haladtak. Viktória ki­
rályim, a be reze. nők, a d plomacziai testület tagjai, a 
miniszterek s az egyházi és politikai kitűnőségek által 
körülvéve, a Saeut-György-kápolnában várta a gyászrae- 
netet. A gyász ünnepély után a királyi sírboltba helyezték 
el a koporsót.

A hivatalos lap Április 5-iki számából.
Kinevezés. A rn. kir. pénzügyminiszter, Barik Pál, 

fogai mi zó gyakornokot, Ú. oszt.” pénzügyi fogalmazóvá, 
Flrsekujváry Imre fogalmazó gyakornokot, II. oszt. 
pénzügyi fogaünazová, Márgán Győző, fogalmazó gya­
kornokot, 11. oszt. pénzügyi fogalmazóvá neveele ki. A 
vallás- és közoktatásügyi m. királyi miniszter, Gyulai 
Etelka és Simonies Ernesztii«, nagyszebeni állami 
elemi rendes tanítónőket, jelen állásukban végleg meg­
erősítette, Veres János szolgabirdt. Sárák, Bágyon, Bér, 
Dengeleg és Vanyarcz, Kramolüiy Ferencz földbirto­
kost Ga'tsa, F. Kovácsi, Sávoly és Miksi, Perétny Gábor 
körorvos Nőtincs, Alsó- és Pelső-Petény, Vcröcze és 
Kis-Maros é- Kossuch Gyula xiveggyártuíajdonost Szi- 
nóbánya, Mlágyó, Turicska, Tbsoncza, B.sztricska és 
Hradistya községek részére ideiglenes iskolalátogatókká 
nevezte ki

TÁVIRATOK.
Czegléd, ápr. 5. (Az »Egyetértés» tudósítójának 

távirata.) Bellaágh Imre megyei tiszti főügyész ma 
befejezte a vizsgálatot, melyet Dobos János állásá­
tól felfüggesztett főkapitány ellen a márczius 15-iki 
botrány miatt napok óta lankadatlan buzgalommal 
vezetett. A vizsgálat rendkívül terhelő adatokat 
szolgáltatott a kapitány és néhány városi tanácsnok 
eljárása ellen, mit a főügyész a tanács mai ülésében 
általánosságban ti is fejezett A fegyelmi ügyben 
az alispán határozata a vizsgálati adatok alapján 
közelebb várható. A vizsgálóbíró által, letartóztatott 
egyének közül négyen, az ügy véfetárgyalásáig sza­

badlábra helyeztettek a kecskeméti törvényszék ál­
tal s ide hazaérkeztek.

Zágráb, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
tartománygyülést valószínűleg ápril végére hívják 
egybe. Kresztics elnök állásáról le akar köszönni. 
Több közigazgatási hivatalnok és bíró kinevezése 
közel kilátásba van helyezve.

Becs, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) A Pol. 
Corr. irja: Az utóbbi időben Bylandt-Rheidt gróf 
közös hadügyminiszter leköszönéséről elterjedt alap­
talan hírek arra vezetendők vissza, hogy a hadügy­
miniszternek sok nehézséggel kell megküzdenie, 
hogy a hadügy követelményeit a monarchia pénz­
ügyi helyzetével kellő arányba hozza. Azonban épen 
Bylandt-Rheidt gróf az a férfiú, a ki ez akadályokat 
le fogja győzni, s Így csak élénk helyesléssel kon­
statálhatjuk azt a tényt, hogy a hadügyminiszter 
hivatalában megmarad.

Brünn, ápril 5. (Az «Egyetértés» távirata.) Ziffer 
Lipót idevaló posztókereskeaö, ki buzgó hive volt min­
dig az anarchizmusnak, néhány nappal ezelőtt megszö­
kött. A rendőrség kiderítette, hogy lakásán gyűlést tar­
tottak az anarchisták, melyen iPeukertnek egy meg­
bízottja is résztvesz. Ziffer 20,000 forintnyi adósságot 
hagyott hátra. Azzal is vádolják, hozy sok portékát vitt 
magával, melynek árát az anarchisták czéljaira for­
dítják. (?)

Berlin, ápril .5. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Vilmos császár Bismarcktól leköszönésének írásbeli 
indokolását kérte. Tekintettel arra, hogy a trónörö­
köst jelentékenyen érdeklődik a válság iránt, ez ügy 
elintézése csak a trónörökösnek Angliából való visz- 
szaérkezése után várható. Valószínű, hogy Puttka- 
mer leköszön.

Berlin, ápi. 5. A «Norddeutsche Alig. Zeitung» 
a «Germaniá»-nak egy Rómából származó közlemé­
nyével szemben kijelenti, hogy abból, hogy Depretis 
miniszterelnök Rendeli nagykövettel értekezvén, 
az osztrák-magyar monarchia magatartásáról rosza- 
lólag nyilatkozott volna, egy szó sem igaz, mert 
Depretis Keudellt már február hó óta nem látta.

Berlin, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
National Zeitung arról értesül, hogy a császár ké­
relmének kimerítő indokolására kérte fői a kanczel- 
lárt, a mint azt már 1876-ban is tette.

Berlin, ápr. 5. A «Reichsanzeiger» szerint a 
szövetségtanács mai ülésén megbeszélés tárgyát ké­
pezte az egyes pártok ama törekvése, hogy a biro­
dalmi minisztérium felelősséggel ruháztassék fel és 
ez alkalommal Poroszország képviselője kijelenté, 
hogy a szándékolt felruházás Poroszország ré­
széről feltétlen ellenzésre talál, miután az meg 
nem valósítható a nélkül, hogy a birodalom 
egyes országainak szerződésekkel biztosított jogai 
meg ne csorbittatnának és a szövetségi szer­
ződésekbe vetett bizalom meg ne ingattatnék, to­
vábbá, hogy ez által a birodalmi kormány súly­
pontja a váltakozó birodalmi gyűlési többségekbe 
helyeztetnék át, a mi szintén a német egység megla- 
zulását idézni elő. Poroszország nyilatkozatához va­
lamennyi kormány csatlakozott Bajorország képvi­
selője kijelenté, hogy Bajorország a birodalom vi­
szonyainak egyöntetű irányban való továbbfejlesz­
tését mindenkor ellenezné.

Heidelberg, ápr. 5. Ó felsége Erzsébet ki­
rályné ma délután ide érkezett.

Róma, ápr. 5. (Az «Egyetértés* távirata.) A 
parlamenti többség ma ülést tartott, melyen 160 
képviselő vett részt. Depretis megmagyarázta, hogy 
az uj minisztériumok szervezésének az a czélja, 
hogy a miniszterelnök kizárólag az államgépezet 
gondozására fordíthassa idejét. Az államtitkárok 
kinevezése által az ügyek gyorsabb lebonyolítása 
válnék lehetővé, az államtanács pedig, mely két 
szenátorból és három képviselőből alakulna, szoro­
sabb kapcsot képezne a parlament és a kormány 
közt. Elhatározták, hogy nyomban tárgyalás alá 
veszik a javaslatot. Mordini Biancherit ajánlotta a 
képviselőházi elnökségre a kővetkező napirenddel: 
A többség Biancherit proklamálja elnökül, mint a 
helyzetnek leginkább megfelelő férfiút s elvárja 
hogy hazafiul kötelességérzetből elfogadja c magas 
állást. — Többen ellene nyilatkoztak. — Depretis 
kijelenté, hogy a többség megoszlása illoyális do­
log. A ki elfogadja a kormány programmját, az 
kormánypárti, a szofizmak veszedelmesek. A napi­
rendet ezután egyhangúlag elfogadták.

Róma, ápr. 5. A kamarában a külügyminiszté­
rium költségvetésének tárgyalásánál Mancim kije­
lenté, hogy a kormány a béke, a biztonság és a mél­
tóság programmjához hü marad és hogy egész erejét 
ezen czél elérésére fordította. Európában rólunk 
azon vélemény van elterjedve, hogy nem csekély 
eredményeket értünk el; de idővel és kellő kitar­
tással még nagyobbakat is fel fogunk mutathatni. 
Ausztria-Magyarországhoz és Németországhoz viszo­
nyunk a legbensőbb, a többi hatalmakhoz pedig 
barátságos és attól sem félhetünk, hogy Franczia- 
országhoz való jó viszonyaink gyöngülést szenved­
hetnének, annál is inkább, miután azon engedé­
kenység, mely az utóbbi időben fenforgott kérdé­
sekben mindkét részről tanúsíttatott, a béke egére 
már-már feltornyosulni látszó fellegeket eloszlatta, 
mire nézve Ferrynek tegnapi nyilatkozatai is 
bizonyítékot képeznek. Mancini sajnálja, hogy 
Olaszországban egyes külhalalmak államférfiai- 
nak nyilatkozatai gyanuskodásból kiindulva, félre- 
magyaráztattak. Cselekményeink iránt saját ma­
gunknak kell bizalommal viseltetnünk és azokat 
nem mások szavai után kell megítélnünk. Kúlnoky 
kijelentései a magyar delegáczióban szándékosan 
ki lőnek értelmükből forgatva, hogy azokból az ma- 
gyaráztassék ki, hogy Olaszországnak viszonya a 
hármas szövetséghez más természetű volna, mint 
az osztrák-magyar monarchiáé, vagy Németországé. 
Mancini megerősíti ama korábbi nyilatkozatokat, 
melyek szerint Olaszország a föltételek teljes pari­
tása és reciprocitása mellett lépett a szövetségbe és 
példákat hoz fel, melyek bizonyítják, hogy Olasz­
országra e barátságból úgy átalános, mint különös 
előnyök is háramlanak, Oroszország közeledését 
Németországhoz — bizonyos képviselők állításai­
val ellenkezőleg — csak mint örvendetes ese­
ményt lehet üdvözölni, mely a béke föntavtá- 
sát, mi főczélja a szövetségnek, csnk még na­
gyobb mértékben biztosítja. Azon helyzet, me­
lyet az európai államok sorában elfoglalunk 
— úgymond a miniszter, — még előnyösebbé 
fog válni, ha a kamara megőrzi bizalmát a mi­
nisztérium iránt, mely eddigi magatartása mel­
lett megmaradni szándékozik.» Brunialtinak és más 
képviselőknek Szudánra vonatkozó interpelláczióra 
válaszolva, kijelenti Mancini, hogy még most a 
fölvilágositások adásától tartózkodnia kell, a meny­
nyiben a hatalmak — különösen az angol kor­
mánynak a parlamentben tett legutóbbi nyilatko­
zatai után — még nem tartják elérkezettnek az 
időt a vélemények kölcsönös kicserélésére. Az 
Egyptomban élő olasz alattvalóknak fizetendő kár­
térítésekre vonatkozólag Mancini a zöld könyvet 
terjeszti elő. A kamara a tárgyalást a hétfői ülésé­
ben fogja folytatni.

Párig, ápr. 5. A kamara elvetette a párisi köz­
ségi választási rendszabály tervezetén a szenátus

által foganatosított változtatásokat és Párisnak négy 
nagy választó kerületre való felosztását 334 szava­
zattal 156 ellenében újra érvényesítette.

Páris, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.)
A G(tulok szerint Bismarck herczeg külön 
meghatalmazottat küldött a pápához s föl­
ajánlotta a hatalmaknál való közbenjárását a 
végre, hogy átengedjék a szent atyának Jeru­
zsálemet, ha Kómát csakugyan odahagyna. 
Ugyané lap közli azt a verziót is, hogy 
Ausztria egy tiroli várost bocsátott rendelke­
zésére a pápának.

Paris, ápr. 5. Anzinban az izgatások még min­
dig folynak. A három szünetelő munkás, és az az asz- 
szony, kik tegnap a csendőrök kezei közül a foglyokat 
kiszabadították, ma elfogattak. A kíséretül szolgáló dra- 
gonyos csapat a munkások és asszonyok által bán tál­
ra áztatott. A dragonyosok ez ellenében példás nyuga­
lommal viselték magokat. A «Temps* ama véleményé­
nél. ad kifejezést, hogy az izgatás a szoczialista bujtoga- 
tások eredménye, melyeket a humanitás és a köztársa­
ság érdekében ellensúlyozni kelL

Páris, ápr. ő. Cochinchinában nehány 
koleraeset fordult elő.
"London, ápr. 5. (Az «Egyetértés* távirata.) Az 
angol és perzsa kormány közt egyezség jött létre, 
mely szerint a perzsa kormány arra kötelezte magát, 
hogy Éyub khánt és ennek híveit a perzsa határtól 
távol fogja tartani és hogy nekik Perzsia belsejében 
városokat jelöl ki állandó tartózkodási helyül.

Alexandria, ápr. 5. (Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) Ozmán Digma pasa 
élesztgetni igyekszik ugyan a fölkelést, de 
angol körökben azt hiszik, hogy a főbb aka­
dályok le vannak győzve. Szudán keleti ré­
szének paczifikácziója nemsokára végbe me­
het. Mahmut Taher pasát, ki Tokár szeren­
csétlen ostrománál vezette az egyiptomi csa­
patokat, fölmentette a hadi törvényszék, — 
Abbas és Mellemet Ali berczegek, a kedive 
fiai az angolországi Eton-kollegium növen­
dékei közé lépnek.

Pétervár, ápr. 4. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. A minisztérium legutóbb tartott ülésében 
Gurko tábornoknak Lengyelországra vonatkozó re­
form tervezetével foglalkozott. Tolstoj kivételével 
valamennyi miniszter elfogadta a tervezetet, melyet 
a czár is jóváhagyott.

Pétervár, ápr. 5. Cscrnajev tábornok négy 
havi szabadságidót kapott, melyet külföldön tölt­
het el.

Pétervár, ápril. 5. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Lobanov herczeg Péterváron való 
tartózkodását azzal a hírrel hozták kapcsolatba, 
hogy Lobanov bécsi állomását a londoni nagykö­
vetségi állással felváltja. E hir alaptalan; Lobanov 
családi ügyek rendezése végett tartózkodik itt és 
még a húsvéti ünnepek előtt Bécsbe visszatér.

Belgrad, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. C. 
Milicsevics elnöklete alatt a közigazgatás reorganizácziója 
végett kiküldött bizottság munkálatait befejezte. A jelen­
leg fennálló járások számát huszonháromról hatra szál­
lították le, s minden jáiás tiz kerületre osztatik. Az ily 
módon létesített hatvan közigazgatási kerületek megfe­
lelnek a hatvan katonai kerületnek.

Belgrád, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr. 
Korai az a hir, hogy Gudovics közlekedésügyi minisz­
ter átveszi a földmivelési miniszteri tárczát a közleke­
désügyi tárczát átveszi Petkovics, a vasúti szakosztály 
főfelügyelője.

Szófia, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Mihály, volt szerb metropolita, ki a ruszcsuki 
metropolita vendége, jövő hónapban fogja Rusz- 
csukot elhagyni.

Konstantinápoly, ápr. 5. (Hivatalos.) Dri- 
galski pasa, a szultán hadsegéde, Strecker pasa he­
lyébe, ki leköszönt, a kelet-ruméliai miliczia pa­
rancsnokává neveztetett ki.

Halifax, ápr. 4. (Az «Egyetértés» táviráta.) A «Da­
niel Steinmann» gőzös Sambro közelében, Halifaxtól 
mintegy busz mértföldnyire eltűnt. A lliajón levő száz­
negyven ember közül csak kilencz jutott eddig partra,

Halifax, ápr. 5. (Az »Egyetértés» távirata.) További 
jelentések szerint «Daniel Steinmann» nevű gőzhajó födél* 
zetén kilenczven utas és harmincznyolcz hajós volt, a 
kik közül csak a kapitány és négy ember menekült meg.

dókéin lehet a legszebb ökröket vásárolni és csak is ma­
gyar ökröket hizlal-e? Ez után megnézte a magyar ki­
állítók marháit és tetszését nyilvánította. A trónörökös 
é- a trónörökösné holnap látogatják meg a kiállítási.

Bécs, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) A helytartó 
felszólította annak idejében a városi hatóságot, hogy 
mondjon véleményt az esetleg behozandó 1 usdijról, de 
a városi hatóság mindeddig vonakodott azt megtenni. 
Megbízható forrásból azt jelentik, hogy a vélemény elle­
nezni fogja annak behozatalát. A mészárosok minded­
dig nem akarnak közös megbeszélésre összegyűlni. A 
fogyasztó i adóra vonatkozólag Becs hatósága ina tudtul 
adta, hogy a fogyasztási adó, mivel a sz. marxi marha­
vásár kívül esik a város fogyasztási területén, azért 
ezentúl csak az illető áruk megvétele után lesz fize­
tendő.

Becs, ápr. 5. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.; 
Az állami vasutak forgalmára vonatkozó uj szabalvzatot 
csak a reichsrath ülésszakának bezárása után hirde­
tik ki.

Bóes, ápr. 5. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.
A király a hizómarbavásáron több magyar kiállítót n eg- 
szólitolt, a többek között gróf Károlyi Alajost. Proskv- 
vicz képviselő kiállításánál a király a pozsonyi marha­
vásár iigyállásaról kérdezősködött és megjegyezte, 
houy úgy hallatszik, Pozsonyban már az ottan tartandó 
marhavásár részére szánt épületeket elkezdették építeni.

Pétervár, ápr. 5. Az öntött vasra kivetendő vátn 
megállapítása tárgyában összehívott szaktanácskozmán) 
értekezletén a p. térvárt tőzsde bizottsága a pénzügymi­
nisztérium ellenében ama véleményének adott kifej zés:, 
hogy az öntött vas behozatali vámjának pudonkiut 15 
kopekre való emelése sok belföldi kohót tenne tönkre a 
nélkül, hogy teljesen megakadályozná az öntött vas be­
hozatalát a külföldről. Ez utóbbi czél csak az állal volna 
elérhető, ha a külföldi öntött vasra pudonkint körülbe­
lül 35 kopeknyi vám vettetnék ki. Hogy az öntött vas 
termelése Oroszországban föllendittessék, nevezett bizott­
ság azt ajánlja a kormánynak, hogy mozdítsa elő a ko­
hók létesítését az által, hogy a belföldi kohókban bel­
földi érezböl előállított öntött vasal pudonkint körülbe­
lül 10 kopeknyi praemlumban részesítse.

Pétervár, ápr. 5. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A 300 millió rubeles kölcsön megkötése legköze- 
jebbre várható.

Athén, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr. 
Ausztria-Magyarországgal kötendő keresked-elmi szerző­
dés iránt legközelebb újból megkezdik a tárgyalásokat. 
A tarifa-szerződés valószínűleg nemsokára létrejön.

KÖZGAZDASÁG.
Szeged, ápr. 5. Szomorú reggelre virradtak a sze- 

gedhatárbeli gazdák. Erős áprilisi fagy rongálta meg 
a gyümölcsfákat. Legnagyobb sérülést szenvedi- k a ba- 
raczkfák, melyek tudvalevőleg legkorábban rügyeznek. A 
beállott hideg idő, ha hamarjában meg nem szűnik, ká­
rára lehet a szőlőnek is.

Béce, ápr. 5, (az «Egyetértés» távirata.) A mai esti 
lapok majd kivétel nélkül első helyen foglalkoznak az 
alsó-ausztriai helytartóság rendeletével és az ebből ke­
letkezett viszálynál. A Neue Freie Presse ezeket Írja: 
«Mintha nem volna elég belső nehézségünk és viszályunk, 
most — mint látszik — nagyon komoly konfliktusba 
kerültünk Magyarországgal. Ezt a vívmányt Fal­
keni i ay n gróf földművelésügyi miniszter urnák köszön­
hetjük, ki a bécsi marhavásár szabályozása által először a 
magyar hizlalók oppoziczióját idézte elő és a bécsi marhavá­
sárnak versenypiaczot teremtett Pozsonyban és most, mint­
hogy egy további rendelete a pozsonyi marhavásár és Becs 
között á forgalmat akarja megszüntetni, reánk zúdí­
totta a magyar kormány reklamácziójút a vám- és 
kereskedelmi szövetség megsériése végett. A kérdés 
maga meglehetősen komplikált és ellentétes. Mert 
a vám- és kereskedelmi szövetség szerint ugyan a vásári 
forgalomra vonatkozólag a magyar korona alattvalóit 
ugyanaz az elbánás illeti meg, mint a belföldieket, ue a 
belföldiekkel való elbánást az osztrák marhavész-törvény 
szabályozza, mely több oly intézkedést is tartalmaz, 
melyek bizonyos marhavásárok kivételszerü kezelését 
iá lehetővé teszik. Mindazonáltal, mint tapasztalat­
ból tudjuk, a magyar kormány minden ily ügyben 
elönyb ti van az osztrákkal szemben, mert utóbbinak 
benső indokokból oka van a Magyarországgal való kon­
fliktust kikerülni. Azonkívül a magyar kormány ebben 
az ügyben egy rohamosan fejlődött nagyszerű agitáczióra 
támaszkodik, mely abban nyilvánul, hogy már ma há­
rom interpellácziót nyújtottak be az országgyűlésnél a po­
zsonyi marhavásár ügyében. Azonkívül Tiszának hatal­
mas pressióeszköze van kezében abban a nagy áramlat­
ban, mely Magyarországon a vámszövetség ellen ural­
kodik. Így tehát a konfliktus valószínűleg úgy lóg 
végződni, mint annak idején az államjegyeknek cseh 
felirattal való ellátása — Ausztria bukásával.

A Presse azt mondja, hogy az az állítás, mintha Alsó- 
Ausztria helytartójának rendelelc megsértené a vám- és 
kereskedelmi szövetséget, még alaposan megvizsgálandó, 
mert egyoldalú magyarázat és fenyegetések csak zavar­
ják a kérdést. Az osztrák kormányra nézve ez a kérdés 
államérdek és életkérdés Bécsre nézve.

A Fremdenblatt azt mondja, hogy a hatóság ren­
delkezik még elég eszköz fölött, hogy a bécsi vásárt és 
az osztrák marbatei melókét esetleg más módon vegye 
oltalmába.

A Deutsche Zeitung azt a kérdést veti föl, hogy 
vájjon az osztrák kormánynak lesz-e elég erélye állás­
pontját minden, még netalán bekövetkezendő kon- 
zequencziájával együtt feritartani. Hogy ezek a kon- 
zequencziák csakhamar be fognak következni, abban ké­
telkedni sem lehet, mert Magyarországon láthatólag cl 
varinak határozva ezt az ügyet elsőrendű államügyuek 
tekinteni.

Béoa, ápr. 5. (Az «Egyetértés» távirata.) Ma délben, 
pont 1 órakor a király u ellátogatta a hizó marha­
vásárt, kíséretében voltik F’alkenhayn gróf föld­
művelési miniszter, Possinger báró helytartó. A király 
nagy figyelemmel tekintette meg a kiállított állatokat. A 
magyar hizlalók közt a király Schwartz, mátészalkai 
szeszgyárostól azt kérdezte, hogy Magyarország mely vi-
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Gabonaüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A lefolyt 
héten állandóan kedvező időjárásunk volt; a nappalok 
melegek, az éjjelek hűvösek voltak, mi a vegetáeziót 
hathatósan előmozdította. — A tavaszi vetések min­
denütt szépen kikeltek s a legszebb reményekre jogo­
sítanak.

A gabonaüzletet illetőleg változást a múlt hétről 
nem jegyezhetünk föl; az itteni piacz, daczára annak, 
hogy a külföldi piaczokon hanyatló irány uralkodott, 
aránylag sziláid maradt ; minek főoka az, hogy a ho­
zatalok a várakozást nem elégilették ki, minek követ­
keztében a kínálat gyenge maradt.

Búza sokkal kevesebb érkezett a piaczra, mint az. 
előző héten, minélfogva a kínálat gyenge, legjobb eset­
ben mérsékelt volt; a tulajdonosok magasabb árakat is 
követeltek, melyeket azonban annál kevésbbé érhettek 
el, mert a malmok a tisztnek ki nem elégítő kelete 
miatt, tartózkodtak a vételtől s árengedményeket köve­
teltek. Ily körülmények közt a forgalom vontatott ma­
radt, de mindazonáltal mégis mintegy 80,000 mmázsa 
kelt el, aránylag szilárd irány mellett, telj-sen változatlan 
árakon. A hét végén gyengült az irány, s ha a külföldi 
piaczokon ezentúl is lanytia irány fog uralkodni, itt is 
lanyhulásra számíthatunk.

Rozs szintén igen kevés érkezett, minélfogva a kínálat 
mindig gyenge volt. Az irány mindamellett, hogy a ke­
reslet nem volt olyan élénk, mint az előző héten, szilárd 
maradt s mintegv'4000 mmázsa kelt el teljesen változat­
lan árakon. Végül jegyezte ett 8—8.30 frt készpénzfizetés 
mellett, métennázsánkint, minőség szerint.

Árpa sokkal kevesebb érkezett a piaczra, mint az 
előző héten. Gyönge kínálat, mérsékelt vételkedv és szi­
lárd irány mellett mintegy 8000 mmázsa ada ott el tel­
jesen változatlan árakon s vég I jegyeztetett takarmány- 
árpa 7—7.30 frt, malátaárpa 7.75—8.50 frt, serfőzdéi 
9—10 frt, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, mi­
nőség szerint.

Tengeri mérsékelt mennyiségű érkezett; a kínálat 
gyönge volt, de a fogyasztók jó vételkedvet tanúsítottak, 
az irány szilárd maradt s mintegy 15000 mmázsa ada­
tott el változatlan szilárd árakon. Végül jegyeztetett: uj 
árit 6.30—6.40 frt; ó áru 6.50— 6.60 frt, készpénz- 
fizetés mellett mmázsánkint, minőség szerint. A hét 
végén e czikkken gyengült az irány.

Zabban rendes fogyasztási üzlet volt; úgy a hozatal, 
mint a kínálat gyönge”volt s a forgalom gyönge vétel­
kedv mellett mintegy 3000 mmra szorítkozott. Az árak nem 
változtak. A hét végén jegyeztetett: kereskedelmi zab 
G.80—7 frt, finom fehér áru 7.10—7.30 frt, készpénz­
fizetés mellett, métermázsánkint, minőség szerint.

Beprzében e héten sem volt üzlet. Az irány határo­
zottan lanyha volt, s daczára, hogy a tulajdonosok jelen­
tékeny árengedményeket voltak hajlandók tenni, sem a 
fogyasztók, sem az exporteurök nem vásároltak.

Batáridöüzlétben a lefolyt héten meglehetősen 
élénk volt a forgalom. Az irány ingadozó, majd lanyha, 
majd meg szilárd volt, de végül támogatva az illetékes 
külföldi piaczok gyengülő iránya által, mégis a lanyha- 
ság jutott túlsúlyra és a végeredmény is határozottan 
negativ.

Szokványbuza tavaszra indult 9*11 írton ét lany­
hult iassankint 9*34 írtig, azután elégtelen felmondáséi: 
éj a eontremine fedezései következ ében megszilárdul: 
és 9*46 Írtig emelkedett. Rövid idei 9'43 írtig való lany­
hulás után javult 9 "49 írtig, mire elgyengült és lassan- 
kint 9‘42 írtig esett, ismét javult 9*4/ Írtig, lanyhult az­
után és Iassankint 9"37 írtig esett, végül zárul lányán 
9*35 frt pénz, 9*37 frt áru. — Szokványbuza őszre 
indult 9"92 irton, esett Iassankint 9"S0 írtig, azután ja­
vult 9'85 írtig és ismét gyengült 9'82 frtig, megint meg­
szilárdult és többszörös ingadozások között emelkedett 
9'87 frtig, újból lanyhult 9*73 frtig V- zárul igen lany­
hán 9'72 frt pénz, 9*74 lit áru. — Heti forgalom mind­
két buzahatáridőben mintegy 600,000 mm.

Bánsági repeze május—júniusra indult 6.53 írton, 
és esett 6.50 frtig, emelkedett ismét 6.53 frtig, de ez­
után ellanyliult és többszörös ingadozások között esel: 
Iassankint 0.47 írtig, zárul lanyhán 0.46 frt pénz és 6.48 
áru. — Heti forgalom mintegy 150,000 mm.

Szokványzab tavaszra csak nehány ezer mmázsa 
köttetett 6.90 frttól 6.86 fittig és zárul lanyhán 6.85 ír; 
pénz, C.S7 irt áru. — Szokványzab őszre üzlettelen 
volt és jegyez lanyha irány mellett névleg 6.50 frt pen-. 
6.55 frt áru.

Káposztarepcze augusztus—szeptemberre indult 13; 
írton és emelkedett Iassankint gyenge éjjeli fagyok kö 
vetkeztében 14 frtig, gyengült végül ismét 13; írtig ts 
zárul csendesen 13i lit pénz, 13’.» frt áru.

Gabonaforgalom a lefolyt héten.
üftre. 30-tól Magyar kir. Osztr.-magv. Cs. kir. «zab. IX kir. s.’-ab. Úr-7e-déli gvzbajíizüsiúpri. ű-ig vaspályával vaspályával vaspályával társulat

Budapestre érkezett mélermíu-ákhaD

Búza... ... 12457 11019 711 10435 24622
Rozs........... t«4 329 5797 ;:;o
Árpa........... 371 905 168 5016 11460
Zab ......... .. — 909 1774
Tengeri ... 1243 30 101 22746 54399
Repeze ... 158 - 158
Liszt ......... 2U7 7S4 161 94 2486
Különfélék ű4o4H -75 29831 2755 87210
Összesen. 734^4 13621 80972 47842 165879

Budapestről elszállittatott inmaziákLau
Búza_____ 447 200 647
Rozs...__ 162 - 100 2645 29U7
Árpa...........
Zab_____

107
4H8

200
102

200
1649

504
-2249

Tengeri ... 207 257
Repeze ... 45 45
Liszt ... UÍL!8 26279 28600 73807
Különfélék
Összesen.

21635 901 976U 208 32504
41984 ! 27482 38710 4747 112923

Budapesten at szállíttat ott az 1. c?. Kir. szab. Uunaguzbajóii*'- 
társaság hajóival métermázsajikint:

Bnza 1**2*., Rozs 42SS, Árpa 2s8á, Zab 47S0
Tengeri tOlv, Repeze 83, Liszt —, KtilOní. 5801

Összesen 41Ó22
Lisztüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Az üzlet hel-y 

zet mull héten setmniképen sem javult. — A külföldi 
pi ezok hallatlan pangása kétségkívül nyomást gyakorol 
remk is s minthogy buraáraink a külföldi jegyzésekkel 
szemben nagyon i- magasak, has tálán marad" minden 
törekvő- arra, hogy el-zigeteltségünkhöl kiszabaduljunk. 
Belföldön a forgalom meglehetős vontatott roll. Egy«ä
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1884
,„rna fajták hiányoztak, a mi nem annyira jó üzletnek 
®a;nf -ma kőrfilménvnek következménye, hogy a hely- 
Keli malmok csak negyed vagy fél erővel dolgozna* s 

“ek mevfele’öen kevesebbet gyártanak. Arra nezve, 
>; v fi iralü ok az üzemet esvüttesen > egy időben be- 
^ ■'tesíék. illetve megszorítsák, konvenczió nem jött 
át,* . ?7 e tárgyban folyt tanácskozás eredményteljvs 
he'eieziét esvetlen egy malom vonakodása meggátolta. 
V‘„iliák azonban, hogy a konvenczió csak el van ha- 
7 ,)e nincsen véglegesen elejtve, és hogy amaz

,„70111 részvétele nélkül is egyezkedés fos létrejönni, 
'"mi'cni’ül is inkább hihető, minthogv az illető vállalat 
‘‘ ".-ibbi malmok összeségével szemben tulajdonképen 

1 mba nem megv. Az árak e héten alig változtak. — 
“ ' iránt éléi k kereslet volt de minthogy a piaczsza 

Korpa eladó készlettel rendelkezik, uj kötések csak igen 
‘ycren történtek. Átlag következő árak jegyeztettek a hét

1 2 3 4 5 6vegei
0
19.-

11.- 7.30 5.10ír* 13-50
too kilo utón, összsúly tiszta =u!y gyanánt.

Hüvelyes vetemények és termények. (Az ‘Egyet-
- m, tudósítása.) Az e beli üzlet e czikkökben nyugodt 

t,7 r-ekélv forgalom mellett lanyha irány uralkodott. 
Bab nagy, fehér 9.00—0 frt, barna törpe 11—11.50

forint. 9.5Ó—9.75 frt. ,
íeiicscben semmi forgalom se volt, árak névlegesek. 
ßorsö 9—11 frt, minőség szerint.
Köles változatlan ; oláhországi 7 frt, magyar G—6.25

Míg k inaivá. .... -a
Köleskásából is igen keveset vettek ; ara ll.oU—

~Mák kereslet nélkül; kék 27—29 frt, szürke 2u 26
írt k nálva. . ,Kendermagot nem igen kerestek, minthogy azonban 
a hozatalok csekélyek, az ára meglehetősen tartja magát 
s 13.50—14 írtig jegyeztetik.

Muharmag stagnál. 8.50—9 frt névleg.
Köménymag 28—29 fit.
Disznózsír budapesti áru a hét eleién jobb áron in­

dult. később lanyhult. A hét elején 61—60.50 írtig, a 
bét Végén 59 írtjával kelt hordóstul.

Szalonna légenszáritott 52.50—51 írtig áruitatott. 
S~ilva meglehetősen jól tartotta árát s inkább emel­

tedet'. Boszniai zsákárn 9—9.25 írtig, szerbiai zsákáru 
októberre 11.50 frt, október— novemberre 11—11.25 frtig 
köttetett 26 kilogrammon kint. 

j/7; kis tételekben 43 írtjával köttetett.
Viasz tiszta minőségű 146—149 frtig árultatok.
Oyapjnüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A most 

lefolyt héten ismét gveng- forgalomunk volt, a mennyi­
ben csak mintegv 1Ö0 mm. hibás egynyiretü kártolásra 
való cvapju keltél CS—69 és egy kis tétel baranyai két- 
r.y.retü küzépminöségü 67—68 írtjával kelt el belföldi 
szükségl re.

Börüzlet. (Strasser és Schönfeld ezég jelentése az 
«Ezvt-tértés» részére.) A lefolyt héten eladatott: Juh- 
bórókböl: 5000 drb. szerbiai 140 írtért száza, 2500 
db németfajtáju 3.20—3.50 írtért párja, 2000 db. ug an 
olvan 56 fitért mmázsája, 8000 db baranyai es bácskai
3/1_36 írtért bécsi mázsája, 3000 db máczedómai ._>9
frhrt 56 kilója, 9000 drb albániai 38 írtért és 1500 drb 
boj-' iai 42 írtért 56 kilója 2=7 levonással. Báránybo- 
rOkböi : 1500 db németfajtáju 55 írtért száza és 1000 
db bácskai 85 írtért száza 2=,o levonással. Kecskebo- 
rökböi: 3000 db bolgárországi sózott 90 írtért méter- 
mázsája és 2000 db herezegovinai 58 írtért becsi mázsája 
2= levonással.

Petroleum. (Grüner H, tudósítása az «Egyetértés* 
r,. ) Jelentéktelen forgalom mellett jegyzőnk valódi 

amerikai kőolajt azonnali szállításra 23.75—24 forinttal 
készfizetés levonás nélkül, minden 100 ki. tiszta súlyért 
itt helyben.

Sertéaüzlet. (Az első magyar sertéshizlaló és kölcsön- 
eióleuező részvénytársaság tudósítása az «Egyetértés* ré­
szére) É héten használható áru nagyobb szambán ér­
kezvén. az iránv lanyhult s az árak csökkentek.
- Heti átlaqárak ■ Magyar válogatott áru 290—320
kilós 53—54 kr; ISO—260 kilós t>3—u4 kr, üreg ^UU 
kilónál nehezebb 51 kr, vidéki sertés o2 ;>.» kr. Az atmej | 
neti forgalomban szerbiai 53—54j kr, romániai ;>4 Ou 
kraiczár, kilogram monkint netto. lakarmany-
árak: tengeri ó 6.80 írt, uj 6.80 formt, aepa /.SO írt. 
Helybeli állomány, márcz. 28-án maradt s931& da­
rab, ehhez érkezett az alvidekrol kövér P6v3 drb, 
makkos 133 drb, Romániából 2U.< darab, a magyar 
államvasuton kövér 3929 darab, makkos OrU oarab,
a budai vámon át 47 darab, össze-en erkezr-d io - 
drb, ugv hogv a márcz,us 28-iki állomány 9690o drbra 
szaporodott. ElszálliUatotta felvidékre 2u6 drb, Becsbe 
°0v4 drb, Csehországba 4io drl>, ßodeubachon at ejU 
drb, Ruttkán át 669 drb, Galántha-Zmlna-Oderbergen 
át 204 drb budapesti fogyasztás 2< 19 db, kültelki to- 
gvasztás 150 db, a magyar államvasuton 366 darab osz- 
sz'esen elszállittatott 7283 drb, maradt 89622 db. A 
részvényszállásokban 4852darab sertés van; az egesZíCgi 
és átmeneti szállásokban inárezms 28-án marad uM4 
db; étkezett romániai 205 darab, e,szállíttatott UvO 
db, maradt 2399 drb és pedig 992 db szerbiai es 1 iU/ 
darab romániai. Az egészségi szemle akalmaval janiur 
1-töl e hó 4-ig 230 drb tiltaiott el a fogyasztástól s ada­
tott át technikai ezélokra.

Élelmi szerek. (Kohn és Halasi ezég tudósítása az 
etértés* részére.) Baromfi. Jó vételkedv és kieie- 
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üzletet köszönhetünk, már a hét elején a javulás határo­
zott alakot öltött, mely nem annyira emelkedő arakban, 
mint inkább az élénk vé-telkedv s nagy forgalomban 
tűnt ki. Burgonya. Csekély üzlet, változatlan arak 
melietL Hagyma. A nagy árak nagy szállitmavyokal 
eredményeztek, minek folytán az idegen vevők kieiegi- 
té.-t nverve, az árak ismét esni kezdtek. J'aa uziet nél­
kül. jWvzéseink következők: liba vágóit L r. 67 Uu irt, 
U. r. 60-62 írt métermázsánkml, elő i — rw- 
1.80-2.40 írt. csirke 1.40 frt, kappau_ 2.40—2.80 ír , 
pub ka 6.50—7 frt párjával, tojás 50—ol Urb 1 Írtjává, 
vaj 85—100 írt, olvasztott vaj 80-85 írt, burgonya 2.40 
—2.50, hagyma 10—11 írt, foghagyma IS-19 fit, liba­
zsír 105—110 írt métermázsánként.

Gyarmatáruk iHubenay J zsef jelentése.) Nagyban 
a forgalom még mindig igen korlátolt, de valamivel élén­
kekben alakul a deiail-üzlet, mi főleg a közeledő ünne­
pekre' vezethető vi <za. Ha e forgalom tartós marad, 
muibatlnnul befolyásolni fogja a nagybani üzletet is, 
uzv hogv ma valamivel bizalomteljesebb a hangulat es 
a jövő iránt is jobbak a kilátások, jóllehet az egyes 
czikkek helyzete semmivel sem jobb. mint egy vagy 
hét előtt. "Az egyes czikkekrul 
közlünk:

(Jz 
eddi:
kezdése*. A "varmatok közül Uubabul az a hír eike/u, 
hogv az alacsonv ezukorárak és pénzügyi nenézsegek oh 
kedvezőtlen helyzetet teremtettek, hogy a ezukor-nád 
termelést redukálni fog kellem. Nyers ezukorra nézve 
e hét a legrosszabb volt a tolyo campagneban. A [>él- 
dátlan alacsony árriveau daczára az arak meg további cs^'t 
szenvedtek és *az újabb árrcdukczió daczara vevők oh 
tartózkodást tanúsítanak, bogy üzlet jvtoiman nem í- 
volt. Csak a hét legutolsó napjaiban fordított az üzérke­
dés több figyelmet az annyira clhany'ago t czikhre. An­
gliában az ár 3—4 d. Páréban -- frank, Hollandiában 
11—1 y r'rt Xntwerpenben li frankkal ment vr-sza, a 
német piacz'okon kiviteli fajok 2 markot veszítettek aruk­
ból. A belföldi piaezon is mintegy « trtt.il e-te^ az 
urak és csak nagy erőlködéssel lehetett ismét ma asabbra 
emelni az árniveaut. Finomított ezukort nem érte 0) 
nagy hausse, mint a nyers árut, de az ang-d piiczot ki­
véve az árak meglehetősen mgadoztak. Belfoldon suveg- 
ezukorban nem javult a forgalom es az arak is valami­
vel alacsonyabbak. P.lé iránt _ nagyon nyomott a hangu­
lat. Általában csak a legsürgősebb szükségletek fedez­
tettek é; vevők érinél is kertek árengedményeket. A heti 
átiani - árakat következőkben közöljük: Rali. le-hm 43
ír., finom 42.50 írt, közép 42 >1.. l“^ls-nle|(-. f :4L 
41 frt, finom 41—40.50 frt, közép 40.o0—40 írt, 10U 
kilókiűt, fogyasztási a- ó nélkül. . .

Kávé A kavc-üzletben meg mindig, nem ért veget az. 
árhullámzás és a hangulat állandó ingadozása. New- 
Yorkbol és Havreból kedvezőtlen hírek érkeztek, úgy,

a r zikk most" jut bizonyos forduló ponthoz és annak 
eldőiéseig mindenesetre tanácsos az óva ossag. Hasonló 
a tartózkodás a főbb p.aczokou rs, sót első rangú londoni 
ezégek tudósiUísaikban szintén várakozó álláspont elfog-
ÍZifüszerelc közül bors változatlanul szilárd, fahéj lanyha.

mivelé-i minisztériumhoz a pozsonyi marhavásár 
iránti famózus rendelet ügyében menesztett határozol 
hangú reklamáczióját, melynek tartalmát a miniszterel­
nök ma a képviselőházban vázolta, gr. Falkenhayn föld­
művelési mini-zter, a ki különben az egész odiózus-ügy 
kezdeményezője — a mint a félhivatalos «Bud. Corr.» 
Béc-böl értesül — átszármaztatta a belügyminisztérium­
hoz, mint az ausztriai állategészségügyek legfelsőbb 
hatóságához, anélkül hogy szükségesnek tartotta volna a 
magyar kormánynak tegnapi kérdésére érdemleges fele- 
lelrtet adni. Magától értetődik, hogy a magyar kormány 
ezekután gróf Taafie osztrák belügyminisztertől ép úgy 
elvárja ama rendelet halaszthatatlan visszavonását, mint 
elvárta azt az osztrák földművelésügyi minisztertől. A 
mai nap folyamában a miniszterelnök, a kereskedelmi 
miniszter és Matlekovics államtitkár ismételten megbe­
szélték a netalán szükségessé való további lépéseket. 
Mert a felett kételkedni nem szabad, hogy a magyar 
kormány a vám- és kereskedelmi szövetség ily nyilvánvaló 
megszegését nem tűrheti. És hogy a vám- és kereskedelmi 
szerződés 1. és 14. pontjainak egyenes megsértése, sőt 
mi több az osztrák marhavész-törvény megsértése 
mely utóbbi megtartására természetesen a magyar kor­
mány semminemű befolyást sem gyakorolhat —- forog 
fenn, osztrák részről tagadásba vétethetnék ugyan, de a 
törvény szövege összehasonlítva az említett rendelettel, 
teljes bizonyíték gyanánt szolgálhat a sértésre nézve ; a 
mi persze nem zárja ki annak lehetőségét, hogy az osz­
trák kormány mégis megmarad törvénytelen álláspontján 
és ezáltal kényszeríti a magyar kormány, hogy a 
retorziók sajnálatos útjára lépjen, mely irányban, ha 
egyszer elismerten egy oldalról megtörtént a vám- és 
kereskedelmi szerződés megszegése Magyarország szá­
mára számos hatályos eszköz létezik. Minthogy ezen ügy­
ben az osztrák kormánynak halogató eljárása is sértené 
Magyarország érdekeit, Matlekovics államtitkár és eset­
leg a miniszterek egyike valószínűleg holnap Becsbe uta­
zik, hogy az osztrák kormánynyal személyesen taglalja 
o kérdést, hogy ezen ügy lehető leggyorsabban kedvező 
megoldást nyerjen. Mert még mindig teljességgel lehe­
tetlennek tűnik fel előttünk, hogy az osztrák kormány 
általunk teljesen megmagyarázhatlan okokból oly intéz, 
kedéseket akarjon feutartani, melyek nemcsak Bécs he. 
lyi érdekeit és Magyarország legfontosabb érdekeit is sér­
tenék, hanem a melyek az egységes vámterületen is egy­
általán megengedhetlenek.

í Az időjárásról kiadott hivatalos heti jelentése a 
budapesti központi időjelző állomásnak 1884. ápr. 5-én 
következőleg hangzik: Európában a közelebb múlt hé­
ten a nagv légnyomás a kontinens északke éti, a de­
pressziók "annak délnyugati részében álltak szembe egy­
mással s egymást erélyben lassan egyre inkább gyengí­
tettek annyira, hogy a légnyomás-különbözetek. Küzép- 
Európában csekélyek, többnyire a közép légnyomás kö­
zelében maradlak". Ez» rt Európa közép nagy része a hét 
folyamában csendes, száraz volt, napossal váltakozó .felhők­
kel : csapadék csak szórványosan és kis mennyi-égben 
mutatkozott észak-nyugaton és délkeleten, a hét.utófelé­
ben egv pár Ízben "hóval is, Olaszországban a hét végén 
tübbecske esővel. Viharosig erős szelek, a hét közepén 
c-nk egy Ízben voltak az izlandi és franczia partoknál.
A hőáramlat is átalában kevés változást mutatott, Orosz­
országban 4—5 foknyi hidegnek, Németországban közel 
ugyanoly foknvi melegnek maiadt reggeleukint. Hazánk­
ban a hét elején nagyobb, végén kisebb, a hét derekában 
pedig közepes légnyomás alatt ; többnyire keleties 
és délies, végre északi és észak-nyugati mérsékelt 
szelek mellett, — az idő a hét derekában csen 
des, száraz, részben derűs vagy napos volt. C-apaiiék 
i.s-ak a hét elején szórványosan s a hét végén itt-ott a 
keleti részben mutatkozó, helyenkint erősebb szelekkel. 
A reggeli enyhe hőmérséklet a hét utúfelébeii kisebbe­
den s az északi és északkeleti széleken, valamint a Kés- 
márk-Temesvár közti vonalban is dérrel és gvenge fagy­
ival v«i»t. — Az időjárási tényezők jelen állásiban a 
jövő hétre : ennek elején és vége felé csendesebb, szá­
razabb, éjjel hűvösebb, északkelete a hét elején éjjel 
gyenge fagyos időt várhatni, mely a hét közepe táján 
enyhébb, részben csapadékkal változó, szelesebb lesz.

* Nyeremény-kölcsön kisorsolása. Az 1870. évi 
in. kir. nvere"nény-kúlcsün kötvényeinek tervszerű 49-ik 
kisorsolása folyó évi április hó 15-én délelőtt 10 órakor 
fog a m. kir lotto-igazgatóságnál (Budapest, fövámépii- 
iet) megtartatni.

A dömsöd-dunapataji Dunavédgát-társulat
ápr. 20-án d. e. 10 órakor Budapeste n a megyeház 
nagytermében közgyűlést tart. A közgyűlés tárgyai: El­
nökválasztás. A választmány jelentésének felolva á-a. Az 
ártérfejlesztés és osztályozás elveinek megállapítása. 
Intézkedés a véd-gát költségeknek ideiglenes kulcs szerint 
leendő behajtása iránt. A társulati évi számadásnak tár­
sulati és nem választmányi tagok által leendő megvizs- 
gaitatása s a fölmentvény kiadása. A L évi költségvetés 
megállapítása. Netalán! indítványok és előterjesztések.

1 A budapesti közúti vaspályatársaság igazga­
tósága f. aprít hu 7-én mostam Károly-köruti. helyiségé­
ből a sugáruti 11. számú házba költözködik át. A bérlet­
jegyeket az uj helyiségben földszint, a kaputól balra, az 
utczáru nyíló helyiségben fogják kiadni.

Bűz»

Rozs
Árpa

Zab
Tengeri

Köles
Repoze

' Mai hivatalos effektiv órák:
ó, bánsági -_— 76—80 ^ —.— írttól
»tiszavidéki —
»pestvldéki — —

76-80 «4, 9.55 
76—80 ip 9.45

»"fehérmegyei__ 76—80*/« 9 45
» bácskai __ —. 76—80'* —
» ászakmagyarországi 76—80* 9 20
ó,
» takarmány 
» égetni való —
» sörfőzdéi — -

6, bánsági — - 
» másnemű —
uj,........... — -

ÍO—72* 
60-62* 
62—64* 
64-66* 
37—40* 

75* 
78* 
-* 
— *

—.— frtig 
10.- » 
9.95 » 
9.95 »

760 »
8.35 «
7.35 •
8.50 »

10.25 »
7 25 • 
6.60 » 
6.55 e 
6.40 «
7.50 «

uj, káposzta — — *■ hjo • * "• «
— » bánsági — — £ • * • _ 1
Határidőüzlet gyenge forgalom mellett lanyha irány­

ban nyílt meg. — köttetett:
Délelőtt. .

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 9.42, 
9.41 és 9.40 írtjával. Q eq

Szokványbuza őszre mintegy 15,000 mm. 9.63, 
9.82 és 9.81 forintjával. R..

B.-tengeri május—júniusra mintegy 5UUU mm. o.oi, 
6.50 és 6.49 írtjával.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén mérsékelt volt a forgalom, az mány 

lanvh- maradt és csakis repose volt szilárd hottete«:
Szokványbuza tavaszra mintegy 10.000 mm. 9.W, 

és 9 ii frt közölt. . . 0 cn
Szokványbuza őszre mintegy 20,000 mm- 9.8U, 

9.81, 9.80, 9.79 és 9.78 frton. .
B’-tengerl május—júniusra mintegy 10000 mm. 0.4-.fi 

6.47, 6.48, 6.47, 6.46 és 6.47 írtjával. m
Káposztarepoze augusztus—szeptemberre ouu mm, 

IS^/ie frtou, 500 mm. 14 frton.
Déli l órakor hivatalosan zárulnak ’■

Szokványbuza tavaszra — — — — frt 9.41 — q íqZZ 
Szokványbuza őszre— — ,— — — * y-.s -
Bánsági tengeri május—júniusra — — » 6.46 - o.ia
Szokvftnyzab tavaszra — --- — — ” "___
Kbposzta-repcze aug.—szept.-re— — ... » 14.— i .

Délutáni forgalom. '
A délutáni forgalom lanyha irány mellett mérsékelt 

volt. — Köttetett: . Q ,n
Szokványbuza tavaszra mintegy 10.000 mm. 9.4U,

9.39, 9.38 és 9.37 frton. ___
Szokványbuza őszre mintegy 20,000 mm. «6, 9./ /, 

9.76. 9.75, 9.74 és 9.73 frton.
B.-tengeri május—júniusra mintegy oOOO mm. b.4d 

és 6.47 frt között. _
Káposztarepoze augusztus—szeptember oUU mm- 

13’/a frton.
Esti forgalom.

Az esti tőzsde lanyha irány mellett üzlettelen volt.
Esti 6 órakor zárulnak :

Szokványbuza tavaszra — — — — ^t 9.35 —
Szokványbuza őszié _ — — — * 9-i_
B.-tengeri május—júniusra — — —
Szokványzab tavaszra — — — —
Szokványzab őszre — — — — —
Kaposztu-repcze aug.—szept.-re — —

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kezdetben bágyadt, de később hausszc 

irünvzatu lett; a kulissza forgalma m gélénkült. A so­
rompó forgalma északi vasút részvényekre szorítkozott, 
a melyek ismét emelkedtek • a többi vasúti értékek 
megtartották szilárdabb árfolyamukat. Valuták, válton 
változatlanok. Zárlatnál haussze-hirek szárnyaltak, mert 
állítólag a berlini diskontó-társaság 300 millió rubelre 
rugó orosz kölcsönt kötött,

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 32(.4-U,

ipáivá 318.75, károly—.... ---- • .
zási részvény 563, LÍova részvény 210.40, den vasul 
143, májusi járadék 79.87, osztrák_ aran járadék lül.bU, 
magyar Jj százalékos aranyjaradek 91.9l, nu=z 
frankos arany 9.61, birodalmi márka 59.30.

Bécs, ápr. 5. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata.) Magyar föidteliermentesitési kötvények 101.25, Er­
délyi földtehermentesitési kötvényeklOO.—, 5|* magyar 
füldh. int. záloglevél 101.50. Erdélyi vasút 1/6 oO. Mn* 
gyár keleti vasul 100.60. Magyar sorsjegy 117.—. Szö- 
lödézsma váltsági kötvények 98.—. _G* aranyjaradek 
121.95, Tiszavölgyi sorsjegyek 115 25. Magyar 4*-os 
arany járadék 91.92, Magyar vasúti kölcsön 141.2o. Ma­
gyar hitelbank 319 75. Alföldi vasút 173.25. Magyar 
északkeli vasút 158.50. Keleti vasúti elsőbbség 9o-80, 
Tiszav. vasut-részvény 249.75. Magv. lesz. és váltób. 
részv. 86.50 Kassa-oderbergi vasút 146.75. Magyar pa- 
pirjáradék 88.55.

Becs, ápr. 5. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 321.10. Déli vasút 142.80, 
4*-os aranyjáradék 101 55 Váltó Londonra 121.30. ka- 
roly-Lajos vasút 294.50. 1864-es sorsj, lil.25. 1860-as 
sorsjegy 137 —, 4"2*-os ezüstjáradék 81 —. Török sors- 
jezv 22.—, Angol-osztrák bank 117.75 Allamvasnt 
31^.60. Napoleondor 9.61, 4'2'Vo -os papirjáradék 79.90. 
Hitelsorsjegy 176.50. Váltó német baiikhclyekre 59 30. 
Csász. kir." arany 5.66. Osztrák-magyar bank 844.—. 
Szilárd.

6.46 — 
6 86 — 

6.50 — 
ISA« —

9.37— 
9.74- 
6.48- 
6 88- 
6.53— 
13.’/«-

szer-

Termény tőzsde.

Terményekben gvenge volt a forgalom.
Szilva állandó, boszniai zsákáru 9.2u foton, 

biai zsákáru október—novemberre 11 foton köttetett ob
kilókint. . ... , _.,,,

Disznózsír lanyha, budapesti áru hordóval együtt 
59.25—59 forinton köttetett.

Érték t őzsde.
A tőzsdén ismét hausse-mozgalom uralkodik, melyre 

az impulzust külföldi értékpiaczok adták. A becsi 
way-részvényekben uralkodó baisse azonban ina is hatott 

z "itteni értéktőzsdére s a hausset jelentékenyen altera.ta, 
ez csak

Esti tőzsde.
Bécs, ápr. 5. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

Az esti tőzsde meglehetős szilárdan ndult. Jegyeztek : 
Osztr. hitelr. 321.20, magyar hitelbank 320, angol 
osztrák bank 118, osztrák tartományi bank 114.50, iiin’íü 
way 210, osztrák-magyar államvaspálya 318.50 déli 
vasút 143, májusi járadék 79.85, magyar 4°;°-os 
aranyjáradék 91.92Í. ,

Öt órakor zárulnak: Osztrák hitelrészveny SlÜ.JO, 
rfiagyar hitelbank 319.75, angol-osztrák bank 11/.8U, 
unióbank 109.80, bankegyesület 10/.75, osztrák tarto­
mányi bank 114.50, tramway 209.75, osztrák-magyar 
államvasut 318.25, deli vasút 142.80, elbavölgyivasut 19o, 
máju-<i jfiradék 79.87*. magyar -£°,o-os arany]ara- 
defc 91.87Í, birodalmi márka 59.274. Csendes.

Az esti tőzsde zárlata után: Osztrák hitelreszvény 
321.20 után 321, tramvay 211 után 210.50, magyarét- 
százalékos arany járadék 91.875«. —Végül: osztrák
hitelrészvény 320.60. _ .......

Bécs ápr. 5. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelreszvény 
321.20, Osztrák állainv. részv. 318.30, Unió bank —.—, 
I860, sorsjegy —. Angol-osztr. bank-rézy. 118 oU, 
20 frankos 9.60’"/«, Déli vasut-részvény 142.80, Magyar 
hitelb. részvény 319.75. 1864. sorsiegy —, 4 * m. 
aranyjáradék 91.90. Zárlatkor szilárdabb.

Fraemlumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs, ápr. 5. (Az «Egyetértés* tudiisitójának távirata.) 

Osztrák hitelrészvény holnapra 4-41»«*, nyolez napra 
9—io frt, egy hóra 19—la1/« frt, három bora -ti »*0 
frt. A többi változatlan. .... , ,

Magánkamatláb: Első helyi váltóra 3 -« 4 száza­
lék, távolabbi látra 4—4£ százalék.

de ez csak ideiglenes volt, mert a deli tőzsdén ismét 
szilárd irány uralkodott, mely az ututőzsdére is áthatván, 
ott újabb haladást tett berlini és párisi kedvező jegyzé- 

• ■ ............................." ----------- változás semsek következtében. Az esti tőzsdén semmi 
történt.

Előtőzsde.
Magas külföldi jegyzésekre az elötözsdén élénk hangu­

lat uralkodott, zárlat felé azonban tramw.iy-részvény- 
baissere lanyhult. Os7.trák hitelrészveny 3l1.o0 322-1U 
közt ingadozván, maradt 319.80 pénz, magyar hitelbank 
321-50-től 319.25-ig, magyar 4«,o-s arauyjaradék 91.8U-tol 
91.72tig köttetett. „ . „

11 óra 30 perczkor zárul: Osztrák hitelreszvény 
319.80-319.9U.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén arra a bécsi jelentésre, hogy az északi 

vasút .részvényeiben hausse állt be s Berlinből magasabb 
é-eket jelentettek, a jobb irány újabb haladást ^ tett.jegy Osztrák hitelrész-

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.

■ - a pesti hazai első takarékpénztár kamatozó 
kötvényei. A m. kir. belügyminiszter a következő ren­
deletét bocsátotta ki: A pesti" hazai első takarékpénztár- 
egyesülel által kiboe.-átott osztrák értékű 100 forintról 
rzóló, évi 5°o kamatozó, minden év márczius hó 31-én 
és szei't. hó 30-án tartandó kisorsolás utján 401/« év 
alatt visszafizetendő «kamatozó kötvények* a miniszter­
tanácsnak 1879. évi okt. 22-én 50. sz. alatt hozott ha­
tározata értelmében, a közigazgatás minden ágazatában 
üzleti biztosítékul, sőt bánatpénzül is elfogadhatók.

" Az Anker» élet- és járadék biztosító-társaság
Bécsben ma tartotta 25-ik rendes közgyűlését, melyen 
322 742 forint nvereség hovaforditása fölött határozott. 
X" biztosított töke "1883. évi decz. 31-én 133.418,880 frt 
17 krra 
kit tettek
nveremé . ....
1878. 1883. évi időszak nyeremény részére szóló biztosí­
tékok osztaléka 25 százalékban állapíttatott meg.

A magyar-franczla biztositó részvény-tár­
saság (Franeo-Hongroise) életbiztosítási osztályához 1884 
márczius hóban benyujtatott 340 ajánlat 685,050 forint 

zegrol. Ebből esik haláleseti biztos.tásra 154 ajánlat 
■s>~ C50 forint és kiházaritási biztosításra 186 ajánlat 

c./tOO frt összegről. Kiállittatott 113 haláleseti köt­
ni 272,400 frt és 204 kiházasitási kötvény 331,250 frt 

<-zegtól,‘ összesen tehát 317 kötvény 603,650 frt bizto- 
-itott összegről. Ez év folyamán érkezett összesen 1001 
ajánlat 1.954,110 frt összegről és kiállíttatott 861 köt­
vény 1.712,800 frt biztositott összegről.

* • Csőd a fővárosban. Sollich Ferencz budapesti 
bej, keresk. ezég ellen (11. kér. föutcza 50. sz. a.) a 
budapesti kir. kereskedelmi és váltótörvényszéknél 1884. 
évi 15,225. sz. alatt a csőd megnyittatott. Csödbiztos 
Sárváry Gusztáv törvényszéki hiró. Tömeggondnok dr. 
Kollár "Lajos ügvvéd. Helyettes ifj. dr. Draskóczy Miklós 
ügyvéd. Bejelentési határidő 1884. május 24. 1-elszámo­
lási határidő 1884. junius 17. Csődválasztmány megvá­
lasztása 1884. jttniu- 20.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Kreditorenverein 
következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést: Ohly 
Albert és társa bizományi üzlettulajdonosok Bécsben, 
rivatos Yenczel kereskedő Chrudinban, Gutfreund Jakab 
kereskedő Altharlban, Erler Ábrahám kereskedő Gura- 
homorában, Spät Izsák festékárukereskedö Lembergben, 
Töpfer Em. kézmüárukercskedö Linzben, Hercz Adolf 
rőfös és divatárukvreskedö Lembergben, Viterbo Blaum- 
herg Ruszcsukban.

Közgyűlések heti naptára.
Budapesten.

April 10. Szegedi légszeszvilágitási részvény-tár- 
‘ saság d. ti. 6 órakor.

A vidéken.
» 6. Magácsi segély egylet, d. e. 10 órakor. —

Nagyváradi kereskedelmi ipar- és ter­
ményhitelbank, d. e. 9 órakor.

A helyi értékek szilárd irányt követtek, 
vény 319.60—320.80 közt ingadozván, maradt 32U.vU 
pénz, magyar hitelbank 318'ia-tól 320.25-it: köttetvén, 
maradt 320 pénz, pesti magyar kereskedelmi bank 
617.50-tól 620-ig, magyar leszámítoló és pénzvaltobank 
S76/s-on, magvar jelzálog hitelbank 103-on, köttetett. 
Befektetés, értékek közül köttettek: magyar 4 százalékos 
arany-járadék 91.67i-tól 91.771/«-ig, magyar papirjaradék 
SS.45-tól 88.55-ig, erdélyi földtehermeutesitesi kötvények 
100-on. Más értékek közül: 1. hazai takarékpénztár
5U25-ön, országos küzp. takarékpénztár 434-tol 4dU-ig, 
ált. takarékpénztár 91.75-ün, Erzsébet-nialom -Ad.uU-en, 
pesti közúti vasút 581-en, Athenaeum 560-on, nemzet­
közi waggonkölcsönzö társaság 95.25-öu, első magyar 
rés vényserfózde 800-tól 805-ig, Drasche-téle téglagyár 
172.75-től 172-ig köttettek. Valuták és váltók szilárdak. 
20 Iran os arany 9.61-eu kelt. , ,

1 óra 30 perczkor zárultak: Osztrák hitelvcsz- 
vény 320.50-320.60, magyar hitelbank 320—320.25, 
magvar 4 százalékos arany-járadék 91./5 91.80, roagyai 
papirjáradék 88.50—88.55. ,

Fraemlumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 3. uU 
—4 frt, nyolez napra 9.10 fot.

Utótőzade.
Az utótözsdén eleintén élénk hangulat uralkodott, de 

késóbó realizálások miatt gyengült. Osztrák hitelrészveny 
320.90—322 közt áruitatván, maradt 321.30 pénz, ma­
gyar hitelbank 321.25-ig emelkedvén, maradt 320./o 
pénz, magyar 4*-os aranyjáradék 91.90 után 91.8o
1 5 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 321.30 
—321.40, magyar 4 százalékos aranyjáradék ti 1.Sü­
ti 1.90.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén semmi lényegesebb változás nem tör­

tént. Osztrák liitelrészvény 321.40—321.10 közt váltako­
zott. Egyéb nem jött forgalomba.

6 órakor zárult : Osztrák bitelrészvény 321.1U— 
321.20.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, ápr. 5. (Az «Egyetértés« tudósítójának távirata.) 

A fogyasztók teljes tartózkodása mellett a forgalom a 
mai szombati héti tőzsdén rendkívül csekély volt és 
majd kizárólag kisebb tételek adattak el. Buzu lanyha, 
10—15 krral olcsóbb, rozs is jelentékenyen lanyhább, 
de az árak csak kev, ssel gyengültek. Árpa teljesen üz­
lettelen. Tengeri elhanyagolt és alig változott. Zab 
normális kelet mellett megtartotta múlt heti árait.

Búza: Murclifcldi 4-00 mm. 78.o k^ 10 írt M^arch- 
egg; északmagyarországi 200 min. 78 k. 9.75 frt 
Tornócz, 300 mm. 78 k. 9.70 frt Pozsony, 300 mm. 
77 k. 9.45 frt Érsekújvár, 200 mm. 79. k. 9./0 frt 
Nagyszombat, 200 mm. 77 k. 9.35 írt, 200 mm. 79 k. 
9.80 frt Nyílra, 900 mm. 78.5 k. 9.75 frt Szempcz, 
1000 mm. 79 k. 9.55 frt Nyitva, 500 mm. 78 k. 9.40 
frt Szered; oláhorszác/i 1500 mm. 73.5 k. 9.90^ irt 
Pratvrrakpart három bóra; mosonyi 300 mm. //.5 k. 
10 frt három hóra, 200 mm. 78 k. 10 frt, 400 mm. 79 
k. 9.90 frt Mosony. „ , ,

Roze: Eszakmagyarországi 200 mm. 9.2o Irt. 
Bécs rakpart, 600 mm. 72 k. 9 fot. déli vasutvidéki 
400 mm. 7V5 k. 8.85 frt, 500 mm. 71 k. 9 frt, bajai 
400 mm. 71 k. 8.65 fot Bécs, oláhországi 500 mm. 
69 k. 8.30 frt Bécs, rakpart.

Árpa: Bécsvidéki 300 mm. 9 60 frt, északin a- 
qyarországi 300 mm. 9.75 frt nyugati vasút, 200 mm. 
9Í60 frt, 200 inm. 9.90 frt államvasut, magyar uOO 
mm. 9.30 frt közraktár; mind Bécs.

Határldötizlet élénk forgalom mellett többszörös in­
gadozásnak volt alávetve. A külföldi piaczokról érkező 
baisse-jelenté^ek benyomása alatt a hangulat lanyha, de 
az árfolyamveszteségek jelentéktelenek, mert nagyon sok 
fedezési vásárlás történt. Végül zárulnak : Búza tavaszra 
9.73—9.75, május—junusra 9.75—9.//, őszre HfiUu 
—10 07- rozs tavaszra 8.25—8.2/, őszre 8.02; 
zab tavaszra 7.45, őszre 0.93—6.95 ; tengeri május— 
júniusra 0.83—6.85; zab magyar kereskedelmi áru 
7.45—7.55, rostált 7.55—7.60, jobb minőségű /:80— 
7.90; tengeri magyar ó 6.90—6.95, uj 6.75—6.85.

LiBZt. Búzaliszt finomabb és középlaju 2o krral 
gyengült, fekete lisztek és vozsliszt változatlanul tartott.

Trieszt, -ápr. 5. (Az «Egyetértés* tad. foviiata.jh.ed- 
V zó. Váltó Londonra 121.35, olasz piaczokra 48.10. 
busz frankos arany 9.61, májusi járadék 79.90, ina 
gitár 4- százalékos aranyjaradek 91.90, osztra- 
hitelrészvény 320.75, Lloyd részv, 569, olasz járades 
92.90, olasz bankjegy 48.10.

Berlin, ápr. 5. (Tőzsdei tudósítás.) Fölöttébb szilán, 
az irányzat, noha a forgalom mérsékelt irányú. Külföld^ 
kedvező árfolyamok és vélemény vásárláséi árfolyamokat 
felszöktélték. Kamatláb 23.'«°.'o.

Berlin, ápr. 5. (Utótőzsde.) 4,2* papináradek —, 
5"2°.o ezüst-járadék —.—. 6* magy. aranyjáradék . ,
4* magyar papirjáradék —.—. 5* keleti vasút elsobbs, 
kötv. —."—. Magy. hitelreszvény —.—. déli vasút rész­
vény 243.50, kassa-oderbergi v.-részv. —. . orosz bank­
jegyek —.—, 11. kibocs. kel. kölcsön —.—• _M. jelzal. 
hitelb.-részv. —, magyar oi-szágos bankreszv. . ,
5»/o osztr. papirjáradék —.—, ultimo aranyjaradek —• - 
4c.o magyar aranyjáiadék—.—, magyar els. vas. kotv. 
—.—. bitelrészvény 544 —, osztrák államvasut részvény
540.50, Károly-Lajos vasút részv. 124.90. román vasut-
részvény —.—, bécsi váltóár —.—, 4* osztr. aranyjára. 
dék —.—, magyar lészámitoló és váltóbank részv. . •
Nagyon szilárd. .

Frankfurt, ápr. 5. (Az «Egyetértés* tudósítójának táv­
irata.) Szilárd. Osztrák hiteírészvény 270.25, oszJrák- 
magyar államvaspálya 269.50, osztrák déli vasút 119.3/, 
Károly-Lajos vasút 249 62, váltó Becsre 168.53, Lon­
donra' 20.46, Parisra 81. 0. Magánkamatláb 3*.

Frankfurt, ápr. 5. (Esti tőzsde.) Papirjár. —. .
4 "2°/o ezüst járadék —.—, 4“,o osztr. aranyiár. . , Osztr.
hitelrészv. 270.50. osztrák államvasut 269.V«. déli vasút 
részv. 119.25, magyar galicziai vasút —.—, váltóár Pécsre 
—.— magyai leszámítoló- és váltóbank —, osztrák 
járadék —.—. Magyar orsz. bankreszv. —.— 5°/e osztr, 
papirjár. —.—, 4«o magy. aranyjár. —.—, 5* magyar 
papirjáradék —.—, osztrák-magyar bankrészvény . , 
Károly-Lajos vasul 250.—, Erzsébet nyugati vas ut - , 
41/» százalékos földhitel záloglevél —.—. Szilárd.

Pária, ápr. 5. (Az «Egyetértés* tudósítójának távira'a.) 
A kubai forradalom alaptalan hírére a tóz-dén az irány 
d. u. 2 óra tájban ellanyhult, zárlatkor azo.iban az irány 
szilárdult.

lóra 40 perczkor Jegyeztek":-i1/«0/» járadék 107.82, 
osztrák-magyar államvaspálya 608.75, osztr k déli '/sut
317.50, olasz járadék 94.40, török 9.02, török sorsjegy 
44.25, ottomáu hank 674.3<, Credit Fouciér 1272, osz­
trák tartományi bank 490, Szuez részvény 2003, spa­
nyol 62.12. Igen szilárd.

3 óra 40 perczkor zárulnak : 4irvo -os járadék 
107.80, 3* áradék 76.75, törlesztési járadék 77.80, 
osztrák-magyar államvaspálya 667, osztr. d -ti vasút 316, 
ottomán bank 673, magyar 4 százalékos aranty- 
júradék 77.25. Mozgalmas.

KÜLFÖLDI ABU TŐZSDÉK.
Newyork, ápril 4. tKabelsürgöny.) Gyapot New- 

vorkban lls/ie, N'eworleansban ll1/«. — Petroleum 
Newyorkban áprilisra 81/«, Philadelphiában áprilisra 
g 4. Nyers petroleum 71«. United pipe Íme certi­
ficates 93s «. Liszt 3.35. l’iros _ őszi búza helyben
98.50, (= 8.95 frt), áprilra 9b. ro (=8.80 frt) má­
jusra 98.75. (= 8.9S fit), júniusra 100/« t= 9.14 frtt 
100 kilókint. — Tengeri — írt. Czukor (Fair ratimng 
Muscovados) 57/««.— Hin kávé 10. »* Zsír (Wiicox jegyű? 
9.—, (Fairbank jegyű) 8.87. Gabonafuvardíj ímpenal- 
quarterenkint Észak-Amerikából az ancol ki Kötökbe és 
az ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikö­
tőkbe 2'— (="0.57 frt 100 kilókint). Napi felhozatal 
gyapotból 1Ö000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.

Németországba1 lieztért 3 m«rka, malátáért l.SU márka. Beviteli
étt 8 maiatáárt U.Ü0 frank. I,sztárttám a Svájciba 1UÜ kilo ganonaervo^ niaczokrl l00 m4rlu euta 59 furint

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

arlolvamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
uíiimóra értendők, e szerint a mellékelt paritás a készpénzre vagy^mediora 
l im« ultímóra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val, a mediora if-,net. az 

n tinóra tl-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogyafenü átszannta- 
sokhoz még a transakczió-kultségek.iovabbáa medió- és ul unó-árfolyamok 
hoz uonkivOl meg a mindenkori budapesti prolongaczio-tételek is szarni- 
tásb^eendók. A --gal jelölt értekeka fiudapeeUtózsden nemjegyezietnek 
LtszánS ^folyam 100 márka vista = 59 frt 30 kr. 100 frk vista =18

Különbözet
April hó 5.

Felszámitolási Árfolyamok.
Osztrák hitelintézet — 321.'

- Angol-osztr&k bank — —.
- «Union» bank   —. —.•
- Állami vasút — —
- Déli vasút _ — —*'

Magy. 4ö,o aranyjärad.— 
» 5°/o papirjáradék
» általános hitelb.
» péuzv.éslesz.bank 

Tiszai és szegedi kölcsön 
Magy. jelzálogbank —

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, ápril. Az üzlet változatlan. Magyar

Kzegítibors szilárd készlet hiány miatt, 
virág árai változatlanok, szegfűszeg ingadozó.

szerecsendió és

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

* A bécsi marhavásár és a magyar hizlalók «
kereskedelmi minisztériumnak ai osztiák '1«Tmagyar

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— April 5. —

Gabonatőzsde.
A gabona üzletről ma semmi változás sem jelenthető. 

A kínálat gvenge volt, a vételkedv korlátolt, az irány 
általán csendes és csak nehány ezer méter.mázsa adatott 
a1 . különböző gabonanemekböl teljesen változatlan
árakon.

urasáéi öreg nehéz 52 írt, fiatal nehéz 53—54 frt, fiatal 
közép'53 54 Irt, könnyű 52—53 fot. Szedett nehéz 52—53 
forint, közép 52—.— forint, könnyű 52—. frt. Ro­
mániai átmeneti, bakonyi nehéz 54—55 forint, át­
meneti közép 53----- forint, átmeneti könnyű 52—
forint, eredeti nehéz—.-----, átmeneti, közép ——
frt átmen. — Szerbiai nehéz 54----- , közép 53
forint, könnyű 52----- frt. Hízó 1 éves élősúlyban 4*
40-43, hízó két éves élősúlyban 4* —. et év es- 
hizó a vasútról mázsáivá-------- • Az árak hizali ser­
téseknél párönkint 45 kilos és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkinl értendők. Romániai és szerbiai érté­
sek, melyek mint átmeneteliek adattak el, vevőnek pá- 
ronkint 3 aranyban vám fejében megtérittettek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Bécs, ápr. 5. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
A mai előtőzsde forgalma szilárd irányzattal indult, mi­
után a külföldi esti tőzsdék zárlati árfolyamai kedvező 
hangulatot jeleztek. Azonban az üzlet későbbi folyama­
tában annyira túlsúlyra jutottak a realizálások és kény­
szereladások, hogy az árfolyamok erősen hanyatlottak ; 
megerősítette e hanyatlást ama budapesti hir, hogy a 
magyar kormány szemben az osztrák földmivelési mi­
niszternek a magyar marhabevitelre vonal kozó rendele­
tével represszáliákhoz fog nyúlni. A sorompónál egy-két 
kötés történt északi vasút és Lloyd-részvényekben emel­
kedett árfolyamok mellett. Valuták tartva.

11 órakor zárultak : Osztrák bitelrészvény 319.10, 
magyar hitelbank 318.50, osztrák tartományi bank 
114, tramwav részvény 209.75, osztrák-magyar állam­
vaspálya 318.10, Károly-Lajos vasút 294.60. déli vasút 
142.60, májusi járadék 79.82, magyar 4 százalé­
kos aranyjáradék 91.75, huaz frankos arany 9.61.

PA RIS.
*Franczia3 »o-os járadék — —

« 4í°./o-os « .......... .
Osztrák-magyar államvasut. — M 
Osztrák déli vasút— — át
«Osztrák földhitel-részv.-iársaság- 
* Franczia lörleszthetö járadék -. - 
Magyar 6- c-os aranyjáradé». t7 
0=ztrák 4*-os aranyjáradék. ... 3/ 
Magyar vasúti kölcsön ... 6’
Magyar jelzáloghitelbank — K 
Bécsi unióbank. — --- --- H
Magyar 4y-rosaranyjáradék.. V 
Magyar ö'/o-os papirjáradék .. ü 
Magy. leszám.es pénzv.-bank. k 
Magyar országos bank... — AT

BERLIN
Osztrák 4.Ä-OS papirjáradék — A'

, ö °,o-os » --- A
« 4 a.-os ezüstjáradék -fi
, 4 o/tros aranyjáradék . A"

Magyar 60o-os aranyjáradék. V 
» 4*-os « ... P
, ö^o-os papirjáradék.. £7 
« keleti vasúti kötvények A" 

Keleti 5",o-os v. elsőbbe, kötv. K
Osztrák bitelrészvény................... V
Magyar hitelbank ... — V
Osztrák-magyar államvasut . ... V 
Osztrák déli vasút... ... — 0
Károly-Lajos vasút ... ,—. — U
Kassa-ouerbergi vasút — A
•Román vasúti részv... *— —
Orosz bankjegy — —- —
Váltó bécsi piaczra ... ...........
•Keleti kölcsön II. kib. ... ... 
Magyarjelzáloghitelbank ... A- 
Magy.leszám. éspénzv.-banK. A' 
Magyar országos bank... — A

FRANKFURT.
Osztrák 4.s!1,ő-os papirjáradék__K

< 5 “io-os « ... A'
« t.-.Vo-os ezüstjáradék — A" 
« 4 fio-os aranyjáradék — K

Magyar 6»,ü-os aranyjáradék- 0
• 4°/ii-oa n
« 50,0-os papiij áradéi

Osztrák bitelrészvény ... — 
Osztrák-magyar bank .. ... ... A"
Oszb-ák-magyar államvasut ... 
Károty-Lajns vasút — — - 
Oszb ák déli vasút... —
Erzsébet osztrák nyugoti vasút. 
Magyar-gácsországi vasút... ... K
Tiszavidéki v. elsőbbs. kötv..
Váltó bécsi jpiaczra.........  —
41, -os fölahitelint. záloglevél 
Magy. leazám. és pénzv.-bank. fi 
Magyar hitelbank ... U
MagyarjelzáJogbjtelbank 

í Magyar országos tank _

Ár- Budapesti
folyam egyenleg

75.75 —
ÍÖ7.S7 —
667. 317.92
316.— 147.41

77.80
—

77.25 91.55

67.20 79.64
SU.60 95.69
68.40! 81.35
86.-1 102.03

1C3.— UsB.5á
77.40 92.04
74.70 83.99
81.20 96.54
99.70 118.50

543.- 321.80

540.- 319.98
!• 241.— 144.33
1 125.25 29:4 70
j 62.25 147.99

-208.10 123.40
168.60 59.27
6U.40

- --
--- ---
— ~

67.25 79.80
80.43 95.50

I 68.38 81.33
8G.06 102.10

10287 122.33
77.25 91.87
74.63 83.92

270.25 320.18

269.50 396.18
249.62 296.48
119.62 14J.74
196.37 233.23
142.31 169.:3
86.50 103.10

163.52 59.30
j 79.75 j 94.60

I '_ _ 1------
S --  --1 — — i — —

I Jothoz ke- 
! pestuäztr. é

4- 1.07 
- 1.01

'frank, »tazámitási árfolyam a német pu100 frk vUtaiüfrl 10 tr.

April hó 5. \

PARIS.
A ne m. folyó hóra — — —

— májusra — — —
— májustól 4 hóra — —
_ julius-auguaztusra — 

Liest folyo Ivóra — — —
— májusra — — —
_ májustól 4 hóra — —
— julius-augusztusra —

Olaj folyó hóra — — —
— májussra — — —
_ májustól 4 hóra — —
— utulsó 4 bura — —

Szeee folyó hóra — — —
— májusra — — —
_ májustól 4 bóra — —
— utolsó 4 hóra — —

Szállt te-i díj: Budapestről
_ * Becsből.

BERLIN.
Basa április-májusra

— szeptemb.-októberre —. 
Rozs apiilis-uiájusra —

— szeptemb.-oktoberre —.
Zni" aprins-májusra — —

— junius-juliusra — —
Olaj apnlis-uiájtisra

— szeptemb.-októberre —-
Szesz ariiis-iuájusra — —

— augusztus-szeptemberre
Szállítási dij: Budapestről 

_ • Becsből. ...
STETTIN.

Busa április—májusra ...
szeptemb.-október re .. 

Rozs április—májusra
— szeptember-oktoberre — 

Olaj április—májusra
— szeptemb.-októberre —

Szes kész szulUtásra _ —
— április—májusra— —
— junius-juliusra . —

augusztiis-szeptemberre.
Ropcze aprít is-májusra ... 
Szállítási díj: Budapestről 

_ « Becsből---
KÖLN:

Bnza májusra — __ ___
— júliusra__ __ __

Rozs májusra ... _ __
— júliusra ... ...__

Olaj kész szállításra______
— májusra ... __

Szállítási dij: Budapestről—

BOROSZLÓ.
Baza __ ... ______ ____
Zab ... __ ...
Olaj ... — ... ._ _
Kozz______ ____ ______
Repcze__________   ... _
Tengeri __ __ __ __
Szállítási díj : Budapestről

Ar­

ii.80 
20.10 
22.00 
22.90 
4ő.— 
46 60 
47.60 
48.25
68.50
69. -
70. —
71.50 
4-2.25 
42 75 
48.75
45.50 

8.27 
Tjsl

163.—
172.75
138.50
140.75
127.75
131.50 
54.70

46 40
45.90 

3.93
3.24

174.— 
179.— 
132 50
137.50 
55.50 
56.—
45.90 
46.30 
47.20 
49.—

4Í8l
3.62

Budapesti
egyenleg

KUlünbuze
utolsó zá rs 
bűz kép es 
osztrák ér

10.49
10.63
10.87
11.01
13.93 
14.08
14.38 
14.79
32.94 
83.19 
33.67
84.39 
21.14
22.40 
32.92 
23.83

3.93
8.74

— 0.10
— 0.07
— 0.07
— 0.05
— 0.03

— 0.06

0.87
0.36
0.24
0.24
0.5-2
0.26
0.39
0.26+

17.40
17.50 
13 70 
14.-
31.50
23.50 

5.95

19.80
14.20

15.10

27 52 
29.- 

2.80 
1.90

10.32
10.61
7.85
8.15

82.91
32.61
27.22
-27.46
27.99 
29.06

2ÍS0
2.10

10.32
10.88
8.12
8.20

37.36
34.99 

3.45

11.74
8.42

8Í95

8Í30
1.71

-t

+

0.10
0.14
0.05
0.10
Ü.u3
0.03
0.06

Uv42
0.12

0.12
0.00
0.13
0.24
0.69
0.60
0.24
0229
0.36
0.41

— 0.06 
— 0.06 
— O.Uo

— 0.12

0.33

- 0.33

0.22

0.11
0.23
4.16

+ 0.36

+ 0Íü5 
— 0.04

— 0.07
— 0.08

+ 0.14 
+ 0.14
-r 0.06
+ 3.54

+ 1.02 
4- 0.41 
4- 1.62 
4- 0.35 
4- 0.28

— o!oi

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Vidéki üzlet.
Szerajevo, ápr. 3. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A 

mull héten a hetivásárt teljesei! tönkretette a havazás. 
A vásár inkább vásártéri! 'k nevezhető, a hol alig fordult 
meg valaki. Az idő pénteken változott. Bár az égbolt 
még mindig borult maradt, a levegő megtisztult kissé, 
hűvös szél fujdogált, mely az iszonyú sarat felszáritá 
Vasárnap már kitisztult az égboltozat is, a nap ri sütni 
kezdett és azóta elég szép idő van. Piaczi árfolyam: 
Búza 12—14 frt, rozs 8.ü0—9 frt, árpa 8—9 frt, zab 
S.öO—9.20 frt, tengeri 9 frt, bah 11.50—12 frt, borsó 
39 —40, tojás darabja 1| kr, köles 7—7.50 frt, burgo­
nya 7.50—S frt, tyuk darabja 50—55 kr, búzaliszt 16 — 
16.50 frt, rozsliszt 12.50— In frt, málélkzt 11 —12 frt. 
A marhavásáron 119 db szarvasmarha volt kiállítva. 
Ezek közt volt 71 ökör, 21 tehén, a többi tinó. Volt to­
vábbá 23 ló és 11 sertés. Eladatott 40 db ökör, 6 tehén 
és 6 ló.

NAPIREND: Április 6-án.
Naptár: Vasárnap. — Iíutnai Lath.: E. ti. Virág vasárnap. — 

Prot.: E. Virág vasárnap, Palmer, Irén. — Görög-orosz: (márcz. 
25.) G. 5. Gyümölcsoltó boldogasszony. — Zsidó : (nizán 11‘ 
Böjt Mir. h. emlékezése. — Nap kéí 5 ó. 29 p., nyug. 6 ö. 
37 p. — Hoki kel 2 ó. 40 p. d. u., nyug S ó. 25 p. reg.

Igazságügy miniszter fogad d. e. lu-töl d. u. 2-ig.
Horvát miniszter fogad d. e. 10-tól d. u. 2-ig.
A pesti ág. hitvallású ev. magyar-német egyház-gyü­

lekezet rendes évi közgyűlése d. e. 11 órakor a Deák-téri ev 
gymnásium nagytermeken.

A magyar jogásziguság országos egyesületének rendes ne 
gyedéves közgyűlése d. u. 3 órakor a nemzeti szállóban.

A magyarországi néptanítók árvaházára gyüUÖ egyesüle 
közgyűlése d. e. 10 órakor a budai állami tariitúképezde nag) 
termeben.

A levélbélyeggytijtők egyesületének alakuló ülése d. u, 4 
Órakor.

Az oroz. zeneakadémia második karének-estélye 7$ órakor 
sugár-uti palotájában.

Kép kiállít ás a műcsarnokban d. e. 9-tói d. u. 6 óráig. Belépti 
_ dij 5U kr, d. u. 1 órától 2ü kr,

Ötvösm&kiállitás a nemzeti múzeumban d. e. 10-töl d. u. 6-ig 
és este 7 — 11 óráig (villamos világítás mellett). Belépti díj 
nappal 3:i kr, este 1 frt.

Iparművészeti múzeum a műcsarnok épületében d. u.
Gazdasági és tanszermúzeum a Köztelken d. e. 10— 13-töl

d. u. 2—4-ig.
Országos képtár sz akadémia palotájában d. e. 9-től d. u. 1.
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ti, EGYETÉRTÉS, vasárnap, ÁPRILIS 6.
tü«c«alri iparmaz«am a kerfpesi-uton (Beleznay-kert) nyitva 

d. e. 9-tól 12-ig. ,
Egyetemi füvéeakert az üllői-uton d. e. 8—1® és d. u. 2—4. 
Egyetemi könyvtár d. u. 9—12-íg.
Akadémiai könyvtár d. u. 9—12-ig.
Alléikért nyitva egész nap.

Kivonat a hiv. lap ápril 5-i számából.
Árverések a vidéken. Várat! v Gábor 20000 forintra 

becs. insati. ápril 33 M -Sziget. Varga József 1360 írtra 
becs. ingatl. ápril 25 Balassa-GyarmaL Markovics Fe- 
rencz 3136 írtra becs. ingatl. május 27 Zombor. Flei­
scher Sámuelné 274 írtra becs. ingatl. jun. 16 Perkupa 
(Torna'. Bud i Imréné 6450 írtra becs. ingatl. julius 1 
Russ (Hátszeg). Babos József 2600 forintra becs. ingatl. 
upril 30 K.-Szorosok (Pápa) Zelmanovits Löbel 2000 fo­
rintra becs. ingatl. május 12 Bártfa. Minyov Pál 3329 
írtra becs. ingatl. jun. 11 Ú-Bessenyö (Nagy-Szt.-Miklós). 
Símén György 33,088 forintra becs. ingatl ápril 15 Ke- 
lementelék (.Maros-Vásárhely). Holler Ádánmé 3630 fo­
rintra becs. ingatl. jun. 6 Nagy-Écs (Győr). Kőim Fülüp 
1360 forintra becs. ingóságai ápril 7 Jász-Apáti. Nadler 
Mária 1174 forintra becs. ingatl. május 9 Visegrád (pest- 
vidéki tvszék). Jeges Bernálné 857 forintra becs. ingatl. 
ápril 10 Eger. BenkoviLs Mikály 240 forintra becs. in-

LajO:
Szent-György.

Csödhirdetmények. Szállá Kristóf m.-szigeti lakos 
ellen, bej. május 3. Csődbiztos: Korányi Frigyes tvszéki 
biró, tömeggondnok : Politzer Ármin ügyvéd. Lövin 
Viktor magyar-óvári lakos ellen, bej. május 31. Csödbiz- 
tus -. Stúr János törvényszéki bíró, tömeggondok : Zecli- 
meister József ügyvéd. Lövin Áron mosonyi lakos ellen, 
bej. május 31. Csödbiztos: Stúr János törvényszéki biró, 
tömeggondnok : Zechmeister József ügyvéd.

Csödmegaziintetések. Jung és Brüller budapesti la­
kosok ellen.

Pályázatok. A íelsö-eúri kir. jbiróságnál Ill-ad oszt. 
telekLönyvvezetűi, — Olaszteleken, Kobát-Demeterfalván 
(Udvarhélymegye), Nagy-Nyáradon (Baranyai».), Ocso- 
ván (Zólyőmm.), Kónyin (Tolnám.) postamesteri, — a 
naszódi kir. jbiróságnál szolgai, — a szerdahelyi kir. 
(bíróságnál 11. oszt. hivatalszolgai, — a debreczeni ni. 
kir. pénzügy igazgatóság számvevő osztályánál számgya­
kornoki állomásokra.

A kis lottó húzásai április 5-én.
Bécs 20 58 62 10 72
Grácz 17 50 16 69 8
Temesvár 14 38 73 61 4

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Fehér ló szálloda.

Raksányi A. Zemplén 
Bartoa? I. Hont 
Somhegyi M. Lissava 
Bagacsos A. Kisvárda 
Katona P. Szenmárton-Káta 
Becker K. Kuka 
ŐziLha F. Szabolcs 
Heinrich I. Kolozsvár 
Türner I. Temesvár 
Csernyi I. Debreczen 
Schweiczer L. Zsámbék 
Schwarcz S. Arad 
Heisz A. Kóka 
Bleier 1. Szecsü 
Schön A. Szeged 
Braun M. Fozsony

Hungária azálloda.
Piere Cecropide Bukarest 
Poznan^zky M. Páris 
Savage A. London 
Loebl J. Nagyvárad 
Burger Á. Nagyvárad 
Kan Gy. Frankfurt 
Bernhard L. Berlin 
Baumgarten K. Bécs 
Bergmann T. Bé-c* 
Dcmberger L. Bécs 
Klug S. Ö. Bécs 
Brandeisz G. Gab ez 
Hiittevl S. Törvsvár

Reming M. Debreczen 
Berkovics F. Nagyvárad

István fhg, szálloda.
Krisztinkovich E. Győr 
Divald K. Eperjes 
Lichtenstahl M. Bécs 
Hacker M. Sopron 
Kessel G. Bécs

London szálloda.
Kosminszki A. Varsó 
Jasmin V. Bécs 
Singer Gy. Bécs 
Binder L. Temesvár 
Wittmann R. Nagyszeben 
Simonyi M. Paks

Marchail-szálloiu 
az«Angol királynő »hez,
Pejacsevich L. gr. Naschitz 
Pejacsevinh P. gr. Szlavónia 
Bethlen G. gr. Schässburg 
Serény 1. gr. nejével Putnok 
Zedvic A. gr. Bécs 
Liano I. gr. Olaszország 
Uitfurth M. b. nejével Marczali 
JakaLffy ü. Dombegyháza 
Verzar I. A. Arad 
tirezlo 1. Csáktornya 
Raftl L. Becs 
S'hlein V. Kunigenhoí 
M . Regam R. O. Kalifornia 
Uh. Bignon B. Pária

Mr. Lebster F. Newyork 
Krausz ti. Pár is 
Kartin A. Bécs 
Kulin H. London 
Deutsch 1. Bécs 
Zittzer I. Bécs 
Morgenstern A. Königsberg 
Janofvsky V. Boroszló

Magyar király szálloda,
Pick A. Bécs 
B. Maretich L. Komárom 
Hauch A. Zalatna 
Szabó L. Nagykőrös 
Eisenberger M. Debreczen 
Uhlmann I. Nagyvárad 
Kaufmann M. Nagykároly 
Kolm S. és M. Zenta 
Holdefleisz Á. Meissen 
Schlesinger V. N.-Perkáta 
Pippor E. Maridén him 
Fischer K. Bécs 
Steinmann F. Bécs 
Figdon M. Bécs 
Fischer S. Bécs 
Schulz F. Lőcs

Nemzeti szálloda.
B. Pongrác/. Sarolta Domány 
Bernried er J. Hidvégh 
Gebhardt I. Székesfehérvár 
Bethő L. Karczag 
Bárány D. Boglár 
Özv. Köllner L.-né Eger 
Girtler A. Magyaróvár 
Petry M.-né Szeghalom 
Offermüller Gy.-né Bicske 
Schiller A. Rétság

Pannónia szálloda.
Teszák E. Breznóbánya 
Smetána K. Bécs 
Propper M. Nádudvar 
Steinfeld I. Makó 
Königstädter A. Újvidék 
Goldberger I. Bécs 
Farkas D. Zalaegerszeg 
Graff W. 11. Pancsova 
Graff I. G. Pancsova 
Orbók M. Pozsony 
Stelzig A. Lusdorf 
Klinger E. Neustadl 
Sárkány I. Kiskörös 
Okányi P. Kaposvár 
Ditrich L. Sz.-Ladány 
Wajdics I. Beszterczabánya 
Klinger E. Neustadl 
Stelzig A. Lusdorf

Páris szálloda,
Erber W. Debreczen 
Brücker F. Römerstadt 
Kaufmann C. Bécs 
Kramer E. Bécs 
Schlesinger I. Tessla 
Zukmann H. Tapolcsa 
Schwarz 1. Kolozsvár 
Springer H. Kassa

Schmidt-Orient szálloda,
Muller £. Darmstadt
Kopnylk G. Zágráb
Dr. Csurgay G. Vásárhely
Emler §. és V. Besztei ezebánya
Mayersky B. Nyíregyháza
Trixler M. Pécs
Hegedűs J. Pásztó
B-aun M. Gyöngyös
Hirsch F. Troppau
Hasíts £. Mezőtúr
Deutsch B. Bécs

Neumann S. Szabadka 
Krausz L. Komárom 
Schwartz M. Arad 
Hoffmann J. Bécs 
Balázs G. Csongrád

Tigris szálloda.
Mayer F. Zimony 
Steher Zs. Berlin 
Moeer J. Bécs 
Bajnöczy Gy. Dézs 
Gruber J. Bécs

Vadászkört szálloda.
Bartl .T. Apatin 
Wagner F. Szeged 
Lelbach Á. Cservenka 
Glosr. A. PettlCir 
BökBnyi Gy. Ludas 
B. Skerletz K. Pécs 
Mayer Gy. Sopron 
Píob F. Bécs 
Feil A. Bécs 
Pochmann H. Bécs 
Grobmann J. Schönlinde 
Lövi L. Surány 
Landov R. Hamburg

Budapest szálloda.
Fehérv&ry K. Ó-Becse 
Wojcz l.-né Ada 
Palme K. Nixdorf 
Cserny K. Pozsony

Európa szálloda.
Bécs 

. Fiume
tu Nagykanizsa
Uj . i .u_,os J. Éécs 
Winternitz. A. Szarvas

Erzsébet szálloda.
Juhász M. Veszprém 
Bauer I. Temesvár 
Szilágyi L. Ráczkeve 
Dr. Margalics E. Zombor 
Gyurkovics Z. K.-Szentmiklós 
Kotócz P. Pozsony 
Hon sch M. Szabadka 
Gärtner V. Nagyszeben 
Tuymer 1. Szuc^ány 
L. Kovács G. Káva 
Berti F. Temesvár 
Elek I. Nagykároly

Fehér hattyú szálloda.
Adler V. Győr 
Lusztig M. Debreczen 
Hugort M Monor 
Lederer S. Hatvan 
Schmidi I. Icsova 
Weisz I. Apostag 
Marek B. Bánkút

Ho’zwarth-Frohner száll,
Dr. Petrovits nejével Újvidék 
Goldlust 1. nejével Bécs 
Medeik J. nejével Bécs 
Bruck G. Bécs 
P,ozenfeld B. Bécs 
Fach L. Bécs
Reisz M. nejével Becskerek 
Kuffler A. Nagyabony 
Brammer I. T.-Abád 
Löwi 1. NagyszÖllBs 
Hamburger R. Gsernovitz 
Kender S. Tem svár 
Lindcvmann A. Brünn 
Novotny L. Pilsen 
Holländer .1. Rózsahegy

Dely H. 3 é. kdö leánya II. k. ország-ut 4. hökburut,
Édes F. 57 é. ács 111. k. föld-u. 10. tüdügilmő.
Weisz B. 2 é. napiz, leánya IIL k. Lajos-u. 110. elgázolás. 
Demuth K. 66 é. asztalos III. k. nádor-n. 10. tüdőgümö.
Latini K. 24 é. varrónő VII. k. hatház 64. tüdógümö.
Gigler K. 3 é. napsz. fia III. k. kincstár-u. 1. kanyaró.
Esch F. 69 é. bolti szolga VIII. k. nap-u. 39. tüdőlob.
Szabiéra K. .18 é. napsz. Vili. k. Luiza-u. -21. tüdövész.
Kohn S. 77 é. nyug. iskola igazgató VI. k. sngár-u. 14. aggkór.

NYÍLT-TÉR.

Sl
sava nyu víz
9104

A budapesti közúti vaspálya társaság Igazga­
tósága 1884. április 7-vel a sugár-uti 11. szánni házba 
átköltözködik. — Ugyanott, földszint (bejárattal az ut- 
czárói) külön bérletjegy kiadóhivatal nyittatik.

 9513

Felhívás.
Kérjük azon tanulótársainkat, kik a körmöezbányai 

reáliskolát az 1874/5. tanévben végezlek r bucsuestélyük 
alkalmával, írásbeli szerződést kötöttek arra nézve, hogy 
kilencz év múlva azaz 1884- julius 31-én Kör- 
möczbányán találkoznak, hogy szíveskedjenek ez ösz- 
szejövetel módjának elöleges megállapítása végett velünk 
levélileg érintkezésbe lépni, illetőleg czimeiket tudatni.

Budapest, 1884. ápr. 4.
Litassy János 

9526 Hegedűs Miklós
gépész-mérnökök.

Budapesten, IV. városháztér 9. sz. II. em. 28. ajtó.

Jóindulatú figyelmeztetés.
Szívesen kérem azt a körültekintő úri embert, ki egy 

általa i en jól ismert kávéházból egy kabátot szóra­
kozottságból, vagy tévedésből magával vitt, hogy az ab­
ban volt 8 kulcsot (a keztyü nélkül) B. I. jegy alatt az 
országházhoz küldeni ne terheltessék, mert, ha e szives 
fáradságra ké z, viszonzásképen eddig csak állítólagos 
kabátját végképen sajátjának tekintheti.

Nyolcz kulcs csak megér egy kitűnő őszi felöltőt, még 
ha azok a kulcsok az övéi is voltak.
9524 Egy figyelmes ur.

ÍGÉRVÉNYEK1
lágy. sorsjegyre; 8°|o földhitel sorsjegyre

3 Irt és 50 kr bélyeg | 1 frt és 50 kr bélyeg
1OOOOOfrt főnyeremény50000frt

elárusít az április hó 15-én tartandó húzásra. 
LUEFF M. illatszerész Budapest, váczi-utcza 28. szám.

RADEINI
savanyuviz

mindig friss töltésben kapható

MATTONI ÉS WILLE
budai király ■ keserűvízforrások tulajdonosai

Budapesten, Diana fürdő-épület. Mérleg-utcza 12.

„MARGIT
gyógy-forrás-viznek §

növekvő fogyasztása a viz kétségbevonhatlan gyógy­
hatásúnak következménye és szerencsés vegyi össze­
tételének bizonvitéka. Mint unikum különös elisme­
rést vívott ki csekély szabad, de gazdag félig 
kötött szénsav-tartalma. Gyógytani tekintetben 
kiterjedt alkalmazást nyer általában a légző-, 

emésztő stb. szervek hurutos bántalmainál.
BorraI használva kiterjedt kedveltségiek örvend. 

KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR.

ÉDESKUTY L.
ni. k. udv. szállítónál, Budapest.

részére, minden előforduló esetben, különösen pedig ét­
vágytalanságnál és emésztési bántalmaknál, a kellemes 
izü és erősítő kir. szab. gyomor-erösitő likőr ajúnltatik. 
Egy üveg használati utasítással 60 krajezár. Kapható 
Török József gyógyszerésznél király-uteza és minden na­
gyobb fiiszerkereskedésben, valamint a készítőnél Kann 
Lip ót likőr-gyárosnál Budapesten váczi-körut, 66. 9146

IDŐJÁRÁS április 5. regg. T órakor.

Az időjelző‘intézet távirati jelentése.

Lég-
Állomások nyomás 

*V700 -

SZÍNHÁZAK és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, április 6-án. 
Harmadszor:

KENDI MARGIT.
Történeti dráma 5 felvonásban. 

Irta Bartók Lajos. 
Személyek:

„Tempelforrás“
Elhaltak Budapesten 1884. április 4.

La Croix A. 6 é. cs. katonatiszt fia II. k. Iskola-u. 28. himlő.
Byk K. R. 68 é Lürzefutftr neje VI. k. szerecsen-u. 15. kimerülés. 
Ben kart H P. S9 é. szobrász neje II. k. jógverem-u. 12. tüdőgiimö. 
Kostyák ,T. 5 é. szabó fia IV. k. vámhaz-körut 12. vörheny.
Krön S. 84 é. i.yug. tanító IV. k. íehérhajó-u. 3. tüdölob. 
Sandtner V. 41 é. hangszerész IV. k. Gr. Károlyi-u. 15. tüdüvés'r. 
Üreifenstein T. 55 é. órás özv. IX. k. üllöi-u. t-9. szívbaj.
Knytel F. 59 é. katonai hivt. IX. k. bokréta-u. 31. szívbaj.
Klose A. 2 é. kéményseprő fia II. k. Donáti-u. 39. tüdölob. 
Dorcsik M. 25 é. napsz.-nö V. k. vizafogó 1453. ránggörcs.
Klein .1. 62 é. lakatos V. k. k.-váczi-u. 1424. gümökór.
Steiner .1. 42 é. lakatos V. k. gyapju-u. 6. gümökór.
Bank M. 2 é. árva Vili. k. üllöi-ut 64. hörghurut.
Ptllak Gy. 5 é. szatócs fia VIII. kerepesi-ut 55. orbáncz.
Paschek M. 13 é. napsz tia X. k. bécsi téglagyár agykérlob. 
Friedrich F. 50 é. özv. 1. k. tárnok-u. 10. tüdölob.
Sinkay K. 2 é. napsz.-uü VI. k. rózsa-u. 103. tüdövész.
Lopuch K. 26 é. ács neje VI. k Szondy-u. 37. tüdövész.
Strasser 0. S. 26 é. hivt. neje VI. k. sziv-u 26. tüdövész. 
Schillinger L. 4 é. házaló leánya VI. k. gyár-u. 41. veselob.

Első rangú vasmentas savanyúviz,
szénsavdús, lithium és bornátrium tartalmú forrás

Salvator
vese, hugydara, köszvény és hólyag bántalmak ellen, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutos bántal­

mainál orvosi tekintélyek által rendelve.
Borral használva Igen kellemes üdítő italt szolgáltat.

Kapható ásványvíz-kereskedésekben s legtöbb Gyógyszertárban.
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen.

Budapesten főraktár ÉDESKUTY L. úrnál.

Báthori Zs. Gyen es
Báthori B. Szacsvay
Kendi Sándor Egressy
Margit .íászay
Cári Ili Alfonz Bercsényi
Estella P. Márkus E.
Kovacsóczi Pintér
Iffju alános Komáromi
Bornemisza J. Horváth
Forró János Szigeti I.
Kendi Ferenc/. Benedek
Geszti Ferencz Kőrösmezei
Ruthard Gergely
Sicilia Vízvári
Monio Hetényi
Zaphyra Palotay P.
Csausz Mihályi!
1“SŐ polgár Sántha
2-ik » Faludi
3-ik D Gonda
4-ik % Vincze
Székely Latabár
Szász Földényi
Adószedő Tóth
Hírnök Réthei
Apród Alszegi 1.
Testőr Sebestyén

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései április 5.

Faj Irányzat 76% 1 77 V 1 7S ttjy 79 80 éy j 81 big *8 *Í9
1 O 0 k i 1 o g r a iu m ára

írttól írtig frttu. , írtig 1 fittül írtig 1 írttól i írtig írttól írtig 1 írttól írtig írttól írtig frttól írtig
bánsági bnza— ó szilárd _ — —.— ! ^ ____ ____ ____
tiszavidéki__« « 9 55 : 9.6C 9 65 9.70 ! 9.75 9 80 9.85 9.9Q 9.95 10 — —
pc-itvidéki __ « « 9 45 ! 9.50 9.55 9.60 1 9.65 9.70 9.80 9 85 9.90 9 95 _ _ — —
leáermegyei — « • 9 45 1 9.50 9.55 9gi0 1 9.65 9.70 9.8t; 9.85 9.90 9.95 ____ — —
bácskai __ ... « . _ _ — —
c\. északv.. __ « . 9.20 ' 9 25 9.25 9.30 1 9,35 9 40 9.45 9.50 9.55 9.60 — — — — — —

Minőségi súly hektoliterenkint

Gabona

kápo&zta-repcze , 
báncíL^i repeze...

luj

Minőségű 
Faj Irányzat súly hekto­

literenként

: akarni ány 
getni való 
ürfözdei

bánsági
iiiásneiim

70—7t 
60-62 
62-64 
64-66 
37—40

élkül

100 kilogramm ára 
frt kr. frt kr. 

-tói -ig
b ] 35

35
i 50

; -v ! GO 
I 55

\%

Gabona Ivámvzat Határidő

tengeri.. __

zab______ __

repce® káposzta. 
* bánsági.

lanyha

lanyha
lanyha
lanyha
szilárd

/ tavaszra 
őszre
1S84. máj.—jun.
tavaszra
őszre
aug—szeptemb. 1884 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára
pénz ar

kr.frt kr. frt 1

9 41 9 43
9 78 9 79
6 46 6 48
6 86 6 83

14 - 14 -

- - - -

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSÓ ÁRKELET

Államadósság.
Muy\ai királyi ai&nyjaradék adómentes __ __ __

. királyi aranyjáradék adómentes__ __ __
Mag pupirjáradék adómentes__ __ __ ______
Mag)-t vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (300 frank).
Magya . asuti kölcsön 120 frt egyes darabokban __
Göuiói i ullani vasúti záloglevelek.__ ... ... ... __
Magyai 1869. keleti vasút állam-kÖtv. (el-öbbs.) adóm. 
Magy-1 i 873. keleti vasutarany v.ezüstb.(elsöbb3.)adóm. 
Magyar 1876. keleti vasul állam-kötvény aranyban ... 
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 1U0 fi t_
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 50 fi t__ __ __
Tiszai és szegedi kölcsön__ __ __ . __ __
1871-iLi magyar állam-kölcsőn-kötvény font sterlingben 
1873-ikimagyar úllam-kölcsön-kötvény font sterlingben
Magyai íöidteliermentesitési kötvények___ ... ...
Magyar foldteliermenfesirée/ kötvények 1867./áradéi kai
Magyar földtelierinentesitési kötvények tem°si __
Magyar földtehermentesitesikcftvényei:1867.záradékkal 
Magyar földtehei mentesítési kötvények Iiorvótcrá»íg/_ 
Marvnr fo?ittehpvn'ip»ii*»e«f a«.: i-'«,.„i. 0*-,tuvi

6°,u
4'' ■:
5"'o

5‘io 
5'Vu 
5U a
5" o

5^ 
5°,» 
5° a 
50 u

121.C0
91.75 
88 5 );

141.25 
142.--

95.75 
117.50
100.75
116.75 
116 75
115.25

101 25 
160.— 
100 25 
100.- - 
ICO.— 
I0f».- !

122.— 
92.- 
88.75 

1 1.75 
143.—

118.—! 
101.25 
117.50 
117 50 
115

102.— 
101.— 
101.— 
1C1.— 
102.— 
101 -

ÉRTÉKPAPÍROK

Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt)__5'Vo
Királyi horv.-szlavon jelzálog föld váltsági kötvény (100 frt) 5ü.o
S/őlödézsmaváltsági kötvény (100 frt) ...   ___5rQ
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)

Egyesített államadósság papírban május—nov.    42/w,}!o
Egyesített államadósság papírban febr.—aug______ __42/10 0/0
Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius____4-/10 °,o
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október. _ . 4^/10 °,ú
Osztrák aranyjáradék adómentes __ ... ... ... __ 4"/o
Osztrák pnpirjáradék, adómentes _   ...     5’,o
Osztrák illamadósscág, ki sorsol ássál 1854-iki á 250 frt p.p. _ 4,J,'o
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. é. 5". v
Osztrák államadósság, kisoraolással 1860-iki á 100 frt 0. é___ 6u/e
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt 0. é.
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50frt o. é__

UTOLSÓ ÁRKKLET

95.50! 96.— 

97Í75' 98.50

Pe^t varos kölcsöne 1870-ből adómentes _
Pest város kölcsöne 1871-ből adómentes __ _ _
Budapest tóváros 1880-iki löIcHöne adómentes—

i nyeremény-kölcsön 100 frank..

_ 6c/o
. __  6°. ’o

. 6°,o

. 3°;0 :

79.80
79.80
80 75 :
81 — I

80.10
80.10
81.—
81,25

101.30! 101.60

Bécsi tőzsde április 4.
A' Általános államadósság. Pisr ÁRL

Ezvsézesiár.. oaoir.május—novemb. 5ro 79.75 79.90
Egvsége® >radék, papír,febr.—aug. 5°,o é9.é0 79.8;»
Egysége- járadék, ezüst január—jui. 5°.'o 80.85 Sl.—
Egységes járadék, ezüstb. apr.—okt. 5°,c 81.1;» 81.30
Sorsolásnál,18.5t-bold".ö frtsorsj. pp. 43/c 1-í »5 124.25
Sorsolással.lStiO-bólöUO frUorsj.o.é. S^.o ld6.7u 137 50
Sorsolással,1 SCü-bul 1 frtsor^j.o.é. 5 ',u 14r .-- 145.—
Sors ol áss al. 1 S6t- L öl 100 frtsorsj.o.e. 171.25 171.75
Sorsolás?al,1864-ből 50 fit sorsj.o.é. 171.25 171.75
Como-járadck 4dlíra ... ... — 40.-
Allamjószági jelzáloglevél 120 frt— 5,J.a 149.— 149.50
Bécs-glogn. v. eK jegy. 100 frt p. p. ■>“,« íh».—

L A birodalmi tanácsban kép-
viselt királyságok és orsza-
gok államadóssága.

Osztrák aranvjár. adumentes 100 frt 4' ,i 101.35 101.50
Osztr.papii jav. viri-zaliz. 1881 100 frt 5°/a 95.40 95.55

124 25 125.—
137.— 138.—
144 50 145 50
171.-- 172.—
171.— 172.-

105.50 106—
106.50 107.25
98— 99 —

33- 34.—

19.50
261fr
13*fr
5.-

14~
43.-
11.-
45.-

152.-

62.-

50.-
120-
20-
40-
32.-
40.-

100-
40.-

9312

RÉSZVÉNYEK. 
aj Bankok.

Alt. magyar municipalis hitelint.
Angol-osztrák bank__ __ __
Budapesti ban kegyes.-részv.-társ.
Morvát leszámítoló bank ... __
Iparbank, budapesti __ 
Központiipartársulatihitelintézet 
Magyar Általános Hitelbank ___
Magyar jelzálog-hitelbank __
Magy. jelzáloghitelb.II.kib. id.e. 
Magyar leszám. és pónzváltóbank 
Magyar országos bank rószv.-társ.
Osztrák hitelintézet... __
Osztrák-magyar bank______
I. magyar iparbank__ __
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszeki hitelbank __
• Unió» bank__ __ __

IJ Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság _____ _
Bécsi élet- ésjávadék-biztos. társ 
Első magyar ált. biztosi tó társ. 
Fonciére pestihiztositó intézet... 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ... 

ej Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom-. __ __
Első budapesti. __ __ __
Erzsébet malom_____ ____ ___
Hengermalom. _______ ____
Lujza.. __
Molnárok és sütők_____ ____
Pannónia... __ __ __ __
Viktória..................... ... _.

Alföld-fiumei __ __
Aiv.d-Csanádi vasút __ _
Arad-Körösvölgyi vasút ...
Báttaszék-dombovári ... __
Déli vasút.. ______ ____ __
r.czak-keleti vasút__ __ . .
Erdélyi vasút ... ... ... n 
Györ-sopron-ebenfurti vasút..
Kassa-oderbergi vasút __ ...
Magyar-galicziai vasút...__
M.nyug.v. (szé kés f.-gy ör-gráczi v.)
Osztrák-magyar államvasut __
Pécs-barcsi vasút__ ______
Tisza vidéki vasat __ __ __
< f -’/trákdiinasrÖ/.ÍiajÓ7.ási társaság

Holnap, április 7-én.
A vasgyáros.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, április 6-án. 

BLAHA LUIZA asszony mini 
vendég 

Másodszor:

Czigány Panna.
Eredeti népszínmű dalokkal, 
tánczczal 3 felvonásban. Irta

Almásy Tihamér. Zenéjét Serly 
Lajos.

Személyek:
Vámosi Gy. Horváth
Marczi Tamássy
Szoboszlai M. Kassai
Ferkó Eöry
Özv. Kenderes! Pártényiné 
Hús Tóth 1.
Géczy András Mezei
Dacsó Magyar!
Simplicius Újvári
Vak Pesta Komáromi
Lubi Péter Sánta
Illés Pintér
Pozsár Bónis
Zsuzsi Vári I.
Marcsa Vűdorné
Lakatos Rudi Tihanyi
Panna Blaha L.
Bella őri B.
Kolompár V. Kovács
Treszka lzsóné
Bangó Marton
Ráfáéi Izsó
Panorámás Baranyai
Kalmár Várdai
Fazekasáé Béni I.
Pandur Behumi
Esküdt Füredi

Kezdete 7 órakor.

Holnap, április 7-én.

UGYANEZ.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Igazgató és tulajdonos Lesser 

Szaniszló.

Budapest, április 6-án.

GÁSPÁR O NE.
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

Arad.. ... ___ —
Besztercze —
Beszterczebánya —
Budapest __ __
Csáktornya__ —
Debreczen______
Eger.. — — —
Eszék__ ______
Fiume _____    —
Késmárk __ __
Keszthely ___ —
Kolozsvár__ __
Magyar-Ovár.. __
Mármaros-Sziget
Nagy-Enyed__ __
Nagy-Szeben __
Nagyvárad __ __
Orsóvá..   _
Pancsova. __ __
Selmeczbánya__
Sopron ______
Szatmár-Németí..
Szeged __ ... __
Sepsi-Szt-Győrgy
Szolnok __ __ __
Temesvár______
'dréncsőn_____ ____
Ongvár _ ___ __
Zágráb __ __ ___
Bécs ______ ____
Bregenz______ __
Lesina . __ _
Pola . __ __ __
Prága ._ ______

5S.0
57.8
59.9 
5S.;

GUI

57.3
60.4
59.7

60.1
56.8

58.3 
58 4 
•'.8.9

Szél
iránya és
í—ÍL

HenyT
EXY 1 

©
E 1 
K 3 
E 1 
EK 3

AhS-
méreéklet Csapa- F«lh&. 
Celsius- dékSr» z.t 
fokban i

0.8
2.2 
Í4 
08 
1.8 

— 0.9 
+ 2.4

+
+

E 1 -f 12.0 
NY 2 — 12
K 2+8.9

60.8

DK 1
+ 08 
— 2.6

- 3.4

59.3 EK 1 + 0.1
61.0 DNY 4 — 06

ENY 1 + 1.8
56.3 NY 4 — 0.1
60.1 © + 0.5
O'i.O — 10.2
60 0 E 3 — 1.5
60.8 E 3 — 3.0
59.1 DK 2 4- 5.0
54.9 ENY 2 + 2.2
57.7 E 2 + 6.7
60.9 @> + 0.2
55.9 K 1 4- 6.7
58.2 E 1 + 20.0?
57.7 ® t 8-4

0.2
1.8

<3
•
C
C
»

o

Q
®
0

- o

»
c
0
G
O

*5

+ L5 1 —

G

O
c
c
•

G
»
o
0
c

Jelek megyaráseta @ — szélcsend; O — tiszta, derüli 
0-1 fettlos; 3 i felhős; 9 — j felhős; ® — borult; 3 — esős; 
rk.— jég; =—köd; -+—húesö;CX3 — gőz; F5. — zivatar, villtm

Áttekintése a mai időjárásnak
Európában : A depressziók (755—756) egyike a kontinens keleti 

másika annak nyugati részében van, közöttük a légnyomás (761 
—762) közepes. Az idő mérsékelt szelekkel Közép-Europaban reazin" 
derűs, részint felhős, száraz, kevés hóváltozással.

Hálánkban '■ Többnyire északias mérsékelt szelek mellett a bú 
mérséklet valamint a légnyomás is keveset változott — Az idí 
többnyire változó felbözetü, részben derűs. Keleten egy pár helyei 
havazott, Sepsi-Szentgyörgyün villámlással ; éjjeli dér és gyengi 
fagy az északkeleti félben volt.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Nagyobbodó hőmérséklet mellett többnyire napossá 

változó felhőzet, helyenkint csapadékkal várható.

VÍZÁLLÁS 1884. április 5.

Névszerint
Meter

Változik Névszerint
Méter

Ü__
fölött alatt

Ö
fölött

Váltod)
alattj

Dnna Tisza
Pozsony — 2.00 — áradó M.-Sziget__ 0.82 — váltztl
Komárom — 1.S7 — áradó Beregszász. — — —
Budapest — 2 03 — áradó Sárospatak. — -- : ~
Mohács 2.58 — apadó Szatmár ___ — -- ' —
Vukovár — — — Tokaj- 4.73 —. I a; adu
Újvidék --- 3.11 — apadó Szolnok__ 4.97 _ I 4ra0ú
Pancsova — 2.25 — apadó Szeged __ 4.71 _ áradd
Orsóvá- — 3.U5 — apadó Körös

Dráva B.-Gyula__ 0.38 _ {apadó
Barcs — — 0.15 — áradó
Eszék— — 1.01 — apadó 17 áradó

Szava Bega
Mitrovicza__ 3.31 — apadó Temesvár _ 0.50 — áradó

FRANKLIN-TARSUXjAT könyvnyomdája

BEFIZ.
FRT
?oo
120
100 105.50 106 —
200 — —
100 -- .- --  -
«0 --  — . - -

2(10 320 — 320.25
200 -- - --
1(10 103 — 103.25
10(1 87.5C 87 75
100 —
160 320.50 320.70
600 845 - 848.—
150 148 — 149—
500 620.— 622--
103 — —
100

200 205— 206. —
200 235 — 237.—

1000 S130.- 3160.—
100 80.50 S1.50

so
300 975— 965.-

500 078 — 583,—
500, 1-280.- 1300.—
200 243 50 245.-
500' 605 - 610.—
160 i 298.— 299.-
200 | 447 — 450

1000 i 1180.— 1190.-
200 I 438,— 442.-

k.
200 !
200 173.25 173 75
100 1 --
100 -
200 174 50 175.50
200 143.- 144.-
200 158.50 159.51
200 175.75 176.50
200
200 146.75 147.50
200 169.— 170-
200 169 50 170 50
200 1 318.— 319 —
200 ' 214.—1 216 -
200 i 249 — I 250.--
500 562.— 1 565 —

32.-
22.-

6.-
28.-
320.
28.-
4.50

9-
8-

60,—
30.-
20—
30—
40—
70—
9—

12—

20.-
40.-
30-

18.-
1-

10—

Pesti közúti vaspálya ______
Pesti közúti vaspálya élv. jegy..,

e / Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi-_____ -
Országos központi __ __ __
Pesti első hazai __ ______
Egyesült Budapest fővárosi. __
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 

f) Különféle vállalatok.
Alagút. __ __ __ ______
Általános waggon-kölcsünzötárs. 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. t.
Franklin-Társulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy.
Gschwindt-féle szeszgyár__ __
Gyapjuinosó és biz . első magyar
Kereskedelmi testület épülete__
Könyvnyomda * Athenaeum» _ 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Nemzetk. waggon-kölcsönzu-r. t.
Pesti ópitö-társaság__ __ __
Riraamurány-salgótarjáin vasmű 

« n ideigl. r. j.
Salgó-tarjáni kőszénbánya . __
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár
Serfőzde első magyar . __ __
Sertéshizlaló__ ______ ____
Sóskúti kőbánya.______ ____
Spodium és csontlisztgyár __
Szálloda részvény-társaság. _
Tégla- és mészégető, újlaki__
Téglagyár, kőbányai __ __ __

ZÁLOGLEVELEK. 
Magy. földhitelintézet papirérték 
Magy.földhitelintézetpapirérték 
Magy.földhitelintézetpapirérték 
Magy.földhitelint.arany v. ezüst
Magyar jelzálogbank. __ __
Magyar jelzálogbank__ __
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti h. I. takarékp. e. k. kötv. 
Pesti magyar keveskedelmibank 
Pestimagyarkereskedelmibank 
Pesti magyar kereskedelmibank 
f Albina» takarék-ésliitelintézet 

ELSŐBBSÉGEK 
Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki v.) 200

BE r 
FRT

200

50
"CO

lOOO
200
100

105
80

100
150
400
200
200
210
150
500
ISO
100

85
100
50

10U
200
400
200
200
200
80

200
160

51o;0
5 °, o
440/0
5 0/0
540/0
5 0/0
540/0
5 ojo
*490
4 0/0
5 °/o
6 v. >
510.1
5 0/0
6 0/0

580.-

4.85.—
5025.—
484.-
91.50

141.—
95.50

186.— 
944 — 
450.— 
252.-

560.— 
880 - I
171.50 
95.-

119 —

130 — 
302.— 
800 — 
355.— 
52— 

240.—
85.50 

150.-
283.50

101.25
100.75
94.50

lŐÍ—
98.25

100—
102.75
100.75 
94.- 
99.—

101.50 
101.50
99.—

100.—

582.-
3911..

75. 
4.38 . 

5050.. 
438' 

62.-

145.-
96.-

>87 50 
946.- 
455.- 
255—

565.— 
930. 
172.-- 
96.--

119'sO

131 — 
•303. 
805.— 
357 

54.— 
243.- 
86 50 

151.—
284.50

102.25
101.25 
95

122.50
101.50 
98.75 

101.- 
103.- 
101.25
94.25

100.-
102.—
102.—
99.50 

101.—!

200 5°o
jegy 5%

. 200 5°/o
00,200 6o,o
. 300 6°/o

3űu 5°/o
1" 1000 5°/ű
) 200 6o/o
t. 233 6o,o

. 200 5%

. 200 5°/o
,) 200 5o/e
300 1000 So;,
. 200 5°/o

216 5° o
2,10 6°,o

i 300 5°;o
200 5°/o
200 5°,u

Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 
Budapest-pécsi vasút ideiglen 
Háttaszék-dombovár-zákányi v. 
Dunagözhajózási társulat 
Du agözhajózási társaság
Észak-keleti vaspálya__ __
Észak-kelet ivaspálya(aranyban) 
Észak-keletivaspálya(aranyban) 
Ész.-magyarorsz. e. koszéi 
Magyar-galicziai vaspálya 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib.
M. ny. v. (sz.-feh.-györ-gráczi v.'
Magyar nyugati vas 1874. kib. 2000 1ÓÖ0 5°/o
M.vas.elsŐbbs. beruh.aranyb___
I. erdélyi vaspálya __ ___
Györ-sopron-ebenfurti vasút, 
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 
Kas=a-oderb. v. (osztrákvonal) 
Kassa-oderb. v.(magyar vonal). 5°/u
Osztrák-magyar államvasut ___ 6°.’o
O.-magy. államv. 1882. kib. 400 2000 ni. 4°/b
Tiszavidéki vasút__ __ 5° u
Budapesti lánczhid __ __ lOÖ 6°,b
Kőszén- és téglagyár kötvények 1Ö0 6°/o
Llovd- és tö/sde-épület__ __ 1ÚÖ 5'o

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet_____ __ ______
Budavárosi sorsjegy__ __ __ __
Keglevich corsjegy__ __ __ ___ __
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl.
Osztrák vörös kereszt-egylet __ __
Pálffy sorsjegy __ ... __ __ __

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)____  .
Császári királyi arany (kör.) . __
Osztrák-magyar S frtos arany __ __ __
20 frankos arany__ __ __ _ ______
20 márka ... __ __ ______ ____
Török aranylira ... __ ______
Osztrák- és magyar ezüst. ___ ___ ...
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi -

Váltók árfolyama (látra), jujjj1. 
Német bankpiaczok 1UO mávk._ . 4 u ü
Amsterdam 100 hollandi írtért ... 3+0
Brüssel 100 frankért. __ __ __3)u0
Páris 100 frankért _ __ ______ 3 o 0
Marseille 100frankért __ __ __3 o0
Svájcai pénzpiaczok 100 frankért.. -It" j
Zürich 100 frankért_____  __ ... a|o0
London 40 font sterlingért... __ ojo0
Szentpétervár 100 rubelért__ ... 6 - j

99.— 
96.70 
97|',5

96 25
118.00 -
125 — 125.ÍC

98.25 
98,— 
99 — 
99 — 

115.50 
97.75

I16.5C

100.- 101 -
97 50 93.50

102.EC 103.- 
103.50 —...

97—

1 174.—
: 41 50

19.50 
I 6.60

14.60
37.50

5 69 
5.62 
9.60 
9.60 

11.87

97.60

175—
42.50
20.50 
6.SO

13..
38.50

5.71
5.64
9.0S
9.08

11.90

59,2. i 59.45

59.SO
100.40
48.--
43.10

59.SC
100.60
48.10
48.20

48.0.' 48.15
48.05

181.30 121.60

j Olasz, bankpiaczok t<X) live non ve ital.44'

C, A laagyarkoronaorazágaiuak 
áilamftáé«snga,

Magyar aranyjar. adóinentes lOOfrF Gro 
Magyar arany jár. ad/mentes 100 frt 4°/o 
Magyar papiijarailck .. _ 100 fit á-'o
Magyar vas.uti kölcsön 120 frt ezüst 5°,o 
Magyar vasúti kölcsön. 120írtar.k. 5°,o 
Gümöri állam vas. záloglevél 150fr t F>°/o 
Kelelivasutiál. kötv. 1869-böl 300fit 5J,o 
Keletivasutiál. kötv. lS73-Lól 300 frt 5 o 
Kelelivasutiál.kötv. 1876-ból 100 frt 5",o 
Magy.államköles. Ib71. <oi-s. 100 frt 5'Vo 
Magy.államkölci. 1S73. sors. 100 frt 5-/j 
Magyar úrbéri válts, kötvény KX) írt 5»/« 
M. szolödézsma-válts. kötv. 100 frt 5°/o 
Magyar nyeremény-kölcsön 100 frt. 
Magyar nyeremény-kölcsön á 50 frt 
M.tiszav. s szegedi ny.sorsj. 100 frt 4/e

D) Földteherm. kötv. 1OO frt pp.
Csehországi ... __    5°/o
Bukovinai _________     5°/o
GalifcziaL. __        5°.o
Kaiintbiai...________  5®,o

!
1H.85, 122.- 
91.65 91.80
88.75, 8S.60 

142 25, 142.75 
141.25' 141.75

9ö's0 96.10
117.50 113.25 
10C.60 101.—

Krajna és tengerparti__
Murvaorszugi __ __
Alsó-ausztriai  ....
Felső-ausztriai______  _
Salzburgi. __ ______
Sziléziai __     _
Stíriai__ __ __ __
Ti roli_ __     _
Morvát- és szlavonor=7ági 
Erdélyi. ___ ... .
Temeti bánság. ...
'femesi 1867-iki sorsolási i 
Magyar— ... ... __

R) Más köekölosönök
Dnnaszabályoz.sors. 1870-ből lOOfrt 
Dunaszab. kölcsön 1878-ból 100 frt 
Pest városi kölcsön 1871 _ ... ...
Pest városi kölcsön 1880 __ __
Trieszt városi köles. 1865 . __ __
Trieszt városi köles. 1879 __
Bécs városi kölcsön 1867 _ __ ...
Bécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 
Bécsváiosi kölcsön 1874 (sorsolás) _ 
Olasz járadék . . . .. 100 lira
Szerb nyer. köles... . 1UOfrk
Török vasúti kölcsön. __ 400 frk

__50,0 102.75 104 25
___ 5°,o 106—

__50.0 106.— 167.—
__50.0 105.— 106 —

__5y,« 102—------
50/« 110.- 1 —

... 5“,. 1O4.R0 105 50
__ 5O/0 99.—

__SO/O 100.--: 102—
__ SÓZÓ S3.751 100.25

__5U.'0 lOl.áól 1:0.50
dvk űu.'c ÍOO. ~1 ICO30

... SO/O 101.25: 101.75
dék 5u/0 10O.—1 100.75

114.25 114.50 
103.50;
105.-,
97.50« 98.50 

107 7f>| —

10»!— I 103—

97.75Í 
116 75 
116.75 
115.25

98.25
117.25
117.25
115.50

j 106.50 
‘ 99.75 

93.75 
1C6.50

100.25
100.25

b ZÁlo^Ievclek,jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 írtért).

Osztr. alt. l'üdh.-iiit. sors. ar. v. ez. 4j,,/o 
Osztr. uit. l'öldh.-int. 50 éves visszf. 4*,:,o 
Osztr. alt. íötdh.-int. 5U eves visszí. 4 °(a 
Osztr. áll. íötdh.-int. nyer.-kölcsün 3 °.o 
Csehorsz.lüldh.-lúrb.dli eves visszí. öi'Vo 
Csel,orsz.iuidh.-társ.33 éves visszí. C % 
Csehorsz. í'öldli.-'ái s.:J3évesvisszf. 5 o'0
Közpouli földhitelint. hank 38 é__5 u;ti
Gácsorszúgi földhitelintézet 18 é__6 °,o
Gácsországi földtiitelintézet 20é___ 7 11 o
Gácsországifüldhitelintézet-í6é..__ 6 °,o 
Morvaorsz.jelv.il.-hitelbank36é. 5jo;0
Morvaorsz.jelzát.-hitelbank36é__ 5 °,o
Osztrákjelzálogbank lOéves visszf. 51- q 
Osztrák jelzálogbank sorsolással 5 °'a 
Osztrák jelzálogbank lOéves visszf. 5 o/o 
Osztrákjelzálegbanksoreolássat... 44°/o

126’TO 127Í10

33.20! 33Í40
19.90, 20.10

121.50 122.-
96.50 ; 97—
92.40 92.90
98 — 98.50

103.40
104.50
102.50 103Í50
100. - 100.50
98.75

100.— 101 —
98.25 98 75

103.— 1C4.-
102.— 103—

100Í5C
100.- íooiso
9».— 98.50

Osztrák-magyar bank... __ __g o0
Osztrák-magyar i unk ..._____ 440/«
Osztrák-magyar bank ... __ ... 4 o/„
Első osztrák takarékp. sorsol. 30év 5j':.j 
Első osztrák takarékp. sorsol. 32év 540/0
Magyar földhitelintézet. ... __5io/0
Magyavfűidhitelint. sorsolása 39év 5
Magyarföld!,itelint.sorsolása ___ 4i°/o
Magyarföldh .-int.sors. 39 év arany 5 °A>
Magyar jelzálogbank__25 évi sors. 54°/o
Magyarjelzálogbank ...40évisors. 6C/0 
Magyarjelzáloguank ..40 évi sors. 5

O) Elaöbbeégi kötvények.
Albrecht pálya .. ... 300 frt ezüst 5»o
Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5"o 
Alf.-finmei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5>/o 
A rad-temesvári vasat 200 frt ezüst 5",'0
Cseh északi vas,it ... 300 frt _____ 5»,a
Cseh nyugati vasút__ 300 frt . ... 5°,o
Buschtiehradi vasút ..150 frt ezüst 5% 
Dunagőzhajúzási társ. 300 frt ezüst 5«,o 
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6»,o 
Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5“/o 
Duna-drávai pálya ... 200 frt ezüst üvo 
Erzsébet pálya 600 és 3000 márka. 4 u I 
Erzsébet p.4Ő0 és 2UOO in, lev. nélk. 4u/o | 
Ferdinánd északi pálya 100 frt p.p. 5°,o I 
Ferdinánd északi pálya lOOfrto.é. 5°/o ! 
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 6“/o | 
Fereiicz-József pálya 200 frt ez. 60.o 1 
Pécs-barcsi pálya ... 200 frt ez. 5«/o ;
Károlv-Lajusgácsi pálya 300 frt o.ó. 5% 
Kassa-ode, ber^i pálya . 200 frt ez. 6% 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Kássa-od. (osztr. v.) 1379. 200 frt 5°/o 
Kassa-od. (magy. v.) 1879. 200 frt 5"/o 
Lemb.-czem.-jassii p. 1. kib. SOOfrto.é. 
l-emb.-czern.-jassii p. 11. kib. 300frt ez. 
Leinb.-czem.-jassii p.líl. kib. SOOfrt ez.. 
Osztrák-magyar Lloyd 300 frt arany 5»/» 
Osztr.-magy. Lloyd 1881. SOOfrt ar. 5°,o 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 frt ar. Wo 
Osztrák ész&k-nyugatip. 200frt ez. 5»/o 
Osztr. ész.-nyng.p. Lit. B 200 frt ez. 5“/o
Rudolf-pálya . ______ 300 frt ez. 5“/o
Erdélyi pálya______ 200frt ez. 6%
Osztr.-magy ar tilamvasp. 500frank 8°/o

102.90
100.75
94—

103.50
103.50
101.50 
100.70
94.50

lÖÜúO
101.50

10C.-- 
99 90 
99 25

IO?"

102.75
104.75 
118 50 
139—

97Í70
103.-
114—
3)6.50
101.50
109.75

10180

|.i. . ..1
121.50
98.50 

101 -
100.50
122.50 
122.50
122.50
104.50 
104.10

97Í80
185.—

ÁRD
103.10 Osztr.-m.all.-vp. 1874. k. 500 fiunk 9>/o

PÉKZ
182.50

ÍRD
183.50

101 — Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 3°/o 181.-* 183.-
94.25 Űsztr.-m. áll.-vp. 1. kib. 200 frt ar. 5°.«j -- .---

103 75 O.-m. áll.-vp. (bríinni r.) 150 frt ez. 5°/o 121.- — .--
103.75 Déli pálya jan.—julius 50u fiánk... 3°,'o 143.30 143.70
102.50 Déli pálya április—okt. 500 frank.3°,o 143.30 143.70
101.46 Déli pálya ................. . 20Ü fi t ar. 5»/o 122.40 122.70
95.— Dél-ész:tkném. összek.-p. lOOfrto.é. 5°/o 99 -- 99.50

123— Dél-é.-n.öss7.ek.-p.l879.k. 100frt o.é. 5% 100 2.5 101 —
-- Tiszavidéki pálya__l000frto.é. 5°/o 102 75 103.25
-- .--- Tisz t vidéki pálya...........  200frto.é. 5u,o 102 25 103—
38.75 Magyar -gácsorsz. pálva á(X) frt ez. 5ü/o 98 50 99.—

100.25

Magy. gácsorsz. p. 11. kib.200 frt ez. 5°;o 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5°/o 
Magy. északkeleti pálya 400 márka 5°/o

97 75 
96 50 

119 —

93.25 
96 s:o 

119.50
100.20 Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6n.’c 125*75 126.25
--.--- M.nyug.(Székesf.-g^rőr-grác7) SOOfrt 5u/o 99'— 

99 —
99.50

Magy. nyug. vp. 1874. k. b. 200 frt 5"/u 99.50
107.50 
103 25 
105.—

B) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet - __ __ __lOOfrto.é. 174 -é>5 174 75
Elary. ... ______ 40 Irt p.p. --.--
Dunagözhajózási _ __ __100 frt p.p. 11L50Innsbruck városi______ 20 Irt o.é. 20—

98.20 Keglevich—. ... ______ 10 Irtp.p. 19* —. -
108 50 Krakkói sorsjegy-kulcson. SOM o.é. 18.-
114.40 Laibuchi dijsorsjegy ___ ___ 20frt o.ó. 24.—
107.- Buda város kölcsöne __ 40frt o.é. 11 Jfi -- .—

Pálffy— — — — __ 40 írt p.p. 37 50 38.—
110.25 Osztr. vörös-kereszt sorsjegy 10 frt o.é. 1 -) (^5 12.90

Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5frto. é. 6 50 6.65
102.10 Rudolf alapítvány _ __ 10 frt o.é. 19 50 20.50
101.25 Sál in.— — .........-- __ 40frt p.p. 52.75 

21 50 
47.25

53.50
! 00.10 Salzburgi dijsor- ;, ;;__ 20frt o.é.
98.50 SL-tienois— — ... ... 40frt p.p. 48—

StanieUn városi . __ 20 frt o.é. 22.50
Trieszt városi — ___ __lOOfrt p.p. ,27—

99.— Trieszt városi— . — 60frt o.é. 65.-- 
28.50 
37.75 
20,—

67—
101.40 Waidstein— — — — SOfrtp.o. 29.50
100 80 Windischgrätz . —- —. 20frt p.p. 38.25

Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön.- _1_ 2-2.—

105—
104.50

I) Bankok r*siT»nyei.
Angol-osztrák bank__ ... 200 frt 53«
Bécsi bauktársulat............ 200 frt 5",ö 117.20 117.50

98.20
185.50

Bécsi bankegvesiilet............lOOfrt ö“'o 107.40
Osztrák által.földhitelintézet SOOfrt 5% ^ 1 245—

Pestimagyar kerested, bank 500 frt 5'Vo 
Kerested.és ipar hitelintézet 160 frt 521 
Magyar általános hitelbant. 200 frt 5°,o 
Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 51 - 
Magy. lesz. és pénzváltó hant 100 frt 5'i> 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 53o 
Osztrát jelzálogbant... 200 frt 5n'o 
Magyar jelzálogbant II. kib. 200 frt 5-,'o
Osztrák tartományi bank__ 200 frt 5",o
Magyar országosbank ... 200 frt 5".«
Magyar ált. municip. hit.-int. 200 frt 5"o 
Osztrák-magyar hank. ... 600 frt 5°>
Unió-hant "... ............. 10U frt 5".c
Általános forgalmi hant ... 140 frt 5"o

5'Vfl
53«

5«'u

K) Közieked. vállalatok reazv.
Albrecht pálya ... ... 200 frt o.é. 
Alföld-fiumei pálya .. 200 frt o.é.
Arad-temesvári vasút ...200frt o.é. 
Cseh északi vasút... ...150 frt o.é. 
Csennyugoti vasút ... 200frto.é. 
Buschtiehradi vasút ... 500 fi t p.p. 
Buschlieliradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p. 
Dima-drávai pálya ... 200 frt ez.
Erzsébet pálya . __ 200 frt p.p.
Erz.séb. p. Lincz-Budweis200 frt o.é. 
Erzséb. p. Salzburg-Tirol 200 frt o.é. 
Ferdinánd északi pályalÜOO frt p.p. 
Ferencz-József pálya ... 200 frt o.é. 
Pécs-harcsi pálya ... 200 frt o.é.
Károly-Lajosgalicziai p. 200 frt o.é. 
Kassa-oderbergi pálya.. 200 frt o.e. 
Lemberg-czeni.-jassi p. 200 frt o.é. 
Osztrák-magyar Ltoyd . SOOfrt p.p. 
Osztrák északuyugoti p. 200 frt o.é. 
Osztr. é.-nyug. v. (Lit. B.) 200 frt o.é. 
Rudolf-pálya. ... ... 200 frt o.é. 
Első erdélyi pálya ... 200 frt o.é.
Osztr ák államvasuftárs. 200 frt o.é.
Déli pálya — — __ 200 frt o.é.
Délészak-ném.összek.p. 200 frtp.p. 
Tiszavidéki pálya. ... 200 frtp.p.
Bécsi Tramway _ __ 200 frt o.é.
Magy. gácsországi pálya 200 frt o.é. 
Magyar északkeleti pálya 200frt o.é.
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e.

PÉNZ ARC

j 316.76 317—
3I6.5U 317.-
807— 812.-

60.— 62.—
101.5C 102.50
113.50 113.75

1 340.- • 848.--
109.— 106.30
148— 148.25

173Í25 173.75

19SÍ25 199.25

895Í- 900. -
198.— 199.-
561 — 563—

232^75 233Í25

195— 195*50
2563— 2572 —
208.- - 208.75

292.75 298*25
146.50 147.—
181.25 181.75
568.-— 571 —
185 50 186.—
194.50 195—
181.— 181.25
175.75 176 —
317.70 318—
141.10 141.40
153.25 153.50
249.50 250. -
211.25 *11.75
169.25 169.75
IbS.őO 159. -

, 169.251 169.75

—-— L) Iparvállatok részvényei.

Osztr.általán.épitö-társaság -200 frt
Liesingi serfőzóde .. ____ 1,0 frt
Prágai vasipar-társulat ... 200 frt 
Rima-murányivas.-táre. ... 100 frt 5°;» 
Salgó-tarjáni kószénhánya.. 100 frt 53a 
Bécsi fegyvergyár társaság 100 frt 5»o 
Nemzk. wagg.-kölcs.-t. Bpest 100 frt 
Által.waggon-kölcs.-t.Bpest 80 frt Wa 
Bécsi épiiő-társaság... ___ 100 frt

Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 53«
• Duna. osztr. bizt.-r.-t.. 200 frt o.é. 503 
Viszontbiztősitó-t. bécsi 200 frt o.é. 53«
• Securitas» víszontbizt-t. 250 frt o é. 
Bécsi élet-sjár.-bizt.-int. 200 frto.é. 5«'o 
Bécsi biztositó társaság 200 frt o.é. 53«

J/l Váltók (látra).

Amsterdamra__
Brtisseii_ __
Német bankpiaczok__
London__
Milano __ __ __
Franczia bankpiaczok 
Páris.. ... ....
Pétervár _ __ __
Svájczi piaczok __
Zürich__ __ ...

100 hol. frt 
100 frank. 
100 márka 
10 fontst. 

100 ol. líra 
100 frank. ; 
100 frank. : 
100 rubel. <
100 frank. ! 
100 frank.

N) Valuták.
Császári és királyi arany 
Császári és kir. reezés arany. 
Osztrák-magyar 8 frtos arany 
80 frankos arany _
80 márkás arany ______
Orosz imperiale__ __ __
Sovereigns __ __ __
Török arany lira.. __
Mária-Terézia (Levant) tallér
Ezüst __ ... __ __
Ezüstjáradék-szelvény __
Német birodalmibankjegy...
Olasz bankjegy. ...__
Orosz papír rubel _____ ____

darabja 
darabja __ 
darabja., 
darabja _. 
darabja.. 
darabja 
darabja __ 
darabja __ 
darabja.. 
lOUfrto.é. 
lOOfrto.é. 
100 márka 
lOOol.lira

t*J£N2 ABU

112.-- 113—
j61- 61.50

fi 19*50 12o! —
129 5U 130.50
146- 14S—
95— 95.50
9*.25 94 75
95.75 96.25

310*.— 320—
80- — —

595- 305-

(302.—
1

207—

100.45 11X3.55

59.25 59.35
121.36 121 50

48.10 48.15

5.69 6.70
5.67 5.69
9.60t
9.6VÍ

9.61 i 
9.61 i

11.86 11.88
9.91 9.93

12.11 12.15
10.90 10.92

59.25 59.3C
1 48.05 48.15
1 1.22 1.22«

für«
ízzbedilmj 
szerint sza
Fordo
nélkül ti
kádak, fi
félé. esek 
rült szab* 
szés szerinj 
Fürdosznbf 
vállai tatikJ 
íz egészsél

a, cs. k\

Ajánlja] 
és ped'
tűzött
nagy va

f. él

Sä
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99.50 
99.50 

I1S.5C 
98 35

: I0SS.—

97.50

1 IS.— 
61.50

100.55

59.35 
121 50

ód.15

Ä
9.6 U 
9.611 

11.88 
9.93

12.15
10.92

5I.3C
48.15
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SÍREMLÉKEK
Alulírott ajánlja dúsan felszerelt rak­

tárát
Mindennemű sírkövekből, márvány, grá­
nit vagy syenit-bői lehető legolcsóbb 

árak mellett.
Nemet és héber nyelvű feliratokat kí­
vánatra ingyen készít és kezeskedik 
correct vésésért valódi aranyozással 
valamint pontos és szolid kiszolgá- 
94-18 lásért.

HERCZ IGN. sírkő-raktára. 
Bpest, váczi-körut 31

Eladok uj szerkezeti

fürdő zsölyéket
szabadalmi fűtéssel, a vizet tetszés 

szabályozna, csak 30 frtórt.
Fardö zsölyék fűtőkészülék 
nélkül 1- írttól—15 írtig. Fürdő 
kadak, fűtőkészülékkel -2^* írttól töl - 
$>>, =; v kr. áru szén, igen sike-

u czabadalmi fütökeszülekkel tet- 
«-zés szerinti hofokozatra szabályozva 
Fürdőszobák teljes berendezése el- 
váKakatik. Szag ment es házi es szoba ámyékszékek és egy általában 
a7 ^?-»szség istápolására szükségelt készülékek nagy választékban.

STEIN E R JI. # 9510
c cs. kir szabad ahn. fürdő-készül ekek gyárosa 

Bécsben. II., Táborstrasse 29, a cs. k. posta mellett 
u.unkáért kezeskedik üzletemnek jó hírneve, mely 15 évi fenn­

állás arany és ezüst érmekkel, Rezső korona!íerczeg ö fensége re- 
f járcl dicsérő okirattal tüntettetett ki. Gyári álban kapható még 

Julka E.-nél Neubaugasse 1 es M ári a h liters trasse 85.
Z0~ Kepes arjegy;-" ek, több joint 100 (képpel, bérment.vc. “?•?

is

PAULY ANTAL
alapittatott 1861, évben.

Csász. kir. szab.

L

Becsien, VEI., Lercleiieläsii. 36. 
Uanija dús tartalmú raktárát mindennemű ágyárukban 
és pedig vaságyakban, ágybetétekben, matraczokban, le 
tizött paplanokban ágynemnekben stb., valamint igen 
-an választó át fosztott toliban, pehetyben és forrázott 

lószőrben. 8667

Árjegyzék rajzokkal ingyen és bérmentre. “Z

.. ió.ihili Ld-OVó.
Londonban 1862, Parisban 1867, Becsben 1873, Parisban 1878.

RÉSZLETEKRE^* 
ZONGORA A VIDÉKRE
szárnyzongora, rövid zongora v. pianino.
A világhírű (Gottfried Cramer - Wilhelm _ Meyerbéoel kiviteli 
czég gyárából 880 frttól 400 frt, 425 frt, 450 frt, 500 frt, o50 írt, 600 írt, 
ItiPO írtig. Pianino S60 írttól 600 írtig. ^ XhierfeMCr 8668060,

VII^jjuxggaage_71;__

Gépész állomás.
i verpeléti gőzmalomban a gépészállomás má­

jus hó 15-én üresedésbe jön; kívántatik, hogy 
az ajánlkozó Corlyss-féle gépet kezelni tudjon, 
kitanult gépész—lakatos és nős legyen. Trásbeli 
ajánlatokhoz a bizonyítványok melléklendők és 
j. hó 15-éig beküldendők a:

Verpeléti gőzmalomnak Verpelétre; 
híg? via Kaálkápolna.

j Pályázati hirdetés.
íqj A nagy-atádi takarékpénztárnál üresedésbe jött 

e' 1300 frt óvadék mellett 600 fkttal javadalmazott 
jjDj pénztárnoki állásra pályázat birdettetik. 

to Folyamodóknak születési anyakönyvi kivonatuk 
=$ és bizonyítványaikkal felszerelt kérvényüket az igaz­

gatósághoz a f. évi ápril hó 24-élg kell beadni.
Azok, kik a könyvvezetésben jártasságukat igazol 

ják, előnyben részesülnek.
A választás egy évi próbaidőre történik s a meg­

lőj választott a f. évi május hó 15-én állását el­
foglalni tartozik.

Kelt Nagy Átadón 1884. évi ápril hó 3-án. 9512

Az igazgatóság.

iaülLiMFűM SEEíEE^E^ES:

f. évi april. Ini 26.27-én Budapesten
a kerepesi ut végén «Tattersallban.»

Öt értékes díj kettős kocsi lovakra, 
hasonlóan öt di.j hátas lovakra fog ki- 
osztatni.

Ezen lóvásárra a lótenyésztők lókedvelök és lóvá­
sárlók tisztelettel meghivatnak. 9505

iMITE!ENY!#&]
Ajánlónk kitűnő minőségű & vjfc |

TÖMÖRMKiSZENET
barom minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére,

gyárszenet
gyári czólokra

I minden hazai vasútállomásra szállítva Igen 
jutányos mérsékelt árak mellett,

ÉSZAWUtiYÁRömAtil EGYESÍTETT KOSZÉN- j 
! B ÍN i A- es IPAiíYÁLLALAT-lí ÉSZYÉ’i Y-T ÁilSl LAT

Erzsébet-tér 10. sz. 6894 |Badanest, V.
" »

«Franklin-Társulat

A* Osztrák-Magyarorsxsg1 
és Németország részére 
szabadalm. nyújtó zsöllye,

l*ényelmesaég ritkasága.

Csak tetszés szerint nyújtóz­
kodni es a szék önműködőié^ 
simul a testhez, anélkül, hogy 
bármiféle kezelést igényelne. 
Ezen eddig fölülmulhatlan 
székeket tölgy vagy diófából, 
vagy vadból, továbbá jeles be­
tegszékeket készitnek 9365
August Kitschelt's Erben

ca. kir. udvari szállítók.
Bécsijén, /., veri. K'árntnerstr. 46 

lHeinrichs-Hof>.
Képes árjegyzék lit. D. ingyen 

és bérmentve.
Raktár Budapesten Molnár és 

Sárkány uraknal.______

= TITKOS =
bőr- s női betegségeket 
elgyengült fér fl er öt, 
vizelési nehézségeket,
mindennemű fekélyeket,
valamint száj-, nyak- és gege- 
bajokat alaposan es tartós 

sikerrel gyógyít
Dr. SPITZER J.
volt tör. cs. kai. orvos. Lakik: 
Belváros molnirutcza 7.11. em. 
Rendel: d. e. 8—10, d. u. 2—I 
cs este 7—8-i^. — Levelekre 
válaszolok s kívánatra a gyógy­
szereket Is megküldöm. 9379

Személy és 
podgy ászszállitás
Amerikába legolcsóbban és leg­

jobban eszközöl 7022
REIF ARNOLD,

Becsben, I., Kolowratring 9.

fvyYy^

BaumannL, gyermekkocsi- és kerékpárgyáros BecsIX. Wáhringerstr. 59.
Gyermekkocsik 5 frt 50 kr.- 
tól följebb. Gyem.ekkocsiia 
teli esen fölötilegessé teszikteljesen fölöslegessé .------
bölcsőt, a szobában. Ara 8 fri 
75 kr. Állványok gyermekkocsi- 

, készítők számára 2 frttól föl­
jebb. — Árjegyzékek ingver 

és bérmentve. 929:

Május elsejen
*........................ . helyiségünket,|a,m hagyjuk el Gizellatér 2-ik szám 

ennélfogva
alatti

amerikai excellent

egyeuuu VDD6V
: a világon, mely 

helyezhető el, 
ülönösen mini

javított
a legtökéletesebb kivitelben, 
használható mint szók, zsö 
lye, Chaiselongue és ágy. A 
Excellent az egyedüli össze­
hajtható szék 
10 állásban 
alkalmas külön- 
tám, nyugvó, olvasó, kerti, 
alvó és női szék; tiszti 
körökben igen kedvelt éi 
elterjedt. Az Excellent könyv 

módjára összehajtható és a 
lhoz támasztható; vastagságában nem foglat el t8bb helyet, mint 

1$ etmtert, pontosan mérveBklgr. salvn s csomagban postán is szállítható 
Az Excellent két mázsa súlyú személy által is használható, tartósságáért 

3 évi kezesség vállaltatik. Az Excellent azoknak, kik igazi kényelmet óhaj 
tanak, nélkülózhetlen. Ez a legillöbb alkalmi ajándék, a mely létezik és 
Dr Rainer orvos által Budapesten, kényelmessége és könnyű elhelyezhető­
sége következtében betegeknek és lábbadozoknak legjobban ajánltatik. Az 
Excellent épen olyan, mmt képünk miüatja. Barnára fényezve, ára kárpi­
tozással együtt íjntte szövet-huzattal) 7 írt. Finom belga szőnyeggel, öles 
gáns cs elposztitnatian 9 frt. A legnagyobb és legnehezebb egyéneknek 
belga szőnyeggel 10 frt. Csomagolás -20 kr. Kezességet csak az esetben 
vállalok, ha közvetlen tőlem vásároltatott. 7325
Schöberl Károly, székgyáros Budapesten, szerb-uteza 13. sz.

Nagy végeladás -
szőnyegek-, vászonáruk- és kész fehérneműből

Taub Károlynál, József-tér, furdőutcza-homlokzat 13.

1883-ban már 20000
darab adatott el.

Szabadalmazott

kávépörkölő
tűz nélkül.

Minden háztartás számára 
nélkülözhetlen : darabja 
ia Kiló 1/4 Kiló y Kiló
írt lm2rj frt 2"75 frt 3 25

bérmentesen utánvétellel. Képes 
leírás díjmentes. Kizárólagosan 
megrendelhető az egyedüli fő­
raktárban 9521
BIEBER ANTAL-nál,
Budapesten, Dohány-u. 3. (Bazarl 

KÁVÉ RAKTÁR : (kilónként) _ 
Mocca, valódi arab, tüzes 1*95 
Cnba, nagyon tinóm 1*75
Aranyjáva, legfinomabb 1*65 
5 kilós postai zsákokban bérm. 
minden további költségek nélkül. 
Ügynökök magánvevöknek keres-

Szőnyegek, melyeket egészen abba hagyok, jelentékenyen a beszerzési áron 
alul, az alább jegyzett árukból pedig vásárlásoknál 100 írtig a minden darab p r- 
tékán számokban látható leSíálIitott szabott árakból még 10 °/o, 100 írton felül 
pedig 16engedményt. ,egyeék;

Rumburgi, irlandi, hollandi, creas és fonalvászon, asztali készlet, kávékész­
letek, zsebkendők, vászon és batisztból, fehérek és színes széllel, á jour szegélylyel 
is; ehiffonok, nadrág-croisée, nanking, gyapjú- és vászon-csinvat, matrácz- és 
roulcauz-csinvat, kanavász, barchet, asztal- ágy- és úti takarók, függönyök, parket- 
bör, viaszkos barchet, amerikai bőr, franczia ing-cretonok, angol oxfordok, ruha- 
perkálok és satine; fekete temo, egész gyapjú, férfi-, női- és gyermek-fehér- 
nernüek, hímzett csíkok és betétek és még sok más itt meg nem nevezett czikkek.

A végeladás f. évi május 1-ig tart.
E*~ Menyasszonyi kelengyék és
minden fajta fehérnemű Úgy mmt eddig 

legjobb kivitelben a leggyorsabban
készíttetnek, 
tatnak.

s a legolcsóbban számit-

Teljes tisztelettel

TAUB KÁROLY,
Budapest, József-tér,

furdőutcza-homlokzat 13. szám.

Chiococa - Liqueur I

(Liquor Chiococae fortifleane.)
a tudományosság celebritaaai ál­
tal megvizsgálva és ajánlva mint 
kitűnőnek bizonyult absolute ár- 
8668 talmatlan

étrendi szer
különösen az elgyengült vitális
F ÉRFIERŐ

őrs és kellemes eleveni- 
tósére, az idegek és feszere- 
jük fentartására és erösbité- 
ere, elevenítő és fentartó ha­

tásában meglepő izében felül­
múlja a legfinomabb táblali- 
köröket — Ezen chiococa 
liquer kitűnősége felől szám­
talan elismerő és köszönő irat 
tekintélyes egyénektől áll ren­
delkezésre betekintés végett. 
Egy eredeti üveg ára haszná­
lati utasítással minden nyelv­
ben 3 frt o. é. Csomagolási 
és postaköltség 20 kr.

Főraktár: Weber C. 
gyógyszertárában Becs­
ben VII., St.-Ulrichplatz 4., 
(hová minden irásbelijnegren- 

de lés intézendő.)
Fiók raktár; Weiss József 
gyógyszertára, »zum Mohren» I-, 

Tuchlauben-
Budapest Tőrök József] 
valamint a kill- és helfo'
minden jóhirngy«'»gyszertár;

Alapittatott 1848-ban.

síremlékek
syenit, gránit, carra- 
rai, tyroli, sziléziai és 
több bel- és külföldi 
márvány faj okból vala­

mint terméskő vekből 
8 forinttól egész 3000 forintig.
ajánl rendkívüli nagy választékban

GERENDÁT A.
SZOBEÁSZ,

első orsz. szabadalm. 
márványmngyáros 

BUDAPESTEN. Alapittatott 184S-ban•

A világtárlatokon kitüntetve lett arany, ezüst, bronz érmekkel és oklevelekkel 
LOHDON-ban, PÁRIS-ban, 2-szer BÉCS-ben s a SZÉKESFEHÉRVÁRI orsz. kiállításon.

o335 Főraktár és iroda:
Aldunasor, Maria-Valéria-utoza 2-ik szám alatti Heinrich-házban.

Gyári udvar: Molnár-utcza 4. sz. a. saját házában-
Rajzokkal és árjegyzékkel díjmentesen szolgálok.

Posta vagy távirdai czim: GEBEND AY A. BUDAPESTEN.

MVUJCgCAUVl, WUliVloivivuvnvvi, fÜ§’§Ő'

uvökMl, ágy- s asztalterítőkből, flanell- 
takarókból stb.

álló készletünket jelentékenyen a bevásárlási áron aluljelentékenyen
eladjuk.

$n&C;l
Gizellatér 2. szám alatt, a Mocsonyi-féle házban.)
ÖLTÖZETSZOVET,

csakis tartós jó gyapjúszövetből, egy középtermetű egyénnek 
3 méter ÍO centiméter egy öltösetre: 
o. ó. 4 ffct 96 kr. jó gyapjúszövetből;

» 8 » — • jobb gyapjúszövetből;
* 10 » — • finom gyapjúszövetből;
»12 » 40 » legfinomabb gyapjúszövetből. ,

Utaaó-plaidek darabja*, 5, 8 és 12 frt. Igen finom öltözet-, nadrag , 
fel Főkabát-, kabát-, esókőpenyszövetek, vastag posztó-, darőcz-, komisz 
posztó-, kamgaro-, cheviot-, trikót-, női- ós lekcasztal-posztót, pcruvie

Alapittatott STIKAROFSKY JÁNOS 1866
AiapiliaiOTl gyári raktára Brnnnben.
Minták bérmentve. Műlapok szabóknak bérmentetlenül. Utanve- 

teU küldemények lOfrton felül bérmentve. Minthogy t. ez. vevőim 
közül igen sokan ama megtisztelő bizalomban részesítenek, hogy tolom 
arukat, rendelnek anélkül, hogy mintát láttak volna, ennélfogva az gy 
rendelt arakat nem tetszés eseteben visszavállalom fekete nenixíenbol 
es doskingból minták nem küldetnek, miután ilyenek megrendelése, 
lom dolga. Mintán világra szóló üzleti összeköttetésemmel fogva napon­
ként több száz levelet kapok, ennélfogva kérem a t. ez. mesren - 
czimeíkét pontosan közölni s az előző levelezésre való hivatko­
zást lehetőleg mellőzni, az utánkeresés is sok nehézséggel léven 
összekötve 1
Levelezések elfogadtatnak német, magyar, (-'se/i, 
lengyel, franczia és olasz nyelven.

Megnyílik 118S4. lUiijusT

UP® IBLANY HŐFORRÁS.
IBL AN Y-FÜRDŐ Sz,avoniában(Poisega mc£jp)

Pista- és távirdaállomás. — Déli fekvés, enyhe éghajlat.

Az öl ° E. meleg iblanyforrás a következő beteg­
ségekben jelesen használtatik: A bor és belső s érvek
görvélyes bántalmaibaa, idült oznznál, kö.zvány- 
nél, valamint hólyag, és vesekópzödésre nagy haj­
landóságot mutató hngysava. koro.vegyben, a 
medencze szerveinek idült kiizzadmánvaiban, a 
nemi szervek bántalmaiban, bnjasenyve. alakok­
nál a nyirkmirigyek nagyobbodásai és duzzadá­
saiban , különféle esontbántalmak, valamint a 
gyomor, bélesatorna és húgyhólyag idült humtos 
alakjaiban.

Mint fürdő-orvos működik kir. egészségügyi tanácsos 
Dr. ^Kem Henrik,továbbá rendel ugyanott k. egészségügvi 
IMkracbóf 5 °rfiZa?os k6rházi igazgaló Dr. Gregoric A. J.

Távirati rendelés folytán a fürdő-gondnokság a meg- 
érkezós1 idő pontos megjelölésével félig fedett hintókat 
küld Barcsra, A-Gradiskóra, és Sziszekre.
,..„'^*1^anyv^z"eIaääs: Édeskuty Lajos-, Mattom és 
Vilié - valamint Emmerling és Rabschuái Budaneaten, 

ngarS^-nel Becsben, Arazim C. gyeigyszerésznél Zágráb­
ban. Gobetzky J. gyógyszerésznél Eszéken.

A legújabb fürdői értesítőt megküldi, valamint min­
dennemű utasítással szolgál:

A fürdő-gondnokság Lipiken.9525

uügycsotolyásokat és sebeket, az onicnoítetes uiobajiut, 
ut elgyengült férfierőt, magömléseket, a bnjakérnak utó 
következményeit, nőknél teher folyást, bármennyire .s 
idültek, valamint mindazon női betegségeket, melyne 
magtalanság egyik főokozoja, és bőrbetegségeket^ 
nj gyógymód szerint biztos sikerrel gyorsan e= alaposa

Dr. <x ARAI ANTAL
orvos, sebész, Tzülész és szemésztudor, volt cs. k. osztály- 

főorvos.
Lakás: Budapest, Terézváros, gyár-uteza 3. 11. em„ bejárat a 

lépcsőről, a sugár-ut és király-uteza közt. .
Rendel: naponta 10 órától d. e. egész délután 4ig. este 7—8 .g. 
Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és 

ryó gyszerekröl gondoskodtatík.
Nőknek külön váróterem.________ 9247

Utó irola
Budapest, kigyó-uteza l.

A világnak ezen legolcsóbl# szabadalmi irodája elvállalja szaba- 
dalmaa kieszközlését a föld bármely államában, kezességet vállal 

f "e*- a külföldi szabadalmaknak gyors és pontos kézhez 
juttatásáért, elvállalja továbbá szabadalmaknak és esetleg még nem 
szabadalmazott találmányoknak a bel- és külföldön való értekesi 
téset védjegyek kieszközlését, kiallitók képviseletét az l$85.or=zá 
gos kiállításon sat.

Altija továbbá Remington-féle iro-gépeit, az. újkornak ezen leg- 
bámulatosabb találmányát; a rajta eszközölt irás bármely nyomtat- 
vanynyal versenyez: a munkát a rendes írásnál négyszeri» rövi- 

a- a véez‘- Egy teljesen felszerelt iró-gep ára 2S5 frt.: 
M£^^£ti_czimj_SzabadaImi iroda Budapest ___________ 9295Í

Hidegvíz; gyógyintézet

St. RADEGUND
Stájerországban, két órányira Grácz vasúti állomástol.

I Gyönyörű fekvés a fensikon, kiterjedt fenyöerdók közepeit. I 
Enyhe éghajlat. Kitűnő ivóvíz. Kényelmes lakások 2-2 gyógy- 
épület, és villákban. Mérsékelt árak. Látogatók száma even- 

kint 800.
Fürdőidény márczius 15-től november közepéig.

Viszonyokról és árakról bővebb értesítést nyújtó pros­
pektusok kívánatra díjmentesen küldetnek.

Elv. Novy Ctnsztav
P5Q0 az intézet vezetője.

Minden zálogkölcsömntézetiinkben esedékes tételek
f. évi április 25-én 950»

elárverezletnek. Szabadságukban áll a t. ez. feleknek ^ 
, tárgyaikat legkésőbb f. é. április 20-ig ineghosszabbi- 
I ,aPL Előlegeket adunk mérsékelt kamatláb mellett 
I mindennemű értékpapírok! a, ékszerekre és ingókra.
I /e‘JtS1,lÜILlk ezenkivül letéti jegyek kiváltását az összes 

helybeli bankoknál, valamint zálogjegyek kiváltását a 
kir. zálogházból esetleges magasabb kölcsönadás végett.

fitt x,, If All Y Fdsö budapesti
zálog köt cső Hintését 

\ Bemenet a kapu alatt is, Ujvilag-utcza és roslely-utcza sarkán- 
sissáiíassiSíSEisiss^gjSf

89-21

B0T Alapittatott 1858.
llf.il on.. IrnnAiifl» első magyar gép- és tűzöl tószerek gyára, 
fi aliMJl Íuluul/É harang- és érezöntödéje Budapesten, 
Rottenbiller-utcza 66., ajánlja gyártmányát mint magyar külön­
legességet kutakban és mindennemű szivattyúkban elvállal tel­
jes vízvezetékek berendezését, városok, földbirtokosok, ipartele­
pek, ármentesitő társulatok és magánzók részéről, modern tech­
nikai alapon és kedvező feltételek mellett; ajánlkozik köz- és 
magánffirdők felszerelésére, szagmentes Ürszékek felállítására és 
minden vizmüvi munkálat gyors és pontos kivitelére. Képes 
iviopok és részletes költségtervezetek kívánatra díjmentesen 

küldetnek.
Egyetlen belföldi szivattyu-gyár.

Az általában a hét folyamán legbiztosabban kiszámított ternó- 
nyereményeka kővetkezők: Budai, linczi, prágai, lembergi és sze- 
beni búzásokon 795 ambó és ternónyeremény történt. Az en rend-; 
szeremet és utasításaimat a ternószámok kijovetelere vonatkozolag. 
kik a mélyen tisztelt közönség koréból igénybe venni el nem ura- 
las7tották ur,v rceggyőzódheítek mathematical megoldásom fenyes tisérlettir'öb mely napról-napra nagyobb elismerésnek és pártolás­
nak kezd örvendeni, továbbá n ányadonl szolgáljon az altalam ternot 
nyert számtalan egyének létszama és köszönetnyilvány.tása mit 
mathematikai alapismereteim sikeres megoldása felöl «esznek - 
czélom és törekvésem oda irányul, hogy még sokat boldogítsak 
temószámitá-aimmal, hogy fentartsam a bizalmat továbbra 
akaratulag figyelmeztetem a nagyérdemü^kraonséget 
syenek a keserű csalódásnak kitéve

is, jo- 
hogv ne le- 

holmiféle éretlen matbemati- 
kusok (kik c czimre érdemet nem tettek) utánzásainak hitelt ne 
adjanak. Levelek általi tudakozódásra csak 3 darab 5_ kros bélyeg 
küldendő, pontos és gyors válasz biztosíttató. — Maradtam a nagy­
érdemű közönség legkiválóbb tisztelője „....- ' „
Mihállk János, mathematikus, Százba z, Csomoi í-ut 33. 

szám. 1. em. 2. ajtó. Budapest.

Húsvéti tojások
meglepő rsinos kiállításnak drbja "20 kvtól 6 írtig.

tüpárnácskák 20 krtoi 1.50 trüg.
Valódi angol és franczia

lllalSZCrCk -ÍO kr., SO kr., 1 írtig.

Locsoló tárgyak eredeti
alakban 10 kitol 1 frtig, ajánlja 

a legnagyobb választékban

Lövenstein Zsúpul
Budapest, hatvani-n. 15.

9519

A Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapest (egyetem-uteza 4-ik sz.) 

megjelentek és minden könyvárusnál kaphatók következő

II

1 Legnagyobb tapeta-gyári-ramar

I magyar királyi udvari szállítók b

j Budapest, fiirdő-nteza 8. sz..
1 Gróf Andrássy-palota. 928? b

FWWWWWWWWWÍ

felvétetnek a kiadóhiva 

talban Budapesten IV 

kér,, kimzo- és kalap 

utcza sarkán

^7» s-rrp.

ALBACH Sz. J. Áhítat órái. Elmélkedések 
Isten, erény és az örökké valósig felett. 

Bőrbe kötve aranyvágással 2 frt.
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt.

GYŐBFFY Iván. Kis mennyei manna. Har­
madik kiad. Kötve 95 kr.

GYŐRFFY Iván. Mennyel manna. Katholi- 
kus ima- és énekkönyv tanuló ifjak és éltes­
bek számára. 3-ik kiadás. Kötve 50 kr.

HUNGARI A. Isten temploma. Imakönyv 
minden rendű és állapotú keresztény katho- 
likusok számára. Zsebkiadás. Egy aczél- 
metszettel, bőrbe kötve aranyvágással.

9 frt
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék v. vörös bársonyba kötve, ezüst 
kerettel és kapocscsal 6 frt.

Buda en meg; elent ál kapható:

m A gazdasági termelés terén
mutatkozó

amerikai versenynek jelentősége j 
és valódi okai. j

|í@

TÁRKÁNYI Béla. Uj rózsáskert. Imádsá- 
gos és énekes könyv katholikus keresztény 
hívek használatára. Czimképpel.

Bőrbe kötve aranyvagással 3 frt.
Franczia bőrbe kötve, kapocscsal 4 frt. 

Ugyanaz zsellLiudnsí,
Bőrbe kötve, aranyvágással 9 frt.
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék v. vörös bársonyba kötve, ezüst 
kerettel és kapocscsal 8 frt.

Irta

SEMMIBE HENRIK
Síabadon fordította

TOMSITS ISTVÁN.

Ára fűzve 2 frt.

TARTALOM. Az éjszakamerikai gazdasági viszonyokról eddig közzétett jelenté­
sek hiányai. — Az Egyesült-Államok talajviszonyai. — A gazdaság általános 
helyzete Eszak-Amerikában. — Falusi állapotok társadalmi és gazdasági szem- 
pontból. — Viszonyok a város és falu között. — A vasűt-ügy. — Cooperatió a 
gazdaság szolgálatában. - A gazdasági lendület egyéb emeltyűi. - Ama ne- 
kézségek, melyekkel az éjszakamerikai gazdaságnak küzdenie kell.

í?.< I

m

tus
nagyhéti

TÁRKÁNYI Béla. Vezércsillag az üdv el­
nyerésére. Imakönyv a kath. nőnem hasz­
nálatára. Őt aczélmetszettel, hires mű­
remekek után a külföld legjelesb művé­
szei által metszve.

Bőrbe kötve, aranyvágással 3 frt 50 kr 
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 5 frt.

Ugyanaz zeset»l<ia.cláis, két 
aczélmetszettel

Bőrbe kötve, aranyvágással 9 frt. 
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék v. vörös bársonyba kötve 8 frt.

9518KÉSZ UBI KUKÁK
tiszta gyapjúból,

(kezesség melletti.
felöltő az ujjak selyembéllel l-frtl-g

18 1 j.caöltönyök
S

TÁRKÁNYI BéliL A hajadonofe őrangyala,
katholikus imakőnyv. aj

Velinpapiron 5 képpel. Franczia bőrbe
kötve kapocscsal 5 frt.

Ugyanaz : zsebkiadás, és
'4örbe kötve aranyvágással - tá
Franczia bőrbe kötve 3 frt.
Kék v. vörös bársonyba kötve, ur
ezüst kerettel és kapocscsal 8 frt.

TÁRKÁNYI Béla. IQusAg kalauza
m

az örök
életre. Katholikus imakönyv énekekkel és
zsoltárokkal. Vászonba kötve aranyvágás-
sál 80 kr. U

TÁRKÁNYI Béla. Keresztény öregek gyá- B
mola. Kathol. imádságos könyv. Egy czim- ■
képpel. I

Bőrbe kötve aranyvágással 9 frt. íi
Franczia bőrbe kötve 3 frt. 1

!8
divatos nadrág — — — 9
öltönyök, gyász — ............ „
gyermeköltönyök ............ 1 * * ' =”
(Minden a legújabb divat szerint gondosan 
készítve) a legfinomabb nemuekig. Megrende­
lések mérték szerint A legfinomabb franczia, 
angol úri szövetek legnagyobb választékban

GROSSMANN S.-nál
Bndapest, Deák Ferencz- és bécsi utcza sarkán.

(Az árak minden egyes darabon láthatók.)

Az 15-Íi országos

ÉRTESÍTÉS

építkezési vállaltoknak!!
Több nagyobb épület lerombolása lolytán mint

1 Bécsi képviselőhaz. a nádor-uteza 4. 
számú ház stb. stbe ajtók, ablakok, par- 
quetták, kapúk, valamint minden ház építésé­
hez szükséges tárgyak rendkívül olcsó árakon adat­
nak cl

EISLER TESTVÉREK-“1
Budapest, nagymező-utcza 43. 

Bécs, Nordbahnstrasse 16.
Ugyanitt 8—9' magas kettős ablakok és teraeotta 

alakok is kaphatók. 9440

ínlja a tisztelt kiállító uraknak 8
ekrényeket, állványokat 
egyóbb kiállítási

legpompásabb 
asztalokat 

czélokra fában kivihető! 
ikon- A tisztelt megrendelő

Számos megrendelést kér és igen szolid konstruktiv

Tisztelettel Dormann B« asztalos mester.

Budapest: Május l-ejélgr TUL, Víg-utoza 4. sz. 
Május I-eJétöl m, Rottenbiller-u. 62.

vennapi megszentelésére a 
tossággal együtt. Négy aczélmetszettel.;ALBfACH J- S., Heilige Anklänge 
Franczia bőrbe kötve kapocs. 3 frt.

TÁRKÁNYI Béla. Ártatlanok öröme. Ka­
tholikus imakönyvecske kis gyermekek szá­
mára. Sok képpel. Kötve 50 kr.

TÁRKÁNYI Béla. Vezérangyal a mennyel 
korona elnyerésére. Kathol. imádságos és 
énekes könyv. Négy aczélmetazettel. Bőrbe 
kötve, aranyvágással 2 frt.
Ugyanaz: zsebkiadds,

Bőrbe kötve aranyvágással 2 frt.
Franczia bőrbe kötve, kapocscsal 3 frt.

Gebete:
für katholische Christen. Neunzehnte Auf­
lage. Mit sechs Stahlstichen.

Gebunden in Leder mit Gold­
schnitt und Schuber 3 fl. 50 kr.

Gebunden in Chagrinleder mit 
Silberscbliessen 6 fl.

Gebunden in Sammt mit Silber- 
schliessen 8 fl.

Zwanzigste Original-Auflage 
in kleinstem Taschenform at. 
Gebunden in Chagrinleder mitSchlies- 
een 3 fl.

Geb. in Sammt mit Silberschliessen, 5 fl

VIKTORIN JÓZSEF
CS. KIK mii. SZtBÍLMim TÖITÖKÍLYIIA ÉS

TAKARÉKTÜZHELY-GYÁRA
BÉCS, IV. Grosse Neugasse Nr. 35.

ajánlkozik mindennemű géptakaréktüzbe-
lyek, mint angol, franctia nyárssütők. 
Grillárdgépek és kávétüzhelyek előállítá­
sára, tart szállítható takaréktüzhelyeket
egészen vasból cs cseréppel fődöttet; úgy­

szintén jó hírükről ismert
szabadalm.szabályozhatótöltőkalyhálíat 
legjobb sserkesettel. Foly­
tonosan nagy választékú 

raktár van készletben.

Aranyérem, a nemzetközi qyóyysze 
részéti kiállításon, JRccsbcn, 1883.

Köhögés, rekedtség, elnyálkosodás 
stb. ellen.

PPG

„ Wifhelmsdorfer
MALZ EXTRACT BONBONS.

9167

Valódi

Wilhelmsdorfi maláta-ki vonali 
14-szer kitüntetett ezukorkák
erős malátatartalmuk miatt sokkal nedvesitőbb, In- 
gercsillapitóbb és nyálkaoldóbb, mint aion mellein- 
korkak, melyek czukornál sem egyebet, vagy amel­

lett egész hatástalan anyagot tartalmaznak.

Fiók Budapesten: váczi-utcza 13. sz.
Raktár a legtöbb gyógyszerész és kereskedő uraknál. 

Csak akkor valódi, ha a dobozon áll:
Küfferle József ós Társa

Szabadalmazott osztrák-magyar államvasat társaság,

Árjegyzék pos- 

tadij mentesen s 
s\ ingyen.

19,119. sz.
Az osztrák-magyar államvasut-társaság összes (magjai 

és osztrák) állomását közötti forgalomban, továbbá a? 
1884. február 1 -löl érvényes osztrák-magyar kötelék! dij 
szabás II. rész I. füzetében foglalt osztrák és magy r álló 
mások közötti forgalomban 1884. ápril l-lől fogva oly 
közönséges gyorsáru-szállitmáuyok után, melyek szállító 
levelen- és küldeményenként legfelebb négy darabbó' 
állnak, és 50 kilogrammnál többet nem nyomnak, az !. 
rendes (teheráru) osztály kétszeres díjtételei fognak sza 
mittatni.

A dijkiszámitás alapjául az 5—5 kilogram i ónként fel 
kerekített tényleges súly szolgál. A szállítólevelem és kül 
deményenkint" beszedendő legcsekélyebb illeték o. é. 21 
krajezárban állapittatik meg.

Ä Budapesten o. rn. á. v. leadandó ilynemű gyorsszab 
litmányok közvetlen mezérkezésük után elöleges értesítői 
nélkül a czimzett lakásához álli tusáért kiildeményenkin1 
20 kr. o. é. dij fog beszedetni.

Ezen kézbesité-tö] csak azon gyorsáruk vétetnek ki 
melyek «pályaudvaron marad» czuumel érkeznek, vaja 
nyelvek közelebbi czimjelölés hiányában nem kézbesít 
hetok, továbbá azok, melyek fog; aszta-i adókezelés alá 
Itartoznak és lakatokkal lezárvák.
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8 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, ÁPRILIS 6. 1884

E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 krba kerül, hír- 
detdsoV.ért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
álva, mindenegyes közlés után 30 kr. bélyegdij is fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbe!
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postai 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt álló kis szám kőzőltetik

Ozvogynő!
inon kévém még egyszer B.-nek. < 

5964 j

Urtica 65.
levelét móg foh'tcm várja B. S. 10. j 

5968

Kitűnő alkalom.
Egy csinos tiata! urhölgy 6 — 8000 
fit évi jövedelemmel keres egy 
intelligens állasa férfit 30 éven 
túl a ki 3—4000 forinttal rendel­
kezhet. Komoly válasz «kitűnő 
alkalom» rzim alatt a kiadóhiva­
daiba keretnek. 5887

Egy urilak.
szép kerttel és istállóval, esetleg 
tejgazdaság vagy más üzlethez is 
alkalmas, szabadkézből eladó. 
Bővebbet a lap kiadóhivatalában, 
a lak a fővárostól vasúton félórá­
nyira, napi 6-szori közlekedéssel.

5795
-Egy ndgyülölő.

szeretné, ha út egv csinos, fiatal 
erx szellemdns leány kepes volna 
bajából kigyógyitani, s a társa­
dalomnak visszaadni. Érintkezés 
• Nögyülölő» czim alatt e lap 
kiadóhivatala ut-án közvetítetik.

596-2

Eladás.

April 4-re
kért találkát el nem fogadhatom, 
mert vidéken lakom. Különben 
sem szeretem az aféle «piros 
rózsás» találkákat. Jó gazdasz- 
szony. 596i I

Csinos fiatal ur,
kinek saját, szerzett szép vagyona ] 
tönkrement, egy jómódú nőnek ! 
feltétlenül! kedve szerinti szóra* j 
kozásra ajánlkozik, szíves válasz j 
könyörögtél*k «semmi igény» • 
czimre a kiadóhivatalhoz azonnal.

5823

Vagyonos hölgyek-
hez ! Mely vagyonos hölgy haj­
landó egy 24 éves csinos, keresz­
tény, most vidékén lévő fiatal 
embert, ki 2 évi jogot végzett 
palyaja végzettségéhez elősegíte­
ni ? Házasság nincsen kizárva! 
Ajánlatok «Titoktartás* czim aíait 
kiadóhivatalhoz kéretnekküldetni.

5864

Czuhrászat egy
kisebb mezőrárosban családi kő-
rülménxek miatt kedvező feltété-
lekkel eladó. Bővebbet a kiadó-
hivatalban. 5.48

Eladó,
vagy haszonbérbe adandó 310 
hold föld. vasúti állomásnál. 5694

Házeladás-
A VI. kerületben, a Kózsautczá- 
ban egy földszintes ház eladan­
dó. Bővebb értesítést Doöu Imre 
í-gyvédnél, kecskeméti-utcza 7. sz. 
Ügynökök mvllöztetnek. 5959

Legkitűnőbb
kassai sodort, calaniai vörös na­
rancsokat, 1(X> darabját 3 tonnt« 
jával és 5 forintjavai, benedío- 
tini. charterei si és Wynandfockink 
likőröket legjobban ajánlja Ta- 
káts Lajos íiudaper-teu, Hatvani 
utcza 19. szám. Vidéki megren­
delések pontosan teljesítetnek.

5969

Eladó egy ezer hol-
das birtok Zalamegyében. vasút­
tól fél óra járásnyira egy nagy 
vidéki város közelében 5°,o tiszta 
haszonnal; igénylők poste res­
tante Czernik via Sissek M. 0. 
chiffre alá forduljanak. 5973

Egy ezer holdas
bánáti birtok első rendű talajjal, 
vasúttól fél óra járásnyira, sza­
badkézből eladó. Kerdezösködé- 
sek «X. Y 100.» czim alatt a 
kiadóhivatalhoz intézendők. 5972

Egy villa, pesti ha-
tálon, egészséges fekvéssel, gyö­
nyörű kilátással, kitűnő kútviz, 
a meljbez rendes tarsas kocsi 
közlekedik, eladandó, vagyis egy 
házra becserélhető, esetleg bérbe 
is vehető. Felvilágosítás Vadász 
Vilmosnál adatik, IV. koron a- 
herczeg-utcza 11. 5971

Vétel.

Állami hivatalnok
5*5 eves, 1500 írt fizetéssel, isme- 
reséget óhajt kötni házasság 
czéljábói 35 évesnél nem öregebb 
hajadon vagy özvegygyei, kinek 
60u0 forint hozománya van. 
Ajánlatok «GOTO» czim alatt ki- 1 
adóhivatalba küldendők. Titoktól- i 
tás biztosittatik. 587í ;

Egy 27 éves miveit.
csinos fiatal ember, kinek 600 
bőid töldbirtoka van, óhajt bá- ! 
zasságra lépni egy 18—22 éves 
mi veit jo erkölcsű leánynyal, ki-, 
nek 15—20 ezer forint készpénz í 
hozománya lenne. Szives ajánla­
tok J. F. czim alatt arczképpcl 
zárt levélbe e lap kiadóhivata­
lába küldendők, titoktartás biz­
tos. 5919 j

Nővéremnek,
ki 26 eves, r. k. vallási!, igen 
haziasan lett felnevelve, jo pol­
gári hasból való, s 50C írt hozo­
mánya van. egy oly férjet kere- 
sek kinek biztos állá-a van. Ha ! 
özvegy is az nem képez akadályt 
csak becsületes és juravaló térj 
legyen. Ajánlatok «Házasság» 
czim alatt a kiadóhivatalba ké­
retnek. 7010 !

Két jó karban levő
S loerejü gózrteplo garnitúra egy 
Clayton a: Sclrattlevorth syste- : 
mára és egy Garett-téle jutányos 
áron eladatnak Neumann Iteinat 
gazdasági gépgyárosnál Széke,fe- : 
hérvárott. 5891 :

Birtokeladás,
vagy haszouLerlet. Szilagymegyé- 
hen Ujnémeti és Krasznamihily- 
talva határában a nagy károlyi 
vasútállomáshoz közel egy 650— 
TOO kát. hold terjedelmű tagosi- 
tott, gazda-ági épületekkel és 
urilakkal ellátott birtok előnyős 
feltételek mellett eladó, esetleg 
azonnal haszonbérbe adható. Kö­
zelebbi fel világo-itassál szolgál 
Laizko N". & Popper X. ezég 
Budapesten sas utcza S. sz. a.

5s90

Nyaraló
Yereeegyházán Gödöllőtől 31 órá­
nyira egy 9 szobából, 3 konyhá­
ból, 3 előszobából, fürdőszobából, 
$ lóra és 4 tehénre való istálló­
ból. kocsiszínből, s üvegházból 
álló szép marató, melyhez 9 
holdnyi kei*t, szőlő és szántóföld 
is tartozik szabad kézből jutá­
nyosán eladó esetleg akár egész­
ben akár részben bérbeadó. Ér­
tekezhetni Budapest főúton 13 sz. 
alatt a ház estemül.

Szőlő- és gyümölcs-
kedvelőknek. A Gellérthegy keleti 
oldalán, védett fekvésben, gyö­
nyörű kilátással a városra, a 
propeller-állomástól 10 perrznyi- 
re; az épülő kocsiút és felvezetett 
vízvezeték folytán villa-teleknek 
felette alkalmas 1C00C3 öl szelő, 
teljesen rigolozva. külön táblák­
ban a légiin, szőlőfajokkal n. m. 
Burgundi, Carbonet, Szt. Laurent 
Kadarka, Sárfehér, vörös-dinka 
az utak mellett 40 faj finom rse- 
megeszöllővel, ujomm kiültetve 
150 darab nemes gyümölcsfával, 
epressel, s egy fabódéval eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 7tXl3

Somogy megyében
954 holdas birtok (1200 négyszög 
ölivei), köz vet.1 énül a duna-drávai 
vasút egyik állomása mellett úri 
lakházzaí és jó karban lévő gaz­
dasági épületekkel eladó. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5835

Leszállított árak-
kai egy fűszeráru állvány 162 
fiókkal, jó karban, ugyszinte több 
rendbeli felszerelvények, mérle­
gek, egy büte-szekrény eladó. 
Bővebb értesítést adhat a kiadó­
hivatal. 5928

Egy Clayton-
Shuttlewort-íéle 6 lóerejü lovas 
cséplőgép egészen jókarban teljes 
felszereléssel olcso áron eladó.

7016

Nemesi birtok,
mi nagyobb terjedelmű, vasút 
keUő Lözekben megvételre keres­
tetik. 5765

Heves vagy Jász-
N.-K.-Szolnok megyében kereste­
tik egy 300 holdas birtok vasút­
hoz közel és vízmentes, megvétel 
végett. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 6035

Nyitva, Bars vagy
Hontmegyében kerestetik egy 
50—60000 frt értékű birtok meg­
vétel végett. Ajánlatok a kiadó- 
hivatalba intézendők. 6053

Ki földbirtok, vagy
városi háztól kedvezően szaba- 
dnlni óbajt jelentse migát. 5937

Alkalmazást nyer
Egy kertész

r.ös, gyermektelen, vagy egy gyer­
mekkel, s jó bizonyítványokkal
— alkalmazást nyer, egy kisszerű
— egy hold területű kertkezelésé­
hez k zugligetben. — Szabad 
lakás és -20 fit havi fizetéssel. 
Bővebb értesítést ad a kiadóhi­
vatalban. 5966

Gyógyszerészgya­
kornoknak negy-öt gymnasiumot 
végzett fiatal ember kerestetik.

5950

Vidéki ezukrászdá-
ban egy rsino<, műveli fiatal le­
ány mint kiszolgálóim alkalma­
zást nyer. Czim e lap kiadóhiva­
talában megtudható. 5886

Gyakornok
egy helybeli hiriapkiadóhivatalban 
alkalmazást nyer. Bővebbet a 
kiadóhivatal. ”021

Két tanoncz felvé-
tetik egy budapesti szabóüzletben. 
Czim a kiadóhivatalban. 5954

Egy vidéki divat-
árus üzletbe egy ügyes dolgozóne 
rögtön felvétetik. — Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 5866

Égető mester
kerestetik évi, vagy idényállásra 
Hoffmann-féle körkemenezéhez. 
Jó bizonyítvány és magyar nyelv 
némi ismerete szükséges. Többet 
a kiadóhivatal. 5911

Egy ezukrászdába
egy fiatal leány alkalmazást nyer 
mint elárusitónö. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 5832

Azonnal felvétetik
Erdély részére fix fizetés és juta­
lék mellett, egy jártas utazó-ügy­
nök, ki hasonló minőségben már 
sikerrel működött és jó bizonyít­
ványokkal rendelkezik. Ajánlatok 
«X. Y. Z. 505.» alatt e lapok ki­
adóhivatalába. 5868

Zöldségtermesztő
kertész kerestetik egy nagyobb 
alföldi városba. 5775

Gazdasszonynak
ajánlkozik egy jó családból való 
28 éves nő, ki a háztartás veze­
tését jól érti, sütni, főzni jól tud, 
magános úrhoz, vagy paphoz. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5941

Égy csinos fiatal nő

Kertész,
vagy xnnczellérnek ajánlkozik egy 
úgy’ a kertészetet, mint a szőlő­
tenyésztés, fa- és konyhakertésze­
tet értő egyén. Bővebbet a kia­
dóhivatal. 5820

Házmesternek,
ajánlkozik gazdassMnjmak magá-i foázfelügyetónek ajánlkozik

kiadóin- . .. uj .nnvitnvn'k*I ellátottnyos úrhoz, 
vatal.

Bővebbet a !

Alkalmazást keres

Házmesternek
ajánlkozik nős czipész, ki hét éve 
már egy helyben van, most na­
gyobb házban óhajt alkalmazást. 
Beszél magyar és német nyelven. 
Leveleket kér «L. S. 101» a ki- 
adóhivatalba. 5870

V^L’legy jó bizonyítványokkal ellátott 
ó idősebb egyén, ki eddig önálló 

polgár volt. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 5845

Könyvvezető,
ki jó bizonyítványokkal rendel­
kezik, kíván hasonló, vagy más 
állást azonnal elfoglalni. A ánla- 
tokat elfogad e lap kiadóhivatala 
«könyvvezető» czim alatt. 5968

32 eves, nos
alkalmazást keres mint kulcsár 
vagy mindenes vidékén vagy a 
fővárosban. Ajánlatok a kiadóhi­
vatalba kéretnek. 5793

Nagyobb házfel-
ügyelői állomásra egy iró, ügy­
véd és földbirtokos ajánlkozik. 
Ha a háztulajdonos, kereskedő 
vagy üzlet ember az áruezikkek 

pp,vén'lerÍe‘zlé'ét iti na£y mérvben elö- 
mozditandja. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 5707

Házfelügyelő állást
keres egy okleveles műépítész és i 
mérnök biztos állással, ki a mel- ' 
lett 3—4000 frt biztosítékot is 
nyújthat. Bővebbet a kiadóhiva- 

5943

Lakást kér egy
tisztességes család szolgálattéte­
lért magánvos urnái. 5975

Fehérnemű varrás-
ra egy több varróleánynyal dol­
gozó varrónő munkát keres. 
Lakczim a kiadóhivatalban. 5SS9

Gazdasszonyi állást
keres egy középkorú özvegynó 
magányos úrhoz, a házgondozást 
érti, a külső, belső gazdaság ve­
zetésében alaposan jártas. 5947

£. gy jó karban
lévő Shuttiewortb-fele 8 lóerejü 
gözcFéplvgép eladó. Bövebí et a 

5872 lap ki hivatalában.5905

Egy fiatal kis-
as-zony részére helyben alkalma­
zás kerestetik gyermekek mellé, 
vagy mint társalkodónö. Az illető 
beszél magyarul, németül, kézi­
munkákban igen ügyes, előnyös 
külsejű, szerény, alkalmazva már 
volt s jó bizonyítványai bir. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 5974

Elárusitónőnek
ajánlkozik egy ügyes, csinos, fia­
tal leány valamely budapesti do- 

; bánytózsdebe, ezukrászdába, lotto- 
; gyűjtő ébe vagy kávéházba, nap­
pali szolgálatra. Bővebbet a ki­
adóhivatal. 7022

Tanulmány os tár-
sál gási órát nyerhetni gyors ha­
ladással, magyar, német és fran- 
czia nyelven egy fiatal nőnél.

5778

Magyar levelezői,
irnoki, titkári vagy tanítói teen­
dőket a délutáni órákban mérsé­
kelt dij mellett hajlandó vagyok 
bárkinél elfogadni. 2b éves. kath. 
egyetemet végzett, nőtlen vagyok. 
Levélbeli meghívások «P. István 
név alatt c lap kiadóhivatalába 
czimzendök. 572b

Egy ügyvéd,
ki mar rövid ideig közjegyzői 
irodában dolgozott, ilyenben al­
kalmazást keres. Czime e lap ki- 
adóhivatalában megtudható. 5842

Felsőbb tanintéze-
tét végzett és több éven át mtí- 
ködött gazdász, 30 éves, szerény 
feltételek mellet, mint gyakornok, 
írnok, ispán, erdész, erdőfel ügye- , 
lő vagy gazdatiszt alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 5735

Egy nagy raktár
azonnal kiadó, vagy ápril *3<? 
15-től kezdve. Hol V megtudható 
a kiadóhivatalban. ___ 5915

Egy teljesen külön-
bejáratú szobát keres két fiatal 
ember : a szoba lehetőleg a feien- 
cziek tere körül legyen. Ajánla­
tok «Lakás» czim alatt a kiadó- 
bivatalba kéretnek.

Egy nevelőnő, ki a
magjai, nemet ef. fran-'ria. njel­
be t tökéletesen beszeli, a zeni­
ben előrehaladt tanítványokat i3 
kepes oktatni, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 6014

Oktatás.
2—3000 frt.

biztosítékkal rendelkező 24 éves j 
nőtlen katonaviselt előkelő csa­
ládból származó egyén, irnoki j 
vagy másodispáni állást keres j 
valamely nagyobb gazdálkodás- ! 
ban. Czime a kiadóhivatalban 1
megtudható.
mLsmmm

5899

Szolgai állást
keres egy 38 éves egyén család­
apa, ki a magyar írás és olva­
sásban gyakorolt ugyszinte a 
számadásban is. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 7002

Egy nős kertész,
ki kerti díszítést és faiskola­

tenyésztést ért, alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatal.5831

Házfelügyelőül

Szövés zet.
Egy fiatal ember, ki a szövészet j ie»{. 
es (gyapotnemüek) festésében el- i 
méletileg és gyakorlatilag jártas 
s önállóan eljárni kepes jelenlegi 
állását, valamely nagyobb mecha­
nikai szövészefi gyárnál segéd­
szövői minőségben felcserélni 
óhajtja. Szives ajánlatok ezen 
lap kiadóhivatalához K. R. 20 
alatt, kéretnek beküldetni. 5936

Égy jó családból
való, gyermektelen, legjobb kor 
bari levő özvegynó, keres akár a 
vidéken akár a fővárosban gazd­
asszonyi vagy más hasonló állást. ... ..
— Tekintélyes családoktól. hol!?Ja,nll‘0"k. e^,. A fin n
eddig alkalmazásban volt, legjobb I t itT J rHKS
bizonyítványok állnak rendelke- j c*‘m a k.adoh.vatalban- odbS
lésáre. — Szives ajánlatok S. B.
jegy alatt a kiadóhivatalba tó-i Egy 40 éven felüli 

Ajó családból származó hölgy, ki 
meg idegen háznál nem volt al- 

jkalmazva ajánlkozik mint házve­
zetőnő egy magányos úrhoz vagy 
paphoz. Bővebbet a kiadóim a-

Lakás és bérlet.
Vendéglő!

Nagyon kedvelt erdős «Fürdő» 
helyen Losonrz mellett minden 
kényelemnek megfelelölog építve 
«italmérési joggal» és hozza tar­
tozó épületekkel, bár melyik nap­
tól kezdve egy vagy több évre 
albérletbe kiadó. Bővebben Mar- 
tinyi Pal «Korona» vendéglősnél 
Lo.-.onczon tudakozódhatni. 5970

J.N.-Kun-Szolnok-
megyében Puszía-Gyendán 400

retnek intéztetni. 5773 .

Házmesternek
I ajánlkozik egy megbízható legjobb 
• ajánlatokkal ellátott családos férfi 
I előbb asztalos volt, jelenleg hi­
vatalszolga, szerény igények mel- 

Bővebbet a kiadóhivatal.
7010

100 forintot fizetek
annak azonnal a ki nekem egy 
gazdatiszti állást szerez. Bővebb 
felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

5852

tál. 5769

Ü gy védj elölt
hosszabb gyakorlattal, fogalmaz 
magyarul és németül, magyar vi­
déken alkalmazást keres. Ajánla­
tok «ügyvédjelölt* czim alatt a 
kiadóhivatalba. 5956

Kerestetik.
egy jó bizonyítványokkal biró, 
nős, gyermektelen kertész. Bő­
vebb értesítést ad a kiadóhivatal.

5822

Urasági inasnak Intelligens úrnő.
. helyben vagy’ vidékre ajánlkozik!ki magyarul, nemeiül és franczi- 

Egy gazdatiszt ©1- j egy 27 éves, csinos, fiatal nőtlen Iául beszél, jól zongorázik, a 
méletileg, gyakorlatilag képzett, * ember, ki ugyanilyen minőségben j háztartás vezetésében jártás, mint 
nőtlen, magyar, német tót nyelv-: már 7 éven át előkelő házbanjházvezetőnő, nevelönö vagy uti- 
beu járias. 8 éven át egy 6000 1 szolgált s szolgálati minősé--társnő kíván alkalmaztatni. Bé- 
hofilas birtokban, mint segédtiszt I geröl a legjobb bizonyitványo-1lyeggei ellátott ajánlatokat e!lo- 
mtiködik, alkalmazást keres. BŐ- lkat képes előmutatni. Bővebbet a gad a kiadóhivatal «5959» jegv 
vebbet a kiadóhivatalban. 5757 kiadóhivatal. 59551alatt.

hold jó legelő folyó évre bérbe j 
adatik. Bővebbet a kiadóhivatal, j 

5 i 10

Kerestetik
j május l-sóre a belváros közponf- 
I ján egy esetleg két szoba butor- 
I ral, vagy butornélkül külön bejá- 
• vattai a lépcsőháziul. Ajánlatok 
I »G. M.» czim ah it a kiadóhiva- 
! talba intézendők. 7019

Újpesten,
j szilárd anyagból készült uj ház,
I 3 utczai szoba, konyha, padlás, 
i pincze, éléskamra gy ümölcsös 
! kerttel, az udvar befásitva, szép 
helyen, alkalmas nyári lakasnak, 
vagy korcsmának, május 1-söre 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban.  5838

Bérleti hirdetés!
! Bpesthez közel egy 16—17000 
népességgel és nagy forgalmú 

I vidékkel, s vasúti állomással biró 
városban haszonbérbe kiadandó 

! egy igen virágzó állapotban lévő 
; hentes és mészárszék üzlet, min- 
{ den ez üzletekhez tartozó fölsze- 
i relésivel, raktár, pinczehelyisé- 
gek, jégverem, tagas udvar, mar­
ha és sertésvágóhíd, istállók és 
egyébb mellékhelyiségekkel. Tu­
dakozódhatni a kiadóhivatalban.

5888

Nevelőnő kereste-
tik keresztény családhoz. Kívána­
tos : magyar, német,íranczianyelv 
zongora, rajz. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 5801

Olasz nyelvtanitó-
nő, ki a franczia nyelvben is ké­
pes oktatást adni, a nyári éva­
don át szeretne még egynéhány 
délutáni órát betölteni a zugti- 
getben. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 70^

Egy fiatal, képzett
orvosnövendék mint nevelő kí­
ván valamely fővárosi családnál 
alkalmaztatni, vagy gymnasiumi 
tanulóknak órákat adni. Czim a 
kiadóhivatalban megtudható. 8701

Egy oki. tanítónő
: ki magyarul s németül tökéletesen 
; beszel, az elemi- és polgári tan­
tárgyakban pedig alaposan oktat­
hat, valamint a kézimunkákban 

; igen jártás, vidékre alkalmazást 
nver. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 5299

Egy okleveles
középiskolái tanár e* tanító, ki 
egyszersmind a könyvelésben 
jártassággal bir, két éven felül 
már alkalmazásban volt mint 
nevelő, hasonló állást fogadna 
el, helyben vagy vidékén. Szivei 
ajánlatot kér a kiadóhivatalba 
intézni. 5901

Különféle.
Társ Bpest közeié-
leien mar Mező tehenészethez 
kerestetik 3000 forint betettel. 
Ajánlatok -tehenészet» czim „latt 
a kiadóhivatalba kéretnek. .5963

Műépítésze ti, mér-
uöki és müipari iroda Nádor­
ul cza 24. ajánlja magat minden­
féle magán és gazdasági épüle­
tekre, gyárakra, nyárilakra stb. 
szükséges tervek készítésére, el­
vállalja azoknak kivitelénél a 
múvfczetőseget, az állásfa szállí­
tással vagy a nélkül, úgymint 
bárminemű parczellu ozasokat, 
mérnöki kiszámításokat legjutá- 
nyosabb feltételek mellett. Vázlat­
tervek díjmentesen készületnek 
Lederer A. okleveles müépitesz 
mérnök, található fél 4—5-ig d. u.

594’

Felhívás!
Nevelőnek bármily számban, (--’0 
—30), zene-, rajz- és nyelvisme­
retekkel előnyös alkalmazásokat 
nyerhetnek úri családokban. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 590Í

Kerestetik
vidékre egy okleveles tanitónö- 
egy 12 éves leánygyermek taní­
tására, fökellék a zongoratani- 
tásbani jártasság s a német 
nyelv Lírása. 5718

Egy 10 éves sze-
gény becsületes szülök liu gyer­
meke tisztességes családba örök­
be átadatik. A jolelku jelentke­
zőknek értesítést ád a kiadóhiva­
tal. _____ 5585

Egy éves fiacská-
mat rósz sorsom miatt örökbe 
átadni szándékozom valamely 
gyermektelen gazdag úri család­
hoz. Bővebbet a kiadóhivatalban

Egy vidéki növel-
débe okleveles fanitónö, ki előbb- 
rehaladottakat is képes zongorán 
tanítani és a német nyelvet bírja 
300 frt és teljes évi ellátás mel­
lett alkalmazást nyer. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 5758

Egy fiatal ember
üres óráiban oktatna alsóbb osz­
tásokba jaró tanulókat, egyszers­
mind hegedüjátékot szerény felté­
telek mellett. Szives ajánlatok a 
kiadóhivatalba S. S. R. czim 
alatt intézendők. 5-882

Örökbefogadásra
ajánlja egy szegény özvegy as­
szony 5 éves, egészséges, fiúgyer­
mekét valamely jószivü keresz­
tény családnak. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 5949

A császárfürdő
födött női uszodája folyó ho 6-tól 
délelőtt a nők, délután férfiak 
számára megnyittatik. Az igazga­
tóság. 5951

Elveszett.
A Kőbánya és pesti ut között 13 
darab bizonyítvány és katona- 
könyv elveszett. A megtaláló illő 
jutalmat nyer. Bővebbet a kiadó- 
hivatal.’ 5871

IGESVENYEK
húzás április 15-én.

Magyar sorsjegyekre!
egész 3 frt., fel 1 frt 75 kr. és bélyeg •

Főnyeremény 100.000 oszív. ért. frt.

Eladó gőzmalom,
j Vasúti állomással biró Szarvas mezővárosban a Kőrös part- I 
I ján fekvő gőzmalom 13 köjál attal. melyek közül 9 müör- 
I lésre, négy pedig sima őrlésre vau berendezve 2 gőzgéppel 

s minden egyéb a malom üzlethez szükséges géppel és sze­
rel vény nyel ellátva ; a malomszemélyzet számára rendelt | 
különálló lakházzal együtt szabad kézből olcsón eladó 

I Közelebbi értesítéssel szolgál Baumgarten Ignácz, Buda 
pest. V., nagy korona-uteza 10. sz. 9495 |

Húzás április 15-én.

Földhitel sorsjegyekre
ii 1 frt és bélyeg. ',1575?

Főnyeremény 50,000 osztr. ért. frt.
7 egész magyar és 7 földhitel ígérvény 4 frt\ 

75 kr bélyeggel együtt.
kiadóhi-l 
vasalásiak |

bank- és váltó-iizleí6 BUDAPESTEM

Dorottva-uteza 12. Politzer s. Dorottya-utcza 12.1

Alapittatolt .1864. évben

A MERCUR

Husvéti ajándékok.
Alólirt ajánlja a Unj szebb gráczi arany 
halakat hozzá gyönyörű haltartók és 
berendezett »quevriomok legnagyobb vá­
lasztékbaji, 140féle legújabb képkerete­
ket és gazdagon felszerelt üveg és tükör 
raktárát legolcsóbb szabott árakon 050S

WINKLE NÁNDOR
üveg-, tükör- és képkeret - raktára,

Budapest, kigyó-ateza (párisi ház).

Olasz Ignácz
Budapest, egyetem-tér.

Ajánlja kitűnőnek elismert saját gyártmányait úri fehérnemüek 
és ktíztyük'böl. fehér ingek legjobb szaliasü és minőségűek, Schroll- ; 
fele öhiffonból a 2. és 2.50 kr., színes ingek franczia Cretton vagy j 
ZephÍrből 2 50, divatos fehér ingek, színes piquet mell. gallér es ; 
kezellövel -2.50. Háló ingek 1.80 kr, színes bordurokkul 2.20. Lábra- : 
valók óriá-i vászonból 1.10 kr., angol croisé gatyák elismert évek­
re való tartósságnak 1.50., kr saját gyártmány! gallér és keze Hők­
ből temérdek választás, úgyszintén vászon és selyem zsebkendők, 
nyakkendők, hölgy, úri és gyermek harisnyákból. Saját gyára és 
dús raktár minden levő keztyükből, 2 gombos un és 3 gombos 
hölgy glace kez’yü 1 frt. A valódi és kitűnő kutyabőr keztyu a leg­
újabb zárral 1.4-0, kutyabörbo! 3 gom lös elegáns dambural hölgyek 
számára 1.10 kr., gyász, s éd vagy glane keztyü 1 frt.. sárga mosó 
keztyü 1 frt. Tiszti keztyü 2 gombos 1 frt., I gombos 65 kr. Azon- 

ikívül mindenlevö illatszerek, szappanok, log, luha és hajkefék, úri 
:esö és napernyők. Kész csipke függönyök, vallfüzők és legyezők.

jó tál Ids 
9 tói

HAAS FÜLÖP ÉS FIAI
ajánlják dúsan felszerelt raktárukat uj bútorszövetek, dsztdl- és ágyteritök, flanelt- takarók, 
minden fajtájú szőnyegekből, a legolcsóbbaktól a legfinomabb perzsa és szmirnai szőnye­

gekig, Makart-, Stoors-, csipke- és mindenféle szövetű függönyökből. 9466

Papir-kárpitok nagy raktára
a legjutányosabbaktól a legfinomabb kivitelüekir

Megbízások
a

budapesti és bécsi

tőzsdére
mérsékelt jutalék 
a ellett pontosan esz­
közöltetnek. S<S~ Na­
ponkint sürgöny árfo­

lyamjegyzék “•3
Becsből. Berlin 
bői. Majna m- 
Frankfurtból, 
Parisból s Lon­

donból.

Nyerhető
o.é. 150.000 Irt.

ÍGÉRVÉNYEK
az 1884 április 15-diki húzásra

MAGYAR SORSIEGYEEre
Egész 3 frt fél 1.75 és bélyegdij.

Földhitel - sorsjegyekre
ü 1 frt é bélyegdij.__

Éket nembeli egész ígérvény ára csak frt 4.75.
5 db egynemű ígérvény vétele után egy 

ígérvény ingyen.____________
9516 Bank- és váltóüzlet
BRANDL ARNOLD
Bpest, Ferencz Jozseftér 3. (Diana füríö-épüleí;

it IIIC*
mindennemű

értékpapírra
az egész

árfolyam érték
6

>-S SS

erejéig

százalék
kamat és

l1^ százalék
jutalék mellett.

fuvógyáros és nagyszerkovács

BUDAPESTEN, gyár-nteza 38-ik szám alatt.
Van szerencsém értesíteni a n, é. közönséget, houv nálam folyton kaphatók nagv 

választékban íeejobb minőségű betryes, ovál és uj plebbe burkolt franczia fúvók, szállítható 
kovácstüzhelyek, fúrógépek, üllők, satuk és satutokok tetszés szerinti nagyságban, vasaló- 
szerszámok, alulról fúvó száklyavasak : ezen kivid elvállalok minden e téren előforduló 
kovács-, lakatos- és köfarago-szerszámok. harangütök, horgonyok es czolopsaruk készítését, 
üllő szarv és láb forrasztását és aczélozását a legjutányosabb árakért, kezesség mellett 

’ Mély tisztelettel ___y JURISICS MARTON.

m

E®- Vidéki rendelések 
mellett eszközöltetik.

lej pontosabban,

Ä. HANAUSKA M. FI Aj
Breitensee-i panuzt - ezérnaszövészete]

Raktár: Becsben VJT, és'eubanjasse Ili. s:
we Tnlaldongyártmányo

kötöpamut, fehérit«tt, fehéri- 
^7/ tétlen, egy- és kélszinü, csíkos,

t-irka alb. ciríonokLan vagy cso­
magokban.
Fárczpamut ruhakészitók- 
tek.- Paplaapamut stb. 

Eladási czikkek:
Horgoló pamu*, rój toló 
iiimzó-pamut, jegv-pamut, Sewing 
i-l:őt-namnt). varró ezéma, k- 
kas ezéma, szürke ezórna stl>
Gyapjú, ezémák: -J, t és S
-zálu, zefirpamut, moos-pan-ut 
fényes pamut, .ingói rueiirt küt-: 
[•»műt, Vigognia-reruviaua, Vi- 
gognia-utánzü t, Monairczéma

^/f.V ,Vigognia hnikkCtö pamut, haris
nyaparr.ut, kárpit-férar-pamut, lyuk kötő p műt, fetnuasie zepnir pamut stb. 
különösen olcsó czérnával átszőtt pamutok cartonokban 420 gramm 
10 gombolyagonként, fehérített, egysrinn és rayó.

Prótiaknidemenyek 25 frt utámvet mellett, vagy az összeg 
előleg es beküldése után. Tartalma : 25 Cai-ton. minden ^zárubau f*. 
britetf, minden színben, egyszínűben, minden »zin Rayéban, levonvz 
RO/o áru- és 3°/o készpénzfizetőéi engedmény, a láda felszámítása. 5 (';o ár 
engedir>ny csak 25 Ctrl'n vételénél.

Próbaküldemények 13 forintért, utánvét mellett vagy az 
összeg elöleges beküldése u an. Tartalma: 12 Carton válogatott fe­
hérít ért, egyszínű es Ravé. levon va H o észpénzfizetési engedmény é- a 
láda felszariutáta. — Vidéki megrenűe.ősek ielkiismeretesen teijesittet 
nek. — Árjegyzék bér mentve. 924>

'TüDt

A «FRANKLIN-TÁRSULAT» kiadásában Budapesten megjelentés minden könyvkereskedésben kapható 
— ax osztr. tartom, számára SZELINSZKI György cs, kir. egy. könyvárusnál Bécsben I., Stefansplatz 6,

KERTÉSZET KÉZIKÖNYVÉ.
Tüzetes utasítás a konyhakertészet, virágmivelés 

és gyümölcsfatenyésztés körében.

1884. évi ápril hó 1-től kezdve
uj előfizetés kezdődik

A „Vállalkozók Lapja"
czimü heti szakközlöny

V-IK ÉVFOLYAMÁRA.
Előfizetési dij : egész évre 8 frt, fél évre í frt.

A kiadóhivatal.
MgS Budapest, IV. kér., molnár-uteza 9. sí.

hazánk egyik legszénsavosabb

SAVANYU VIZE,
melyről I)r. Árok íl Antal és Dr. Varga Zsigmond 
főorvosok vizsgálata folytán elismertetett, hogy ki­
tűnő szolgálatot tesz a légzési, emésztési és vizelő 
szervek liuiutos bántalmaznál, a gyermekek görvély 
és angolvp,,ni;pnrmnjnpn- a gyomor idegrendszer bán 
bajában,iGl UtiUgullj alapuló bajaiban.

Borral vegyibe élénken pezsgő üdítő italul szolgál.

Fria töltésben
mindenkor kapható.

A legújabb kútfők után iria

GAI.GÓCZY KÁROLY

Negyedik kiadás.

Átnézte és jegyzetekkel bővítette

Dr. FARKAS MIHÁLY.

Ara fűzve 80 kr.

ÚSSZ

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható

CSATÓ PÁL
1

SZÁV> Budapesten,
IV., sarkantyús-uteza 12. szám.

a többi fűszer kereskedés ben. *.

kézikönyve.
IA magyar kisbirtokosok számára. ;j

Irta

Dr. Nyáry Ferencz.
Számos, a szöveg közé nyomottfametsz. ábrával.

ára fűzve 60 kr.

Oktatás
j U^JUUlUlüü" Uú UjlUllUlUUJUOátSSilSB 

>ugí Útmutatásul ^
y a nép és népoktatási intézetek számára.

A ca. L fóldroiveléa éa bányaügyi magas iciniső íVK

1
< terinm által 185ő-ben jutalmazott pályamunka 

Irta

Gönczy Pál.
Második bővített kiadó

Ára fűzve 30 kr.
il

2B3
Előfizetési felhívás a

Magyar Háziasszony'
I háztartási, gazdasági és szépiro­
dalmi hetilap, a magyar gazdasz- 
szonyok orsz. egyletének hivata­
los közlönye, III-ik évfolyamára.

Szcrke-ztik :
I Csiszér-Ugróezi Ida, Andrea és Vértess W. József.

Előfizetési árak"\S =
negyedévié 1 frt nO kr.

SÄ-21özis;eíések a „Magyar Háziasszony1 
I üadchlvaíaládioz: Budapest, váczi körút 20. 
sz. a. intézendők és a hó bármely napjától 
slfogadtatnak.
'3#”A ,,iíiagyo.i- Háziasszony" hetilapból mutatvány- 
számokat hérmeutesan küld a klaÁLotüvata mindazok- 

I nalr, a kik ez iránt kosza. — legczélszernbben levelező- 
I lappal — fordulnak.
A „Magyar Háziasszony44

kiada-Mvata a Budapesten, váczi körút 20,
szaklapnak egyik háztartásból sem lenne sza- 

I had hiányozni, mintán útmutatásai mellett több 
I forintot lehet a háztartásban TnegtakaTicani, S690

Fűthető fürdőkádak,
fürdoszékek, zuhanyké- 

1 azülékek, árnyókszékek, jég- 
j szekrények, fagylaltgépek , i 
t kávéfőzők, rubauiángorlókat, 
jkészít és elad Weyl L cs. k. 
iszabadalom tulajdonos ismert 
! ezége. Becs, Kárnthnerring 7 :
Kimerítő képes árjegyzékek 

; ingyen és bérmentve. Süli
i

magy. amviáradék kiboGsájtísali

©i vd y pi

Ezen járadék kibocsájtásának folytatása és befejezése a legközelebbi időben várható, a hatalmas Rothschild- Hi 
hitelintézeti csoport erélyesen azon van, boxy kiboes-ijtói tevékenységét újból megkezdje, miután a filötie ■ | 
nagy pénzbőség a tőkének befektetését igényli és á fellegtelen politikai helyzet, ezen hitelcsoport által eszközölendő H 
bármely kibocsáitások fényes eredményét előre is biztosítottnak tünteti fel. H .

Természetes, hogy az európai tőzsdék, melyek különben már régebb idő óta a liausse irányzat felé hajol- ■ | 
nak, az irányadó pénzügyi kőink részéről hathatós támogatásban fognak részesittetni és ezért a legközelebbi be- H 
lekben epochal» kedvező tözsdeáramlatra bizonynyal számíthatunk. 8 {

Megérkezettnek tartjuk az időt, hogy tózsdemegbizások tekintetében szolgálatainkat felajánljuk. — Mindenféle 1 
tőzsdei megbízásokat a legpontosabban és lelkiismeretesen teljesítünk, csekély készpénzben! vagy értékpapír 8’. 
melletti fedezettel és kötósenkint csak 2 frt 50 kr. alkuszdljat számítunk.

A tőzsdét illető minden kérdéseket lelkiismeretesen és pontosan ingyen és bérmentve intézzük el levél utján gj 
vagy pedig az ttSronn Pun Ml* czimíi szaklap szerkesztői üzenetek rovata utján. Kiváltaira bér
áltálunk kiadott lilUllCl o IMII etil L/vlIlll mentve küldünk műi alványszámokat. tefös iS 1

5 kiló kávé
j] j

vám és postadijrnentes 
legfin. Cuba 1 kilgr. 1 frt 70

j gyöngy i » i frt 70 i
v arany lava i » i frt 651
: » Ceylon 1 > 1 frr. 601
! Domingo l > 1 frt 50 i

Popper O.-nél Becs.,!
|i 111. Hauptstr. 60.

BANKHAUS BIDNBR & COHPl
Béos, I. Wallnerstrasse 17. szám alatt. |

AZ ÍRÓ ARGZKÉPÉVEL ÉS ÉLETRAJZÁVAL

KIABj A A KISFALUDY- TÁRSASÁG.

Ara fűzve 3 forint 60 kr. — Vászonba kötve 4 forint.

II

Ü

STRAUSZ A.-féle -
amerikai gyógyfűkivonatu

MELLPASZTILLÁK 
MELLSZÖRP

ÉS MELLSÖR
szétküldés! vezérraktár létezik M6

VI. sugár ut és vb ezi körút sarkán levő 
„Foncióre“ palotában (váczi körút oldaláru)

Főraktár; TÖRÖK JÓZSdíF gyógyszertárában 
kivaly-utcza 12. szám alatt és minden juliirü gyógyszertárban.
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1884 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, ÁPRILIS 6.
BELLEKLET a 96-K SZÁMHOZ.

TANiTGY.
Vélemények az érettségi vizsgálati 

szabályzatról.
A minap i.márcz. 23.) ismertettük a kolozsvári egye. 

tem tanácsának középiskolai oktatásunkra vonatkozó, 
véleményét s javaslatát. E javaslatára vonatkoztatja a 
tanács az érettségi vizsgálati szabályzatról szóló ész. 
levételeit, s feliratának e részének sorsa ama javasla 
sorsától függ. De vannak feliratában oly részek is, ine- 
Ivek kőzépisk. oktatásunkra vonatkozó javaslatától füg­
getlenek s nézetünk szerint az előbbinél nagyobb figyel­
met érdemelnek. A legfontosabb pontok a következők:

A tanács, mint láttuk, három csoportba osztotta a kö- 
zépisk stúdiumokat, melyekből a jel ltnek négy tárgyat 
sell választania, de ötnél többet nem választhat. Minden 
oly stúdium, mely az említett csoportokban külön szám­
mal volt jelölve, az érettségi viz gálát egyik tárgyául vá­
lasztható. Minden tárgyból írás- és -zóbeli vizsgálatot tesz 
u jelölt. A nyelveket kivéve, minden stúdiumból leg­
alább is 6, esetleg 9—12 kérdés adatik fel: közülök az 
első 2 vagy 3 helyes megfejtéséért elég-éges, a középső 
^nehezebb) 2—3 megfejtéiért jó és az utolsó (legnehe- 
jebb) 2—3 helyes megfejtéséért jeles kalkulus jár. Négy 
tárgyból mindenki tartozik vizsgálatra elöállani; de öt 
t.irgvnál többől senki sem tehet ér. vizsgálatot. A vizs* 
gálát kiterjed a VII. és VIII. oszt. tanulmány körére. 
Önkényt éltetik, hogy e rendszer értelmében megnehe- 
Eedn* k azoknak a dolga, kik a törvény 26. §-a értelmét 

e: v áss. nyelvekből pótvizsgálatot enni szándékoznak
Az uj k zépisk. törvény a szóbél: vizsgálatok ellenőrzéséről 
a r ir.iszt. biztos utján gondoskodik ug; an.de az Írásbeli 
vizsgálat eredmény emo futhatni ellenőrzés nélkül 
dl A tanáregyesület is a inasra feliratában aggodalmakat 
hangoztatott erre vonatkozólag s azt indítványozta, hogy 
a tanári kar tagjainak adassék alkalom az Írásbeli dol­
gozatok átnézésere. A kolozsvári egyel, tanács azt java- 

.1 ja, hogy az Írásbeli dolgozatok oly tormán, mint a 
hegy eddig az állami fureáliskolák érettségi vizsgálata 
alkalmával történt, az illető miniszteri biztosnak, az isko- 
ai Iunatoságok utján a szóbeli vizsgálatok előtt legalább 

3-t héttel, küldessenek meg felülvizsgálás végett.
A latin írásbeli dolgozatokra vonatkozólag 

mind a kuzokt. tanács, mind a közepisk. tanáregyesület 
választmánya a magyarból latinra fordítást javasolja. «Ez 
a követelmény, mondja a tanács, részint igen sok, részint 
pedig igen kevés s ezért hozzá semmi szin alatt nem já 
rulhatunk. lg n sok azért, mert egy idegen nyelven írni 
. beszélésnél is nehezebb dolog. Czélja-e — kérdjük — 
ul. a gimn ziumi oktatásnak, hogy a tanuló latinul Írjon 
rs beszéljen ? Nem, sőt nevetséges lenne, a ki ma a latin 
Deszédet -iirgetné iskoláinkban. S hogy az éretts. vizs­
galaton még ennél is több eredmény felmutatását sür­
getik : azt csak annak tulajdonítjuk, hogy a miniszteri 
• utasításokban» a latin nyelv oktatása ezé!járói az is ott 
..II, ‘hogy a tanuló ismerete köréből veit magyar szőve, 
get helyesen tudjon latinra fordítni.» 11a egy valóban 
.ön.ott stilu magyar szövegnek latin fordításáról lenne 
zó, azt mondjuk, hogy annál sokkal könnyebb esy is­

mer: tárgyról latin nyelven írni szabad dolgozatot, mert 
fi-zen az anyanyelven Írni tudók közt is 50—CU Íróra 
esik ••gy jeles fordító, mert a fordításban két idiuin 
-lehelnének egymással való lehető művészi alkatú ki­
cserélésről van szó. De ha az Írásbeli dolgozat csupán 
stilistikai próba akar lenni, azaz olyan, melyen a tanár­
egyesületi vélemény szavai szerint «csak oly ismereteket
- képességeket kívánunk, melyeket a közepes tehetségű, 
szorgalmas tanuló a középiskolai tanfolyam alatt ok­
vetlenül megszerez,» akkor valóban igen keveset kí­
vánnánk.»

A tanács tiltakozik ily csekély mértékkel mérő köve­
telmény ellen, már azért is, «mert ez az eljárás az érett- 
-egi vizsgálatot a közepes tehetségnek próbatételévé tör- 
pitené, s a tömegnek adott vagy a közepes tehetségnek 
srszüitségéhez mért feladat megvárná, hogy az írásbeli 
vizsgálat gépezetének kerekét, még alkalmazás előtt, az 
.rgalum olajával kenjék meg, mely miveletnek aztán 
megfelelnének a szóbeli vizsgálaton a hallgatás hínárjá­
ból kisegítő mellekkérdések, hogy együttesen örökre illu- 
zoriussá tegyenek minden tudományosnak nevezhető 
eredményt.» itt a tanács, ha jól értettük meg szavait, 
óira a közepes tehetségű tanulókat, mint a középisko- 

.aha nem valókat ostorozza, holott a világon nincs kü- 
episkola. de egyéb iskola sem, melyben csupán csak 
cruikivüli tehetségű tanulókat lehetne egyesíteni. Egyéb- 
ránt a tanács feliratának szerzője rendesen csak két 

szélsőség közt enged választást; a fordításra vonatkozó­
iig is csak azt az alternatívát ismeri, vagy műfordítás, a 

elyet csak kiváló tehetségű kész író tud készíteni, vagy 
a közönséges iskolai gyakorlat, a milyet a tanuló már a 
VI. osztály végén írhat. Ó maga különben oly Írás­
beli feladatokat tűz ki, melyek semmivel sem kuny- 
nyebbek a fordításnál. Javaslata ez : «Nézetünk sze-
- int a latin, német és franczia nyelvből Írásbeli vizsgá­

latra vagy egy-egy szabad dolgozat tűzessék ki ismert 
irodalmi vagy történelmi tárgyról, hozzácsatolt tárgyi, 
ha kell történelmi, földrajzi jegyzetekkel, avagy 
pedig, a mi még helyesebb és jobban próbára teszi a 
tanuló jártasságát: egy különben ismert latin (illetőleg 
német vagy franczia) költő nem olvasott költeménye ne­
vezetes részénék (az illető nyelven) prózában való para­
frázisa tárgyi, szókötési stb. magyarázatokkal.»

A tanács ezek után a közokt. tanács által közzétett 
szabályzat egyes pontjaira teszi meg észvételeit. Kimon­
dandónak tartja, hogy kívánatos, hogy az érettségi 
vizsgálatra jelentkező tanuló legalább az utolsó évet 
nyilvános iskolában végezte egyen. Az érettségi 
vizsgálat czélját a következő , kissé körmönfont 
módon definiálja: Az érettségi vizsgálat czélja kipuha­
tolni, vájjon a jelöltnek meg van-e a tudományos pá­
lyákhoz szükséges értelmi fejlettsége, vagyis behatolt-e 
annyira a hazai Írod lomba és a választott idegen nyel­
vek irodalmába, illetőleg a mathe-is és természettudo­
mányok némely ágába, hogy előmenetelét egy nép vi- 
lágnézletébe valódi oly bevezetésnek, a mathesis 
és természettudományok terén való jártasságát pedig a 
deduktiv és induktiv gondolkodásra oly előké­
születnek lehessen tekinteni, mely a főiskolai tanulmá­
nyokra okvetetlenül szükséges. Kimondandónak tartja, 
hogy a mely tanár csak egy megvizsgálandó ifjúnak is 
magánórát adott, az a vizsgáló bizottságnak tagja ne le­
hessen. A Vili. oszt. vizsgálat a tanács nézete szerint april 
vége előtt tartassék, a mit magunk is helyeslünk. — Az 
i»ásbeliek számára s módjára nézve a tanács azt panaszolja, 
hogy a hány tárgyból szóbelit tesz, ugyanannyiból tegyen 
Írásbelit is. A mathezis s természettudományok elméleti 
részéből 6, esetleg 9 kérdést kapjon az illető; a kom­
binált (két-három rokontárgy köréből vett) kérdések 
mind az Írásbeli, mind a szóbeli vizsgálaton teljesen 
mellőzendők. — Az Írásbeliek máj. 10—20. tartassanak, 
hogy a dolgozatokkal a mini- zteri biztoshoz (ill. főigazga­
tóhoz ?) lehessen fel küldeni ellenőrzés végett. A termé­
szettudományokból való szóbeli viz-gálaton a jelölt 
experimentumokban tartozik kimutatni a meg­
figyelésben s indirekt okoskodásban való előkészültségét. 
Végül azt javasolja, hogy a szabályzat csak a jövő évben 
lépjen életbe. A kolozsvári vélemény e részének megíté­
lése aránylag könnyű munka. A tanács némely előbb 
méltatott megjegyzését mellőzve leginkább ama pontok 
megváltoztatását kéri, melyek uj gimn. tantervével ellen­
keznek. De maga ez az uj tanterve legalább is még tel­
jesen meg nem érett gondolat, melyet itt kifejtett alak­
jában, a tanári közvélemény óriási többséggel ellenezni 
kénytelen.

Adott viszonyaink közt nézetünk szeriül sokkal figye­
lemre méltóbb a budapesti műegyetemnek a sza­
bályzatra vonatkozó veteménye. A műegyetemi tanács 
bizottsága általános határozatként kimondja, hogy a köz­
oktatási tanács javaslatát a vizsgálat módjára nézve 
annyira enyhének s benne a. könnyítéseknek 
annyi eszközét találja, hogy a követelmények mér­
tékének esetleg lejjebb szállításában már főiskoláink jö­
vőjére végzetes lépést lát. A bizottság általában szigorú 
eljárás és magasabb mérték alkalmazását tartja szüksé­
gesnek az érettségi vizsgálatoknál. Határozottan megkí­
vánja, hogy ne csak a rendes, de a javító és pótló vizs­
gálatoknál is legyen jelen a miniszteri biztos, illetőleg a 
kormányképviselő, ezek joga és kötelessége szabatosan 
ki legyen fejezve, amennyiben pedig erre nézve a tör­
vény intézkedik, a szabályzatba a törvény szövege felvé­
tessék. A gimnáziumoknál a német, a reáliskoláknál a 
a franczia dolgozat tárgyául csak fordítást sürget 
és nem helyesli e fordításokhoz adandó kérdé­
sek megfejtését, nehogy «a vizsgálat súlypontja 
félre legyen tolva egy kévé bbé fontos irány felé.» 
Az Írásbeli dolgozatok tárgyának kitűzési módját 
mely a közoktatási tanács javaslatában megegyez az ed­
digi gyakorlattal, t. i. a tanár kiszemel három, illetőleg 
hat kérdést, melyekből a tankerületi főigazgató a kidol­
gozandó! megjelöli, nein helyesli a bizott ág. A bizott­
ság azt sürgeti, hogy u főigazgató maga válasz- 
szón alkalmas tételt a kidolgozásra, mely az 
egyes intézetekre nézve csak az írásbeli vizsgálat napján 
lesz ismertté — tanár és tanuló előtt egyszerre. Külön 
véleménye van a műegyetemi tanács bizottságának az 
hásbeli vizsgálatok sikertelenségének megállapitás.1 ban, 
midőn a közoktatási tanács javaslatinak 17. §-át nem 
fogadja el, mely szerint a tanuló egy elégtelen ered­
ményű dolgozat után még szóbeli vizsgálatra volna bo­
csátható, ba magyar dolgozata jeles, más kellő pedig jó 
eredményű. A bizottság azt javasolja, hogy elégtelen 
eredményű dolgozattal szóbeli vizsgálatra a ta­
nuló ne bocsáttassák, kivételt a gimnáziumnál csak 
a görög és német, a reáliskoláknál a franczia nyelv ké­
pezhetne, mely esetben az illető tanulókra nézve a lei- 
s roll nyelvek közül az, melyből dolgozata elégtelen 
eredményű, a szóbeli vizsgálatnak is tárgyává tétessék.

A legfontosabb, általunk is melegen pártolt része a 
tanács feladatának a miniszteri bi*tosokra vonat­
kozó része. «Ez intézményt, mondja a tanács, mi is ha­
tározottan szükségesnek tartjuk és pedig azért, mert az 
érettségi vizsga czélja az, hogy kipuhatolja, váljon a ta­

nuló a főiskolai tanulmányokra szükséges értelmi fej­
lettség és ismeretek birtokában van-e; tehát az érettségi 
vizsgálat voltaképen fölvételi vizsgálatképen szerepelvén 
a főiskolára, a mi viszonyaink között mulhatlanul szük­
séges, hogy ott, hol ez a törvénybe nem ütközik, a vizs­
gáló bizottságban egy főiskolai tanférfiu is — a minisz­
teri biztos — kifejezhesse véleményét s hogy e véle­
ménynyel az illető középiskola tanárai megismerkedvén, 
ahhoz esetleg alkalmazkodhassanak, s Így a középiskola 
és főiskola között évenkint egyszer, az érettségi vizsgálat 
alkalmával a személyes érintkezés és megbeszélés 
üdvös hatásai érvényre juthassanak. Minekünk 
műegyetemi tanároknak, kik az eddigi reál­
iskolái érettségi vizsgálatokon miniszteri biztosi 
minőségben működtünk, ez in tézmény üdvös befo­
lyásáról nemcsak a vizsgálat menetére, hanem 
magukra a középiskolai tanárokra nézve is igen 
kedvező tapasztalataink vannak elannyira, hogy ha­
bozás nélkül fejezhetjük ki azon meggyőződésünket, hogy a 
miniszteri biztos intézmény eltörlése a reáliskoláknál a 
műegyetem szempontjából határozottan hanyatlásra ve­
zetne. Minthogy pedig az az intézmény, a mely a reális­
kolákra nézve üdvös hatású, szükségképen üdvös fog 
lenni a gimnáziumokra nézve is, a műegyetem szem­
pontjából okvetetlenül szükségesnek tartjuk a reáliskolai 
érettségi vizsgálatokra küldendő biztosuk intézményének 
továbbra is érvényben maradását, valamint általában az 
állam közvetlen vezetése alatt álló többi középiskoláknál» 
a gimnáziumoknál is minél eiébb foganatosítandó életbe­
léptetését.» E tárgyról esetleg még külön czikkben em­
lékszünk majd meg. ________

TANÜGYI HÍREK.
— A budapesti egyetem tanácsához a közokta­

tási minisztérium a következő leiratot intézte: «A buda­
pesti tudományos egyetem hallgatóinak száma, különö­
sen a jogi, de részben a bölcsészeti karban is oly ma­
gasra emelkedett s egyes kollégiumokra oly nagyszámú 
hallgatóság van félévenként beírva, hogy ily nagy szám 
n.el'ett a fegyelemtartás és a beirott hallgatók leczkelá- 
togatásának ellenőrzése, valamint a tanárnak a hallga­
tókkal való személyes érintkezése ez utóbbiak tudomá­
nyos haladása érdekében még a tanárok rendes óráiban 
is felette meg van nehezítve, teljesen lehetetlenné téve 
pedig a szőkébb körű niagánérintkezés útja. Feltehető 
pedig, hogy a legnagyobb szánni kollégiumok hallgatói 
közül is minden tanszaknál kiválna nehány, a ki a tu­
dományban tovább akarna haladni, magát képezni és 
oly részletekbe is behatolni, melyek a rendes előadáso­
kon, a hol a tudomány egésze tárgyaltatik, nem lépnek 
s nem is léphetnek előtérbe. E czélra szolgálnak az 
úgynevezett demonstrativ tanszakoknál, — tehát az or­
vosi karbelieknél és a bölcsészeti karban a természettu­
dományiaknál a fennálló intézetek és azokban egyfelől a 
klinikák, másfelől a laboratóriumok, melyek a rendes 
előadásukon kívül is módot és alkalmat nyújtanak a 
hallgatóknak a maguk gyakorlati bővebb kiképzésére. E 
czélra szolgálnak ugyan a jogi karban és a bölcsészeti 
kar elméleti tanszakaiban tartatni szokott speczial-kulle- 
giumok is, de egyfelől azoknak száma aránytalanul 
kevés, másfelől nem is tartatnak bizonyos előre meg­
állapított rendszer szerint, hanem csak szórványosan s 
úgyszólván esetlegesen. A bölcsészeti karban azonkívül 
a középiskolai tanárképzés czéljából képezdei gyakorla- 
f k tartatnak ugian, de ezek épen különleges ezéijuknái 
fogva csak bizonyos körre szorítkoznak mind az illető 
tanulmány, mind a hallgató tekintetében. Külföldi egye­
temeken s többi közt a bécsi egyetemen is úgy a jogi, 
mint a bölcsészeti karokban a rendes előadásokon kívül 
minden vagy a legtöbb szakban szemináriumok is tar­
tatnak, melyekben kevés számú s önként vállalkozó tajiok a 
szaktanár közvetlen vezetése alatt, az illető tudomány- 
szakban mélyebben, részletesebben is előbbre vitelnek, 
mint ez a rendes előadásokon történhetik; önszorgal­
muk s önálló munkássági és kutatási hajlamuk kellőleg 
irányittatik, s ok már a főiskolán a tudomány munká­
saivá válnak, illetőleg arra képeztetuek. A bécsi egye­
temen fennálló szeminárium-rendszer tanulmányozására, 
illetőleg személyes megszemlélése czéljából, miniszteri 
anácsosouiat, Szász Károlyt, küldöttéül ki, a kinek ottani 
[észleletéiről s tapasztalatairól szóló jelentését oly felhí­
vással küldőm meg az egyetem tanácsának, hogy e kér­
dést a különösen érdekelt jogi és bölcsészeti karok meg­
hallgatásával vegye a saját körében tárgyalás alá s adjon 
véleményei jelentést arról, mennyiben tartja szükséges­
nek s mi kép tartja kivihetőnek az elméleti tanszakokban 
is a szeminárium-rendszer behozatalát a budapesti egye­
temen. Trefort».

— Tisztelgés Klamarik János kozokt. osztálytaná­
csosnál. Az orsz. tanáregyesület, mely már akkor, mi­
dőn Klamarik Jánost beszterczebányai tankerületiből 
ideiglenesen a minisztériumba helyezték át, ünnepélyes 
alkalommal, a kolozsvári közgyűlésen, ezen való örömé­
nek kifejez st adott, most hogy Klamarikot végleg kine­
vezték usziálytanácsosuak, nagyszámú küldöttséget kül­
dött, hogy az uj tanácsost a választmány nevében üdvö­
zölje. A Küldöttséget Berecz Antal egyl. elnök vezette, 
hozzá csatlakoztak Hofer Károly alelnök, Bay M. igaz- 
g tó, tírózik K. titkár. Malmost K. szerkesztő s lúbb 
fővárosi tanár. Berecz üdvözlő beszédében ráutalt ama 
benső viszonyra, mely Klamarik s az egyesület közt rég­
óta fennáll, s mely ez üdvözlést a rendes külső formali­
tásoktól messze megkülönbözteti. Klamarik J. Be­
recz meleg szavaira hosszabb, tartalmas beszédben 
válaszolt. Azon kezdte, hogy jellemezte ama vi­
szony!, mely közte s a tanárok Közt fennáll. U azok 
közt, kik ót üdvözlő szavukkal felkeresték, a leg­
régibb tanár. (KI. tudvalevőleg már 30 évet töltött a 
tanári s igazgatói pályán, de azért energikus, ereje ja­
vában levő férfiú.) Meg tudja bee ülni a tanárok érde­
keit, mert hisz ezek az érdekek hosszú időn át az ö ér­
dekei is voltak s egyáltalán a hazai közoktatás érdekei. 
Azon lesz, hogy a tanárok igazi érdekeit szolgaija, mind 
anyagi, mind szellemi s erkölcsi érdekeiket. De ez nem 
annyit tesz, hogy a hibások hibái előtt szemet hunyjon,

különben az a viszásság állna be, hogy a jók az érde- 
metlenekért bűnhődnének. Azután áttért a tanáregye­
sület fontos szerepének kiemelésére. A közokt. mi­
nisztériumnak f ntos tanácsadó testületé a közokt. ta­
nács, mely a tanügy tudományos érdekeinek őre, a 
felsőbb pedagógiai elméletek ápolója, de nem kevésbbé 
fontos legitője az adminiszlráczii.nak a tanárok szabad 
egyesülete, mely főkép arra van hivatva, hogy a gya­
korlati tapasztalatok, a részletes alkalmi zásnak tolmácsa 
s ellenőre legyen. Azért ö (Klamarik) nagy figyelemmel 
fogja kísérni a tanáregyesület működését, hogy azok 
véleményét megtudja, kik a tanügyi reformok kivitelé­
vel vannak megbízva. Végül áttért a taníigv terén szük­
séges legközelebbi teendők megjelölésére. 1 Söl óta foly­
ton szervezik s reformálják a tanügyet, de az eredni ny 
nem felel meg a reá fordított fáradságnak s igyekvés- 
nek. Túl kell már egyszer esnünk a folytonos szerve­
zési kérdéseken, hogy a valódi munka korszaka, a töké­
letesítés, kezdetét vehesse, ügy lettünk eddig, mint ama 
házi asszony, ki folyton rakosgat, rendezget, a mi már 
magában véve is folytonos rendetlenség, s közben rá nem 
ér gyermekeinek neveléséről gondolkodni. A kőzépisk. 
oktatás terén is folytonosan rendeztünk, de a tanítás s 
nevelés perfekczionálására nem maradt elég gond s idő. 
Mihelyt uj reform ötlete támadt, alapostul föl akartunk 
forgatni mindent s körülbelül úgy járunk el, mint a ki 
Pestről Párisba utazva, közönséges vonaton indúl el, 
de midőn Becsben eszébe jut, hogy gyorsvonaton 
hamarabb ér Parisba, visszatér Pestre, hogy innét 
gyorsvonaton még egyszer megtegye ezt az utat. A 
szervezési munkálatokból meg kell teremteni, a mi még 
szükséges, hogy azután zavartalanul az igazi munkához 
foghassunk. E munkában tanulnunk kel) mindazoktól, 
kik e téren előbbre jutottak, de kárhoztatandó az az 
újabb divat,hogy csak a távol Angliát s Francziaországot ke­
ressük fül tanács végett s a hatalmasan kifejtett német 
oktatásügyet egészen mellőzzük. Figyelmünket fordítsuk 
hazai igen különböző viszonyainkra is, sőt a keleti s déli 
népeket se hanyagoljuk el teljesem Mert igaz ugyan, 
hogy ezek alattunk állanak, de minthogy so kiéle érint­
kezésben állunk e népekkel, jó lesz őket megismerni, 
hogy a köztünk s köztük levő disztancziat megmérhes­
sük. Klamarik szavainak hatása a jelen levőkre annál 
nagyobb volt, mivel a tanáregyesület választmánya mun­
kásságának iránya teljesen megfelel ama ezéipontoknak, 
melyeket Klamarik magvas beszédében kitűzött.

— A reáliskolai tanterv, a mint értesülünk, vég­
leges jóváhagyást nyert. A jóváhagyót, tervben a VI. 
osztályban tanítandó állattan egy urával többet, hármat 
kapott, melyet a mathematikai órákból vettek el. Egy­
szersmind jelenthetjük, hogy a főigazgatói utasításokat 
magába foglaló szabályzat e héten újra bizalmas tanács­
kozás tárgya volt. A tanácskozásban a közokt. tanácsnak 
leginkább kőzépisk. taníérfiai ve'tek részt. Meg volt híva 
a tanáregyesület elnöke is, ki élénk részt \etl a tái- 
gy alásokban.

— Mennyit költenek Európa nagyobb városai 
lakóiakra ? A statisztikai havi tűzetek e Kérdésre a kö­
vetkező összeállítással felelnek : uVlegjegyzendö, bogy a 
következő összegekben az építkezésekre költött összegek 
nein foglaltatnak.)
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— A kolozsvári egyetem 
érettségi vizsgálótok tárgyában, mely radikális tanterv 
felforgatásával s sajátságos előadás: tormájával feltűnést 
keltett, mint értesülünk, távolról sem felel meg a ko­
lozsvári egvetem egész tanári kara véleményének. A ta­
nácsban is csak szótöbbséggel győzött az a tervezet, me­
lyet mi is ismertettünk, a melynek szerzője Felméri 
Lajos. Külön véleményt azonban adott be Szász Béla 
egyet, tanár, külünt Szamossy János, egyet, tanár. 
Ezenkívül is még több külön vélemény érkezett be a 
kolozsvári egyetemtől, Így a jogi, medikai fakultás lö­
széről sat. A mint halljuk, a minisztériumban most ál­
lapítják a eg az érettségi vizsgálat szabályzatának végle­
ges szövegét, mely nem sokára nyilvánosságra fog ke­
rülni.

— A budapeat-józsefvárosl 2. ez. tankerület
szegény tanulókat ruhával segélyző-egyletnek az l8S3-ik 
évről kiadott évkönyve élénk tevékenységének szép tanu- 
jelét foglalja magában. A titkári jelentés felsorolja mind 
azt, a mit az egylet választmánya a nemes czél érdeké­
ben tett. Az 1883'4-ik tanévben 202 gyermeket látott el téli 
ruhával. Vagyoni mérlegének kimutatása szerint 4219 
frt 80 kr. alaptőkével és 312 frí 4 kr kezelési összeggel 
rendelkezik. A f. évi márez us hó 23-án tartott közgyű­
lésén elnökké újólag Hegedűs Sándor orsz. képviselő, 
ale In ükökké Cserhulmay Ferenczné, özv. Bulyovszky 
Gyuláné, Tarone Nándor es Barczen János, titkárrá 
Vörös Kálmán, pénztáritokká Krämer Géza, gond­
nokká Barczen Jánosné, ezenkívül 70 választmányi tag 
választatott.

— A sóvári óvoda, az első nevezetesebb eredmény, 
a melyet eddig a sárosmegyei magyarosító egyesület fel-

* Ebben nem foglaltatik bent az iskola helyiségek házbertéke

összesen lejen kint
1.854,711 13*44
1 '797,284 ll.SU
1.533,97U 10-45
6.564,087 S‘94-
9.861,695 s*77
2.420,964 8*74
2.765,343 S"ú4
1.242,131 7*77
1.077,917 7 L)U
1.738,750 7 *4 ü

725,925 7" 1G
790,942 6.61

14.734,131 6’58
1.134.442 6.38
2.367.613 6.28

714.704
1.430.196 5.67

922.012 5.13
861.554 4 99

1.010.088 4.21
418.80S 3.84
303.205 3.71
804.994 3 61
418.283 2.95
410.309 * 2.86
172.067 0.45

műt.that rövid idejű fenállása óta. Fél év előtt létesült 
s jelenleg 103 mindkét nembeli gyermek van beirat­
kozva, a kik csakis magyarul beszélgethetnek s az óvó­
nőnek szigorúan meg van tiltva, hogy idegen szót ejtsen 
ki. A sárosmegyei egyesület, melyre oly fontos misszió 
vár, a napokban újabb f lhivást intézett a nagyobb bírj 
tokosokli z és lelkészekhez gyámolitás végett.

— Pályázat ösztöndíjra. A fővárosi tanács a hor< 
gosi Kárász alapítványnál üresedésben lévé egy ösztöndí­
ja helyre pályázatul hirdet. Ezzel az ösztöndíjjal a 
37,484 frt 46 írt tevő alapítva, y tőke kamatainak eg* 
negyedrésze van összekötve s arra bármely vallásu, de 
csak oly leánytanuló pályázható;, a ki 1. budapesti illei 
lúbégü, magyar honpolgár szülőktől származik, 2. mai 
gyár nemzetiségű, 3. apa és anya nélküli árva, 4. vy 
gyónta lan, 5. házi, hazai, állami vagy lioz-égi, elemi, 
nép vagy polgári Ekuluba, nyilvános joggal felruházott 
felsőbb leányiskolába vagy taníts képezdébe jár, 6. jóer- 
kiilcsü magaviseletü, 7. szorgalmas. Pályázatok Budapest 
főváros tanácsához eziinezve f. évi April 15-ig bezárólag 
az illető iskola vagy tanintézet igazgatóságához nyújtan­
dók be.

— Alapítvány. Gyűr vaiosa, a györvidéki tanító- 
egylet megkeresése folytán 50 írttal a magyarországi 
tanítók árvaházi egyesületének alapítói sorába lép tt. E 
héten gyűjtés utján 43 frt. 18 kr. folyt be az igyesület 
pénztárába, mi á.tal az árvaházi alap 16,367 fii. 62 
krra növekedett.

— Az elemi Iskolai Írás- és olvasástanltáe. A
VII. kér. herminamezei községi elemi népiskola tanító­
testülete tapasztalván ama visszásságokat és hiányokat, 
mely az i:ás és olvasás tanítás tervsz rüségét, de külö­
nösen egyöntetűségét gátolják, tüzetesebben foglalkozott 
a tárgygyal s e hiányok orvoslása végett javaslatot ké­
szített, melynek életbeléptetését a kerületi is,.olaszék és 
a budapesti tunito-testület utján fogja kérelmezni a ta­
nácstól. A javaslat lényege a küv (kezükben foglalható 
össze : Az írástanítás kezdetétől annak befejezéséig min­
dig ugyanazon egyszerű betüalakok Írandók; minden 
egyes kis betű az alsó középvonalon kezdődő elő- és a 
felsőn végződő utóvonással Írandó: az Írásnál «fei» és 
«le» vezényszavak használandók; minden osztályban 
külöri-külün dültvonalas irkák alkalmazandók (a javaslat 
részletesen megszabja a kózépvonaiközük nagyságát, a 
dűlt vonalak távolságát és hajlásszögét); az irkák czim- 
és hátlapján oly dolgok legyenek, melyek a tanításnak 
sikerrel használható segédeszközei lehetnek s végül a 
must általános használatban levő Günczy-féle ABC és 
fali olvasótáblák a felsorolt módon átalakiíandók, külö­
nös tekintettel arra, hogy a szövegben olyan hetük elő 
ne forduljanak, melyek még nem tárgyaltattak.

TANÜGYI IRODALOM.
— Magyar Tanug-y. A folyóirat V. liizete a követ­

kező tartalommal jelent meg : Facher J. D. győri tanár 
ismerteti a hires Bteinlhul nézeteit az idegen nyelvek 
tanításáról. Steinthal nézetének veleje az, hogy az idegen 
nyelveket nagyon korán kezdjük tanítani, hogy elég 
volna, ha a iatiuló a 12. befejezett életév után kezdené 
meg az első idegen nyelv tanulását. A lanitas módsze« 
rére is kiterjeszkedik Steintbal, kinél. fejtegetései bi­
zonyára igen figyelemre mellék. — Brossai Sámuel 
a fizika értelmezéseiről szol, polemizálva Müller Jó­
zsef ismert fizikusunkkal, kinek definicziói fölött 
már a M. T. mull évi folyamában vitatkozott 
Brossai Müllerrel. — Beké József a geometria ta- 
mtá-áról szól, főleg a dualitás s humugratla elve al­
kalmazásának fontosságát fejtegetve. — Téglás Gábor 
folytatja érdekes ismertetését a nem magyar ajkú közép­
iskolákról. Miután egy előbbi czikkében a tornán közép­
iskolákat ismertette, most áttér a szász közepi kólákra. 
— Felméri Albert a tanítóképzők szervesésének né­
hány megoldandó kérdését fejtegeti. Főleg a tanári lét­
szám elégtelenségéről s a tanárok közt fennálló sok súr­
lódásra alkalmat szolgáltató rangkülönbségröl szóivá. —Az 
irodalmi rovatban Mendlik Ferenczismerte,i Aunigú'ju- 
la algebráját, inkább kifogásait hangoztatva, melyek meilett 
azonban a munkát egészben korszakosnak nevezi.—Dr. 
Badivs Ferencz Göuz magyar stilisztikáját ismerteti. Egész­
ben elég kedvezőtlenül itel e műről, noha az összehordott 
anyag teljességéről bizonyos elismeréssel nyilatkozik. A 
kuzokt. szemlében bőven ismertetik az az érdekes vita, 
mely üunjalvy János a Bariul Antal közt abból az 
alkalomból keletkezeit, midőn iiuulalvy kemény ítéletet 
mondott kőzépisk. oktatásunk sikertelenségeiről. E vá­
dakra behatóan felelt Bartal, a középiskolai tanárok 
egyik legtiszteltebb vezérívrlia. Mind Huiilalvy, mind 
Bartal czikkci kimerítő kivonatban közöltéinek.

— Sárospataki Lapok. 111. évf. 12. sz. Báró Vay 
Miklósnak a körívemet megnyitó beszéde. A Ideológiai 
tanárok és docensek minősítése — a sár s,.-alaki főiskola 
vallás- és egyháztud. karának nézete. E vélemény veleje 
a következő: Miután nincs prot. egyetem, amely tudorí 
okleveleket osztogasson, legczélosabfi, ha a leendő Ideo­
lógiai tanárok a docensség által képeztetuek elő hivata­
lukra s mint ilyenek, irodalmi munkásság és gya, orlati 
működés által iparkodnak érdemeket szerezni az emel­
kedésre. Az egyes Ideológiai akadémiák tanár-kara — 
mindenik küiun-külun — fel volna hatalmazandó a 
docensi szabadalom osztogatására. A karuk a hoz­
zájuk docensi zabadalomért folyamodok áltaiok ki­
tűnőknek ismert , végzett Ideológusokat felruház­
nák azzal a joggal, hogy egyes tantárgyakból s in­
kább azoknak is csak bizonyos részié eibúl, előadá­
sokat tarthassanak. — Ezért a munkáért az iskolák 
pénztárából, évenkint bizonyos liszteletdijai, legkevesebb 
3UU—5ÜU Irtot húznának, hogy szakmájuknak élhesse­
nek. Ezenfelül remény nyujtatnék nekik — létező vagy 
alapítandó ösztöndíjak segélyével — arra, hogy külföldi 
akadémiákra is kiküldetnek, föltéve, hogy a várakozás­
nak teljes mértékben megfeleltek. Külön vizsgát a leendő, 
doczensektöl felesleges volna követelni. — E.yéb czik- 
kék: Egy par szu az Agenda kérdéséről. A konventi tár­
gyalások ismertetése.

— A nyltramcgyet tanítótestület értesítője. 1.
sz. A nyitramegyei tanítótestület egyesületi közlönyét, a 
• Nemzeti népiskolát» megszűnteit- s helyébe egy idukö- 
zönkint megjelenő értesítőt ad ki, melynek keretébe 
csupán egyesületi ügyek veendők lel. Ebből az értesítő­
ből jelent meg az 1. szám, mely a közgyűlés jegyző­
könyvét s egyéb egyesületi közleményeket foglal ma­
gában.

SOHA.

Elbeszélés. 1
Irta: KVASSAYNÉ KUN MELÁ.NIE.

1.

Mária grófné fáradt mozdulattal dobta le vállai- 
ról hattyú-prémes báli köpenyét.

Gyöngyház legyezőjét szórakozottan forgatta ke­
zeiben. Tekintetét a velenczei nagy tükörre sze­
gezte , melyben karcsú, magas alakját szemlél­
hette.

Habnál könnyübb, rózsaszínű öltönyében kherub 
szclidségü arczával, leomló szűke hajával, melynek 
egy-s fürtöcskéi arany pelyhekként hullottak hom­
lokai a, ragyogó szemeivel, melyeknek kék csillagai­
ban rnennvei báj derengett : elragadó jelenség 
volt ’

Mintha boszantotta volna saját szépségé, rossz 
kedvűén fordult el a tükörtől.

— Mit érnek az arcznak hervadó rózsái, mit ér 
mindaz; minek: szépség a neve, — suttogá maga 
elé, gondolatokba merülten állapodva meg a terem 
közepén. Múlandó fény az egész; egynapi királyság, 
melynek trónja az első ősz hajszál jelentkezésével 
összeomlik. Hiú nő az, kinek életczélja, hogy szép­
ségével mentői tovább ragyoghasson. Ily nő nem 
lehet gyengéd feleség, nem lehet szerető anya. Egy 
fiatal leánynál szeretetreméltó kaczérságnak tűnik 
fel, férjes nőnél megbocsáthatlan és egyszersmind 
nevetséges. Ha minden nő oly lángolóan szeretné 
férjét, mint én, ha minden nőnek oly nemes férje 
volna mint az én Armandom, úgy az élet szótárá­
ból kitörülnék a hűtlenség, elválás szavakat. A 
világ nem képes megérteni a mi szerelmünket . . . 
Nem képes felfogni, hogy létezhetnek oly lények, 
Kik csak egymásért, egymásban élnek.... Ha ismer­
nek ama határtalan szerelmet, mely Aruiándomhoz 
fűz, úgy aligha merészelnének velem oly hangon 
beszélni, mint azt ma este Lászlóffy Géza tévé. A 
szemtelen ! — fakadt ki lángoló arczczal Mária, in­
dulatosan dobva a padlatra legyezőjét, úgy, hogy 
az ezer darabra tört; —a vakmerő! Szerelméről 
merészelt nekem beszelni, szerelméről, melyet irán­
tam érez! Szemeimbe könnyeket facsart a megsértett 
női büszkeség, ajkaimra kemény szavakat adott 
megtámadt önérzetem.

— Jegyezze meg, hogy ön egy becsületes nővel 
beszél! kiáltám felháborodva.

— Tudom asszonyom — válaszolá nyugodtan. —

Az én szerelmem, melyet kegyed iránt érzek, tiszta és 
nemes. Kegyed jobb akar lenni, mint a többi nő. 
Előbb vagy utóbb be fogja látni azonban, hogy férje 
érdemellen arra, hogy kegyed egész életén keresz­
tül híven szeresse. Megvetéssel fordultain el ez ör­
dögi embertől, megvetéssel hagytam el azt a diva­
tos világot, melynek köreiben ily laza erkölcsök 
uralkodnak.

Mária magán beszédét a belepő inas zavarta meg.
— A gróf még nem érkezett haza? —kérdé 

Mária.
— Alig pár órája, hogy ó méltósága a gróf ttr tá­

vozott. Mint mondá, könnyen megtörténhetik, hogy 
egész éjjel távol marad. Az öreg gróf ur nagyon 
rosszul van.

Mily szerető fin! — gondola Mária — hetek óta 
minden éjjel ö virraszt beteg atyja mellett . . .

— Mi az István ? kérdé a grófné, megpillantván 
ama levélkét, melyet ezüst tálezán hozott be az inas.

— A gróf ur számára hozták az imént, — vála­
szolá némi zavarral István.

— Ily későn ? Ki hozta ?
— Egy .... bérruhás szolga .... — jegyzé meg 

zavarral az inas.
Mária elvette a levelet és intett az inasnak, hogy 

távozzék.
István csak némi habozás után hagyta el a termet.
A tiatal asszonynak az inas zavara, habozása fel­

tűnt. Kezei remegve szorították a levelet. Arcza el- 
haiaványodott, szive hevesen dobogott. Mária félt, 
aggódott, hogy miért, ezt maga sem tudta volna 
megmondani.

Sötét phantómok lebegtek szemei előtt, kínzó li- 
dércz, melynek kétely a neve, marczangolta éles 
körmeivel szivét.

Tavaszi ibolya friss illata áradt a kezében tartott 
levélből.

A czim irat gyengéd, finom vonásai női kézre val­
lottak.

Ha felbontaná, ha elolvasná tartalmát ? .. .
— Nem! Nem! fakadt ki büszkén, Mária. Ily ki­

csinyességre nem vagyok képes ! Szerelmem ham­
vadó félben volna, bizodalmám ingadozó, ha ezt 
megkísérteném. De mi is gyötör engemet? Volt-e 
valaha okom féltékenynek lenni ? Volt-e egyetlen 
eset, hogy Armand kimélytelenül bánt volna velem, 
vagy elhanyagolt? Szerelmének mindennap uj bizo­
nyítékait nyerem ? Mindennap elmondja százszor, 
hogy egyedül csak nekem és gyermekünknek él. 

í Angyali leánykánk bölcsőjénél zár karjaiba és a

világ legboldogabb emberének nevezi magát. A leg- 
romlottabb szív sem képes arra, hogy szerelmet 
hazudjon oly nőnek, kinek lelke róla ábrándozik, 
kinek szivében egyetlen eszmény gyanánt uralkodik, 
egy oly nőnek, ki megveti a világot, és egyedül csa­
ládjának él. Armand szeret, Armand imád és 6 nem 
csal meg engemet! .. . Félre kínzó ördögei szivem­
nek, félre kétely sötét fátyola, Armand én hiszek 
benned!

Mária lezárta szempilláit. Nem akarta többé látni 
ama végzetes levelet, mely házassága óta legelő­
ször kétkedővé tévé.

A társalgóteremből férje dolgozószobájába lépett. 
Az íróasztalon lámpa égett.

Három-négy aranyozott keretből Mária képmása 
mosolygott elő.

A grófné ajkain boldog mosoly játszadozott. 
Újabb bizonyítéka volt ez férje szerelmének. Min­
dig maga előtt akarta látni ama szende arezot, 
szőke hajfürtöket, melyeket napsugárból szőtt al any­
hoz hasonlított . . .

Mária megkönnyebbült sóhajjal tévé le az imént 
érkezett levelet, férje íróasztalára.

Azután hirtelen elfordult. Újra érezte szivének 
heves dobogását, és mintha egy benső ösztön azt 
sugallta volna, hogy e levélben életének katasztró­
fája rejlik . ..

Leküzdte felindulását. Tekintete a falon függő két 
olajfestményre tévedt. Hófehér menyasszony ruhá­
ban, narancsvirág koszorúval fején, ajkain boldog 
mosolylyal, őtet ábrázolta az egyik kép, a másikon 
Armand szeretett vonásait szemlélhető.

Mily kedves volt Mária előtt ez arcz! Hányszor 
simogatja e selyemlágy barna fürtöket, hányszor 
zárja le csókjaival e büszkén fölvetett, férfias aj­
kakat.

E szelíd tekintetű fekete szemekből, csak szere- 
tetet lehet kiolvasni, Mária szemeibe könnyek tolul­
tak. Mintha egy oltár előtt állana, letérdelt Armand 
képe előtt és összekulcsolt kezekkel, imádattal te­
kintett fel reá . . .

— Szeretlek ! suttogák ajkai.
Angyal mondta e szavakat. Angyal tisztaságú nő 

szerelme volt ez. E koráll ajkakat nem érintette Ar­
manden kívül más, e csillagszemek nem ragyogtak 
másnak, csak Armandnak ... Ez arany hajhullá­
mos fő nem borult más kebelére. Mindezen elra­
gadó szépség Armandé volt. Miért van, hogy sok 
férfi nem képes megbecsülni egy jellemes, hü nő 
szerelmét?

— Miért is menteni Armand nélkül a mai es­
télyre ? kezdé újra Mária. — Miért vegyültem egye­
dül a nagy világba, azok közé az emberek közé, kik­
nek szokásaitól irtózom. Armand kívánta igy. igaza 
volt. Nem vagyunk többé egy hónapos házasok. 
Nem lehetünk mindig egymással. Kinevetne a vi­
lág ! Tudom, fájt Armandnak, hogy nem jöhetett 
velem. Elárulta tekintete, elárulta forró csókja, 
melylyel búcsúzott. Szeress, bízzál bennem és gon­
dolj" reám sokat! E szavakat mondá nekem. Én vele 
foglalkoztam gondolataimban mindig. És 6? Mit is 
mondott Lászlóffy? .. .

— Előbb vagy utóbb be fogja látni, hogy férje 
nem érdemes arra, hogy kegyed egész életen át hí­
ven szeresse.

Mária szemei előtt, mintha lángbetükkei Írva 
tűnnének fel e szavak. Látja azt a gúnyos mosolyt, 
melylyel e szavakat Lászlóffy mondta. Mi alapja le­
het szavainak ?

Mária mintha üldözött vad volna, felugrott helyé­
ről. Legelső tekintete az ibolya illatú levélre esik. 
Még mindig ott fekszik, hová az imént tette. A lámpa­
fény előmlik a fehér papíron. Úgy fénylik, mintha 
selyemből volna. Annyira elüt a vakító szilitől a 
fekete betű.

Mária feje szédül. Látománvok jelennek meg 
előtte, iszonyú változatban. Halántékán lüktet az 
ér, szemeiből lángokat szór a féltékenység. Iszonyúan 
szenved. E kétséget nem lehet kitartani.

Hátha valami segélyért esdeklő sorai ezek, vagy 
egyszerű baráti levél, és ő hiába gyötri magát.

Miért ne nyitná fel. Miért ne nyugtatná meg 
magát. . .

a Nincs titkom előtted ! mondá Armánd még ma 
reggel is: te lelkem fele vagy !»

Nézzük tehát a levelet, — suttogá lázasan 
Mária.

A mint gyorsan lép, ruhája egy támlányba akad. 
Mária türelmetlenül tépi le a drága csipkével együtt 
gyémántharmattal elhintett rózsa füzéreit kebeléről. 
Ott hevernek a földön.

Mária kíméletlenül tapodja el azokat. Remegő ke­
zeivel a levél után nyúl. Mintha önuralmat akarna 
gyűjteni, megrázza arany fürtéit. Egyes hullámok 
kibontakoznak kötelékeiből és végig kígyóznak deli 
termetén. Arcza halavány, mint a fehér márvány. 
Hangja remeg, midőn szól:

— Ha e sorok oly ártatlan, közönyös dolgokat 
tartalmaznak, mint a hogy én hiszem, mily boldog­
ság lesz a megnvugvás. a bizalom újabb, enwhh

érzésével ölelni Amiándomat. Megvuiiok neki min­
dent, elmondom botor félelmemet ... és térdeimen 
esdem ki bocsánatát. Ha pedig, — folytatá elfojtott 
hangon: e levél hűtlenségének volna bizonysága, 
ha arról győzne meg, hogy szerelme csak hazudott : 
akkor megszűnt köztünk minden. Szerelmemet 
eltemetem. Szerelmet lehet feledni, de egy hü szív 
megcsalattatását megbocsájtani — soha! Mária aj­
kairól eskü gyanánt hangzottak e szavak.

Lázas remegéssel tépte széjjel a borítékot es gyor­
san futotta keresztül a sorokat. A mint elolvasta, 
merev mozdulatlansággal bámult a kezeiben tartott 
levélre. Arcza elhalaványodott. Szemcsillagaiból 
mintha kihalt volna minden fény, es a bársony pillá­
kon egy könycsepp rezgett. Ajkait véresre harapta, 
hogy elfojthassa szivének fájdalmas feljajdulását. 
Szava elvesztette üde csengését, midőn keserű, 
érdes hangon e szót ejté ki: Megcsalatra !

Mennyi fájdalom ebben az egy szóban. Minden 
betűje uj meg uj tőrszurás a sajgó, vérző szívre, és 
az élet összes keserűségét, bánatát magában foglaló. 
Megcsalatva! Látni napsugarat, melynek arany 
csillámáról azt hiszszük, hogy csupán reánk ragyog, 
majd látni estalkonyt midőn az a csalfa fény leál- 
dozik, hogy más világrészt boldogítson ragyogá­
sával. Látni rózsát, mely bizalumtelten nyitja 
meg kelyhét a pillangó előtt és látni, hogy e 
csapodár addig repked körötte, mig minden mézet 
magába gyűjt és hogy ezután elhagyja kedvesét! 
Látni csillogó harmatot, mely a virágok kelyhébe 
hull és tapasztalni, hogy pár pillanat múlva el­
enyészik, felszívja a napsugár! Mindez csalódás, 
keserű csalódás nekünk. A nap azonban újra ra­
gyog felettünk, a rózsát újra felkeresi pillangó ked­
vese, a harmat minden reggelen ujja születik : ez 
a szerelem istennője csak egyszer hint rózsákat 
utainkra. Visszatérhet más alakban, szebben, ra­
gyogóbb köntösben, a mit azonban örökre magával 
ragad: az a szerető szívnek bizalma, hite!

«Megcsalt!» Ez a szó rezgett végig Mária leikén.
Kezeiből kihullott a levél. Mária kebelére szorí­

totta kezét, mintha csillapítani akarta volna szivé­
nek heves dobogását.

Nem zokogott. Fájdalma nem tört ki könnyekben. 
Érzéketlen szobornak látszott; csak szemeiben gyul­
ladtak ki a harag villámai, midőn tekintete Armánd 
arczképére esett.

Arcza elvesztette halavány színét. A benső felger- 
jedés lángoló pirosra festette.

»olyUUsa kivetkezik.I
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ÜZÖfiiZDlSiGUOZLEMEJiYEL
Szölötőneveléa a Thomery-féle módon.

E különös módszer a Fontainebleau melletti Thol?*J7 
nevű falutól nyerte elm-v a hol igen sok adtaira
faló finom szőlőt termesztenek ezen az, utón s küldenek
a párisi piaczra. Minthogy egy növelési módnak sincs 
aíinyi előnye, mint ennek, csakhamar sokan utánozni 
kezdték, úgy hogy most mar igen sok bortermelő or 
szágban meg van honosítva Thomery- és Fontaineb eau- 
ban leginkább a Chasselas de Fontainebleau szölöfajt ter­
mesztik ezen a módon, de epen így használható er 
minden más faj is, kivévén a nagyon erős 
E növesztési módszert minden Iáinál tetszés =zefmti ma 
gasságban lehet alkalmazni; a falat szabályosan es telje 
Sen befutja dusabb termest ad, mint bármely más mit 
velési mód s azonkívül a kifejlett tőkék metszene sokkal 
egy tértibb és bárki által könnyen vegezhe o, _
tStíése és növelése csak az első években igenyel na­
gyobb gondot és figyelmet. • _ •
*Mindenekelőtt léczfalat készítenek úgy, bogv a^vizszm- 
tes léczek 30—35 czentimeternyire vannak egymás fölött 
tildéivé« erősebb léczekhcz vagy oszlopokhoz erősítve. A 
vízszintes léczek helyett galvanizált drótot is lehet hasz­
nálni. A szőlőtöket a faltól 1-1‘20 czenUmeternyi egy­
más közt pedig 50 czentuneternyi távolságban ültetik el. 
Minden tón csak egv vesszőt engednek kifejlődni, melyet 
egy a tő melle szúrt vékony karóhoz erősítenek. A leg­
közelebbi öszszel vagv tavaszkor ezt a vesszőt ismét egy­
két szemre visszametszik, hogy minden ton ismét egy: 
pen,- uj vessző fejlődjék. Ezt az egy-két szemre va o 
vuszametszcst három-négy évig ismétlik, míg jo erős 
vesszők nem fejlődtek, mim aztán e vesszőket a fal fele 
irányozva kis árkokba helyezik s földdel úgy befödik, ( 
hogy a falnál csak a vessző hegye látszik k> belőle, mc- j 
Ivet egy szemre a löld lölütt megkurtitanak. Az elültetés 
c módjának az. az előnye van, hogy a tőkék sokkal job­
ban fejlődhetnek, mert több gyökér képződhetik s jobban
•TfSSKÍhM.*»•■». w«h#»K.™kT?
az által, bogv minden tőből egy vessze tölköttetik a lecz 
falhoz. A jövő őszkor vagy tavaszkor e vesszőket erossé- 
Sjükhöz képest 2—3 szemre visszametszik; e szemei.büi 
képződött termövesszökliől a legerősebbeket megtartják, 
hogy már az első években gyümölcsöt teremjenek ; a 
többit rövidre visszametszik s a jövő ősszel a termovesz- 
•szokkel együtt közvetlenül a tőnél lemetszik; a legfel­
sőbb szemből képződött vesszőt a törzs hosszabbítása 
végett függélyesen iéczfalhoz kötik. A legközelebbi met­
szésnél az oldalhajtásokat ismét mind eltávolítjuk, u 
törzsvesszöt pedig 3—4 szemre rövidítik. Lzt az eljúiást 
mindaddig folytatjuk, mig a törzs el nem érte r.zt a ma- 
gassAcot, íh*-v két vízszintes kiirt képezhessen : iiii ezt a 
magasságot elérte, a legközelebbi metszésnél e magas­
ság fölött eg> szemre metszik vissza. Ha e szemből mint 
erősebb tökön rendesen, két hajtás takad, a gyöngébbét 
felfelé kötik, az erősebbet pedig inkább vizirányos hely­
zetbe hozzák, miáltal az * lobbi az utóbbit nemsokára 
utoléri. Ha a legfelsőbb szem nem kettős szem, úgy a 
felsőbb szemhez legközelebb szemközt levőt Használják 
lei s az előbbiből fejlődött vesszőt vizirányosan erusitik 
meg mig ellenben a kissé alantabb levő szem hajtása 
előbb függélyesen és aztán csak ott erősíttetik meg yiz- 
iránvos.t a, a hol az elágazásnak lenni kell. A kút wará- 
xiyos’ kart úgy is lehet képezni, hogy tavaszkor a kötö­
zésnél a múlt évi törzsvesszöt abban a magasságban, a 
melyben az elágazást hajtják, vigyázva egy szem fölött 
meghajtják s vízszintesen odaerősítik, mi által egy ^ait 
nyernek, melyet aztán két szemre metszenek vissza. A 
hajtások közül, melyek e két szemből erednek, a gyen­
gébbet kitörik a másikat pedig szabadon nőni engedik, 
ugv szintén azt a vesszőt is, mely a ha jutásnál levő 
szemből fakad. Ezen a módon két egyenlően erős kart j 
nyernek.

Természetes, hogy az alantabb levő karok előbb kép- j 
zödiiek, mint a felsőbbek, mert a törzs hosszabbításának i 
lassan Kel! történnie, nehogy Een gyöngének fejlődjék, i 
Minél erősebbek a venyigék, annál kevésbé kell vissza- j 
metszeni azokat, s annál hamarabb képződnek a karok j i 
minél gyöngébbek a vesszők, annál jobban vissza kell 
azokat metszeni s annál később lehet a karokat képezni; 
erős vesszőknél a törzs év cukiul 0*7.» 1 méterrel,
gyöngéknél 25—35 czenliméterrel iiosszabbodbatik. _

A karók egvmásióli távola a szólöfajok szerint 30 50 
czm. A karokat az által hosszaliitiák meg, hogy évenkint 
a vizirányosan odakötött vesszőket 3 szemre visszamet­
szik; ha a szemek közelebb 10—15 czmeternyire vanm.k 
egymáshoz ugv, úgy azok egy részét a vessző visszamet- 
szCse elült kitörik. A három hajtásból, mely e három szem­
ből fakad, azt a kettőt, mely a törzshöz közelebb van, felfelé 
kötik, lermövesszönek ; a harmadik szem hajtását ké; 
aöbb vizirányosan kötik a Iéczfalhoz s a legközelebbi 
met zésnél ismét három szemre metszik vissza. Ha egy 
szemnek két hajtása van, a gyöngébb -t eltávolítják ép 
így eltávolítják azokat a szemeket is, melyek a kar alsó 
oldalán vannak, ha ez által hézagok nem támadnak, vagy 
a léczíal egyenletes bejuttatása nem akadályoztatik-. Ezt 
minden évben ismétiik s Így évenkint két uj térmőves&ző 
képződik, a karok pedig 30—ÍO czentiuiéterrel hosz- 
szabbuunak meg, mig vvgre az egyenlő magasságban 
levők annvira közel érnek egymáshoz, hogy szinte érintik 
egymást, "ekkor az utolsó szem hajtását szintén fölfelé 
kötik te rmővesszönek.

Az első években e nevelési mód mindenesetre fárad­
ságos és sok figyelmet és gondot igényel: de ha a karok 
és ágak egyszer tökéletesen ki vannak fejlődve, akkor a 
metszés és az egész további kezelés igen egyszerű, melyet 
mindenki könnyen megtanulhat. A metszés ekkor már 
csak a termő vesszők visszametszéséböl áll két szemre, 
azok függélyes odakötőzéséböl és nyáron pincirozásból.

A kar-venyigék szemeiből fejlődő termóvesszöket a jövő 
ászszel vagy tavaszkor két szemre visszametszik; a két 
vesszőből, melyet a két meghagyott szem hajt a jövő év­
ben, a felsőt a múlt évi vesszőnek egy részével elmet­
szik, a másikat pedig ismét két szemre rövidítik, mely­
ből újra két haji as ered; ezt minden évben ismétlik. Mi­
vel a venyigéknek egymáshoz való közeiléte miatt csak 
gyönge termővesszők képződnek, az aUó részen levő sze­
mek igen közel állnak egymáshoz s a két szemre való 
vissza metszés által a hosszabbodás igen lassan halad. 
Gyakran a karok régi fájából is szakadnak hajtások, me-

hogy

lyeket kedvező helyzet mellett termövesszők •‘épzésér® 
használnak föl s helyettök a régi csomókból ugyanauny 
elmetszenek. , , .... „

A ermó vesszőket mindig függélyesen erősítik a lecz 
falhoz s mihelyt hegyeikkel a legközelebbi to karjai ti 
nőttek, elvágatnak s a fattyúhajtás, ha vannak uj 
nek a nyáron át egy levélre kurtittatnak meg. A 
nem szabad a virágzás alatt történnie, hanem "
fejezése után. A törzs és a karok tisztán tartandók s az 
azokon fakadó hajtásokat azonnal el kell távolítani, ha 
üres helvek kitöltésére nem akarjuk fölhasználni. A tor­
zsok közel lévén egymáshoz, toraié zetes, hogy a talaj 
hamar kimerittetik; ha tehát azt akarjuk, hogy a törzsök 
elégségesek maradjanak és sok szép szőlőt teremjenc , 
szükséges, hogy minden évben jól megtrágyaztis=anak. r rí 
istállói trág át azonban nem kell használni, hanem jo 
érettet, komposzt földet vagy trágyáiét. Az alacsony -es 
magas falakon kívül magánosán álló, tehat lugas ‘^'tá­
lakat, vagv épületfalakat is igen szépen be lehet növesz­
teni venyigékkel, melyek a mellett, hogy az épületet dí­
szítik, nagy hasznot is hajtanak, két ablak közti keskeny 
közöket sehogy sem lehet ez Iszerübben benuvesz- 
tcui, mint ezzel. Magas falaknál azok a só részén ba- 
raczkot is termellietiínk s ezek fölött szőlőt. Ez a szjlo- 
nevelési mód mindenesetre olyan, mely az elterjedést 
megérdemli. _______

Nehány szó a rétmiivelésrőL
Mezőgazdáink mindinkább be kezdik látni, bogy a re­

tekre több gondot kell fordítani, mint az a legtöbb helyen 
eddig történt, hogy igen -ok rét kellő mivelés mellett 
sokszorosan több takarmánvt adna, mint a mennyit mos­
tanáig lekaszáltak róla, és belátják azt is, hogy nem egy 
rét, mely azelőtt sok szénával gazdagította a gazda paj­
táit az elhanyagolt és rósz ni Ívelés miatt el silány ült.

Ezt az elsiíányulást leginkább az a körülmény okozza, 
rósz és karos növényeket engednek a reteken let- , 

burjánozni, melyek a liasznos füvek fejlődését, novelet 
akadályozzák. Az első teendő tehát az. volna, bogy ezeket 
a rósz," káros és a hasznos növényeket elnyomó növé­
nyeket kiirtsuk, növésükben akadályozzuk. L ez.elb.,1 a 
rétet tavasz.sznl erős boronával fel kellene boronáim, mi 
által különösen a mohokat sikerül kiirtani, s azonkívül 
a borongásnak igen jó hatása van a fü növésére a men­
nyiben a felhasogatott földbe a levegő jobban behathat. 
Egyidejűleg hasznos növénymagot is kell bevetni, minek 
jó eredménye nem fog elmaradni. _ , .

A másik és igen fontos teendő, oda törekedni, hogy 
túlságosan nedves rétekről a fölösleges víz eltávohtlas- 
«ék mivel a legkárosabb réti növények leginkább állan­
dóan igen vizes réteken burjánoznak, ha tehat a lotos 
vizet levezetjük, növési íöfeltételüktől fosztjuk meg, mi 
által a többi ba-zuos fűnek annál erélyesebb^ növést biz­
tosítunk. és pedig részint azért, mert a földben levő 
káros savak elenyésznek, részint azért, mert uj és by 
tápforrást nyitottunk számukra, melyekhez előbb hozza
nem férhettek. , , , •

Na»y befolyással van a gy in burjanoznsara az is, vaj- 
ion a kaszálást korábban vagy későbben végezzük. A 
korábbi kaszáláskor a gyommagvak még nincsenek ki­
fejlődve, még nem érettek, s igy levágatván, ha kj is 
hullnak tartójukból, nem csírázhatnak. A korábbi ka­
szálásnak azonkívül az. az előnye is van, hogy általa sok 
tápanyagot takarítunk meg a rét számára, melyet kü­
lönben a magkepzé- felemésztett volna. Ha a réti növé­
nyeket addig hagyjuk állam, míg magjuk megérik, ez 
által a rét na gvon kimerittetik, íolyton ritkul, mivel a 
réti növények nagy része, mihelyt magja megért, kihat 
és kipusztul, minek következtében az igy kezelt reteken 
a termés évről évre togy. , ,

x kaszálást a legtöbb helyen ke ón kezdik, azt 
hívén hogy az által több szénát kapnak, ha a szénát 
mindaddig nőni hagyják, mig ez magától meg nem szű­
nik. Tagadhatatlan, hogy ha a füvet a mag eres után 
kaszálják le, mennyiség tekintetében több szénát nyer­
nek ez a többlet azonban a minőség rovására éretett el, 
mert ilyenkor alig kaszáltak mást szalmánál, mivel a 
növénv minden tápanyagát, miiiely a magképzés meg­
indult" ez emészti föl; a növény sejtjei megfásosudnak,

I mi által a növény táplálkozásra alkalmatlanná válik mi- 
‘ vei a fás rostok " nehezen emésztődnek. A mit tehát a 
i késői kaszálás által mennyiség tekintetében nyerünk,
! ugyanannyit és még többet veszítünk a szénából minőség 
; tekintetében. Azt sein szabad e mellett figyelmen kívül 
i hagyni, bogy az érett réti növények magjából a trágyába 
■ jg <0k keveredik, melylyel a szántóföldekre vitetvén ki,

azt'ott haszontalan növényekkel népeseik be. Az a nézet 
pedig, hogy a rétet a saját növényeinek magjavai újítani 
kell, igen téves. .

Rétjeink legtöbbjénél igen nagy hiba az, hogy azok 
készítésénél nagyon takarékoskodnak, vagy trágyázásuk­
ról megfeledkeznek. A legtöbben nagyon meg szoktak 
ijedni azoktól a költségektől, melyekbe egy jó rét kerül, 
de ha e kiadásokkal ama jövedelmi többletet ős zevet- 
jük melyet a jó rét a rósz mellett éveken át nyújt, azon­
nal meggyőződünk róla, hogy egy töke sem hajt oly 
na"y kamatot, mint az, melyet rétjeink javítására tordi- 
tottui.k. Minthogy a példák legjobban bizonyítanak, áll­
jon itt egy kis számítás. , ,

E>v mocsaras iosz rétet Péter gazda nehány evvel 
ezelőtt javítás alá vett, a fölösleges vizet levezette s 
gondoskodott róla, hogy ilyen jövőben sem gyűljön ősz- 
sze rajta. A javítási költségek hektáronként v<X) forintra 
rúglak. Addig a rét évenkint mintegy 40 mázsa szénát 
adott. A javítás után 120 mázsát adott és a széna jobb 
minőségű is volt. Mázsáját I forintba számítva, a több­
let évenkint 80 forint, ha ebből ^kiadási többletnek 2o 
forintot levonunk, még mindig 55 Irt tiszta nyereség 
marad. Ez az 55 forint kamata a 300 forintnak. Kér­
dés, hogy milyen befektetésnél hajt a tőke ily kamatot, 
s a’ mellett még az a haszon is van, hogy az igy nyert 
széna, minőség tekintetében sokkal többet ér a másiknál.

A rétek trágyázásának elhanyagolása, ott a hol az a 
kellő öntözés hiányában szükse es, iné, nagyobb oaj, 
niiutka a szántóföldek trágyázását elmulasztjuk, mert a 
rétek kellő trágyázása mellett nagyobb hasznot húzha­
tunk, mint a földekről. — Ezzel azonban korántsem azt 
akarjuk mondani, hogy hát csak a réteket trágyázzuk s 
a szántóföldeket nem, hanem azt, hogy az egyiket te­
gyük, a másikat pedig el ne jnulaszszuk.

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

A dinnye, tök- és ugorka-félék műve­
lése.

Április hava a dinnye, tök- és ugorka-félék lerakásá­
nak ideje küszöbön van s azért időszerűnek tartjuk meg­
ismertetni azt a mivelési módot, melyet e növények ter­
mesztésénél a leggyakorlottabb kei teszek követni szok­
tak, s melynek követése a legjobb eredményt bizto­
sítja.

Dinnye. Akár c zu kor- vagy sárga-, akár görög dinnye 
legyen az, csak a legjobb, legfinomabb tajok érdemesek 
a termelésre. A különböző fajok és fajták okvetlen elkü- 
lönitendők és pedig gondosan, mert alig van növény, a 
mely könu ebben és gyorsabban korcsosodnék, mint a 
dinnye. A görög dinnye korcsositja a sárgát és viszont, 
de az ugorka és tök” is korcsositja mindeneket. Azért 
ezeket sem szabad a dinnye közt, vagy annak közvetlen 
közelében termeszteni. Még a különböző fajták is koi- 
csositják egymást, és pedig annál nagyobb mértékben, 
minél nagyobb a különbség köztök. A vegyítéstől tehát 
annál inkább óvakodni kell, mert a dinnye éldelésre 
szolgáló gyümölcse virágból származván, miután a virág 
előre magában vette a korcsositó himport, a korcsoso- 
dás bizonyos mértékben már az azon évi terméken meg­
érzik, a mint sokszor a gyümölcs minőségében és a mag 
színében igen észrevehető" eg mutatkozik ; ámbár az fő- 
kép a magból származott következő termékben fej­
tik ki.

Minden dinnyefaj homokos földet szerel, a cztikor- 
dinnye-l’élék sürübo nedvtartóbb, a görögök ritkább, 
szárazabb vegyüld ben. Meleg, napos helyet igényel min­
ijeink. A czukor-ditinvének a víztartó, mélyebb, a görög­
nek a száraz partosabb fekvés kedvez. Sikeres tenyészté­
sének fökeliékei, erőteljes jó föld. ha lehet,'érláslöld, ko­
rai vetés, kedvező meleg, inkább szál az, mint tulnedves 
idójáiás. Nagy termelésnél a görögfélékhez a gyeptörzs 
busznaltatik legsikeresebben. A sárgának a mélyen rigó- 
lozott föld kedvez különösen. Kerti mivelésuél mjndemk 
részére a fészekkészités vau divatban. A fészkek porrá 
érett ganéj, elkorhadt gyepbant s más növénytrágya- 
keverékböl készülnek, szárazabb, partos fekvésű helye­
ken kiniélyitve, laposabu, viziartöbbakon pedig néhány 
hüvelyknyire felhalmozva. A vetés minél korábban tör­
ténik, annál több a kilátás a >ikerre. Közép-Magyaror­
szágon legrendesebb közép vetésidő ápril közepe. Azon­
ban a dinnye a fagy iránt nagyon érzékeny lévén, ez 
ellen a kertészetben szokásos védeszközökböz keli fo­
lyamodni. Épen ez okból némelyek a kerti- , s fészkes- 
uiivelés számára melegágyba teszik a vetést és az ott 
nevelt palántákat ügy ültetik ki termöbelyökre, mikor 
már fagytól félni nem lehet. Mások, mint a spárgát, 
cserép harangokkal borítják. A kései vetés és ültetés 
fáradságot nem érdemel, mert a gyümölcs érése későn 
esvén, az tökéletlen és kelletlen, de a kései dinnye álta­
lában kevés termést is hoz. A mag csiraképességét / —
8 évig megtartja, csak meg ne avasodj. k és nagy hőben 
ne száradjon ki és a 2—3 éves mag még jobb a vetésre, 
mint a legközelebbi évi friss.

A növelés körül, kivait czuiiordiniiyénél, igen nagy 
horderejű fogás a herélés és a kaesozás vagv indaválasz­
tás, kurtítás. Herélés alatt a kelés után fejlő dinnyető 
harmadik izének kicsipése értetik, hogy ez által az első 
indaeresztés a második Ízre szonttassék vissza. Epen 
azért a herétésnél nagyon vigyázni kell, hogy a második 
íz meg ne sértessék s ez által az indaeresztés onnan meg 
ne hasittassék. Kacsozás, a hosszan kinyúló indák vissza- 
kurtitása és a termést nem hozó meddő, kivált mellék­
hajtások leszedése.

Mindeuk arra szolgál, hogy a tő életereje a megma­
radt ereszekre szói ittatván, az azokon képződő gyü­
mölcs fejlése gyorsabb, nagyobb, tökéletesebb legyen. A 
görög dinnye ritkábban szokott heréltetni és kaesozlatni, 
mint a sárga, de a sárgánál is csak műért« egyén 
nyúljon ahhoz, különben hozzá nem értó egyén javítás 
helyett, hamar leszedi a termést.

Éretlenül leszedni a n ers éldeletre szánt dinnyét soha 
sem szabad. Mégis az ellen igen gyakran hibáznak a 

I termelők, kivált a görög dinnyénél. Sokat számítanak az 
. után érésre. Ped.g épen a görögdinnye az, a melynek 
I tövén kell megérni; utánéréssel keveset pótol, s arra 

csak a téli fajnak van szüksége.
Tűk. Magyarországon fuveteménykép nagyon nem 

szokott termusztetni. Mellékveteméuykép eleg terjedt a 
kukoncza, krumpli, répa stb. földeken s a kertekben is. 
Mindenféle földet szeret, c?ak kövér s porhanyós legyen 
az. A legnagyobb kövérséget is kiállja; sőt minél kövé­
rebb a föld, annál bővebb a termése. Termés bőségé­
nek még a friss trágya sem árt, de a mi ily helyen te­
rem, az nem emberi eledelre való. A hideg ellen ez is,

„ mint minden kabakos, nagyon érzékeny. Azért nagyon 
korán vetni nem lehet. Ápril első fele szokott legjobb 
vetésidő lenni. Ha fagy nem éri, ez terem legbővebben. 
Ha elíagv, újra lehet vetni; a mag nem sok vesztes -g. 
De a május végéig tett vetés termése, ha különben meg­
felel az időjárás, még elég kielégítő s kukoncza közé 
csakugyan ez időtájáu szokták legnagyobb mértékben 
vetni, később vetés termése bizonytalan és csekély. Na­
gyon sovány földbe szintén nem érdemes a tököt vetni, 
mert ott c ak csenevész, s ha virágzik is kínjában, gyü­
mölcsöt épen nem, vagy csak igen keveset s aprót te­
rem. Máskülönben a töknek ma már oly sok jó és jeles 
faja van, a mely sütve, főzve, savanyítva még emberi 
eledelül is igen "ízletesen használható, hogv valóban több 
figyelmet érdemelne, mint a mennyi nálunk reá íor- 
diitatik. . .

Disztok. A talajra né ve nem tart oly nagy igénye­
ket, mint a tök, mindazonáltal vérmes, erőteljes földbe 
kell vetni, hogy gyümölcsei elérjék tökéletességűket; a 
driztök kiválókep lugasok, léczezetek stb. Lefuttatására 
szolgál, hol különös idomú és színű gyümölcsei szép 
hatást idéznek elő. A magot április végén vagy május 
elején mindjárt helyére vetik, egy méternyi távolságán 
eg\ mástól.

Vgorka, alá televényes, bő nedvtartó, porhanyó told 
kell; az igen kötött sűrű sárga agyag nem való neki. 
Megkívánja ezenkívül, hogy a föld ne csak vegyületénél, 
hanem fekvésénél fogva is meleg természetű legyen. De 
azért az aszályos földet ki nem állja. Az egészen kiszá­
radt mocsárföldek igen alkalmasak.

Minél korábban nyerhető az ugorka, annál kapósabb

a piaczon. r.y>'n a kellr»«-« L- -pedig a termelők minél korábbi termelésre tőiekesznek 
melegágyakban nevelnek palántát s úgy ültetik ... 
helyt a hidegtől félni nem lehet; mert a fagy <'> hideg 
iránt ez is épen úgy igen érzékeny, mint a dinnye. , 
palánták ültetése nagy vigyázatot igényel, mert a üjm 
igen gyönge és könnyen tönk. Legbiztosabb, ha -Zé- 
bontatván a palántái deszkarekesztéke, annak földje ke­
ményen megíocsoltatik, úgy hogy a tövek loldestol sz - 
dethessenek ki és úgy ülteti ethessenek el. Rendes vetés­
idé a nagytermelésre ápril vége leié, az almafa virág­
zása körül van, a mikor már a -zabadban is történhetik 
vetés. Éhez is, hogy siettetve legyen a kelés, ládikaban 
előre csíráztatott mag szokott használtatni. . , ,

Az. ugorkamag is számos éven át megtartja csiraké- 
pességét, s jobb a pár éves, mint a legutolsó , tvi ter­
mésű, egészen friss mag. Őszi hordós eltevesre még 
május vége felé is lehet vetni. A vetés egy inastól - ••
méterre álló sorokban, 8-10 ctm.-re eső bokorzattal 
történik. Miv,.-lésének főkeliéke: a tisztántartás és bo 
locsolás. Mig az indák széjjel futnak, a sorok közei sa­
láta, borsó s más hasonló mellék vélemények ala hasz­
nálhatók. Mikor az indaterülés jól megindul, akkor a 
sorok feltöllögetendők s aprónként a mellékterméktől is
lélszabaditandó a föld. .

Sokan az ugorkánál is szokták a messze elfutó indá­
kat kurtítani, kacsozni, s a termést nem liozo suru haj­
tásokat kiszedni, mint a sárgadinnyénél. Azonban mint­
hogy az ugorkának nem az a tőrendeltetese, hogy ereit 
gyüniölesöt neveljen, sőt a kései hegykötésnek gyakran 
még több becse van, mint a korábbinak, mert ecze.tlie 
eltételre az adja a legszebb apró, gyenge ugorkát, an- 
nálfogva itt az ily csonkázásnak nincs oly jelentősege és 
n tövek legfeljebb n sűrű meddö hajtásoktól és az el-
száradt indáktól tisztogatandók meg.
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* Kerti teendők áprilisban. Konyha kéri es 
iizde. Mindennemű főzelék és zöldségnemüek, nemkü­
lönben a gyök és gumós vélemények e hónapban mind 
elvetiietök;" a paszuly-féléket, szintúgy az ugorkát, dinnyét, 
tököt is legbiztosabban Szt.-György táján rakjuk le, mi­
után a korábbi vetés nem ritkán az utófagyoktól szenved, 
de még különben is hideg földben a kabakfélék c-nra- 
zása csak igen nehezen ered meg, s a magvak nagyreszt 
megcrjes-diivk. — Ugyanazon idötájban a földi maiid ma 
és lám gumói is lerakhatok. Saláta és káposztaiéli r.hol 
a déli nap hevétől s az éjszaki szelektől védett helyen 
újabb veteményezcsekel tehetünk. A diszk-ertoen es 
üvegházban az évelő virágbokrok, igy a -zárkáján, 
pintyőke (antirrhinum), mályvarózsa (Altba a), lángvnág 
(Phlox), cscngetyüke úgy szinte a szegfű is átültetve gyök­
oszlás által szaporíthatok. Györgyike csirái a mint cg) ; 
ujjnyira io serdültek, külön melegágyakra dugván)ózna- 
tok. Üákoska, amaryllis hagymái, a györgyike és virnád j 
(Ganna) szabad földbe lerakhatok. Telelő üvcgliazakat 
egész n pon át szellőztetjük, sőt meleg időjáráskor im k 
éjjelre s nyitva tartjuk; az öntözés azonban még min­
dig mérsékelten történjék, nehogy a túlságos nedvesség 
következtében az amúgy is elzárt légkörben a növények 
kipáljanak. A telelő és melegházakban szintúgy mint a 
szabadban nyíló tulipánt, jácint stb. hagymás virágokat

forró napsugarak ellenénen gyékény vagy deszka-el­
lenzővel k 11 védeni, különben bokiélájuk csakhamar 
elszárad, s kévé» ideig gyönyörködhetünk szépségükben.

* A hagymák csírázása az által akadályozható meg, 
ha azokat hálóba vagy könnyű zacskókba várivá néhány 
napra a kéménybe akasztjuk. A füst az Ízt nem rontja 
el, s a hagyma sokáig eláll, mert a tust a kicsirázást
megakadályozta.

-- Villamosság a kertészetben. A bajor mezőgaz­
dasági egyesület közlönyében í ogel tanár közli ama 
eredményeket, melyeket dr. Brúnóid a villamos­
ságnak a kertészetben való alkalmazása áltál el­
ért. Brúnóid kísérletei a villamos fénysugarak be­
hatására, a földanyagok eiektrolysisére és az üveg­
házi levegő ozonizAíódására vonatkoztak. Összeha­
sonlításul növényeket üvegháziján a régi szokás sze­
rint nevelt. Az eiedmény az lett, hogy fuclisiák több 
v.rágot liajtottak, mint közönségesen s ti—S hétig eladó- 
képesek voltak. — A növények a villamos kultúra alatt 
3—4 hét alatt erős egészséges méter-magas oéldáuyokká 
nőttek s a külbehatásoknak sokkal nagyobb ellenállási 
képességet tanúsítottak. Mig a közönségesen müveitek 
leveleiket már rég elvesztették s kihaló félben vol'ak, a 
villamosság hozzájárulásával növesztett növény ugyan­
abban az időben még tele volt levelekkel s legkisebb 
jelét sem mutatta az enyészetnek. Begóniák villamos­
sággal növesztve szintén dusabb leveleket hajtottak s na­
gyobb ellenállási képességet nyertek. Lykojjodium és 
Ariantum szép nagy sötétzöld példányokká f jlödtek 
ugyanakkor, mikor a közönségesen müveit példányok 
még kis növények voltak. Aebnnenes-dugványok villa­
mos világítás mellett négy hét alatt eladható szép nö­
vényekké" fejlődtek. Rózsák e világítás mellett télen ép 
u<rv tenyészthetők, mint nyáron, nagy időmegtakarítás­
sal, Ugyan ez áll az ibolyákról és más szagos levelii 
növényekről. Mint különös jelens g megemlítendő, 
bo»y a Mimosa pudica és a Desmodium miraus levelei­
ket a villamos fényben épugy szétfejtik, mint a nap­
fényben. ________

VEGYESEK.
* A tyuk-kolera éa annak ragályossága. Ama

kísérletek által. melyeket számos orvos és állator­
vos a tvukok betegségeinek ragályosságára vonatkozó- 
lag tett," sok fontos momentum derittetett föl, melyek 
azonkiv’ül, hogy a tyukászokat rendkívül érdekelhetik, a 
tvukok betegségeinek az emberekre való átragadásá- 
riak tanulmányozásához kiindulá i pontokul is szolgál- 
hatnak.

X betegségek közül, melvek a tyúkok közi pusztítani 
szoktak, leginkább a tyuk-kolerátói és tyuk-difteritisz- 
(61 félnek; mindkettő egy micrococcus-nak nevezett 
bacteriumból származik. A «tyuk-kolera» elnevezés hi­
bás, mert e betegségnél a kolera tulajdouképeni ismérvei 
fel nem találhatók,különösen nem mutatkozik a rizsvizliez 
hasonló ürülék, melv a kolerás embereknél is előjön. 
Dr Lcmaistre a íimogesi gyógyászati és gyógyszertani 
tanintézet tanára 18G4-ben a tyúkok Közt akkor kiütött 
ilynemű járvány alkalmával pontos kísérleteket és tanul­
mányokat tett s arra az eredményié jutott, hogy a kér­
déses betegséget nem lehet valóságos kolerának nevezni,

elhullott tyúkot — .
illetőleg Leineistre.-el egy véleményen vaunak.

Perroncito, a turini állatgyóeyintézet tai ára és Tous- 
sains a toulusei állatgyögyiutézet tanára fe tedeztek hogy 
a ragályos anyag, melyet e két tanár kozol az előbb ne­
vezett ír.icrococcus-nak név. z s melyet a tyustyphu-ban 
elhalt tvukok véri-ben nagy mennyiségben'Máit, a halai oka 
volt A microeoccust a n ikroskopuak u—600-szoros nagyí­
tása mellett lehet csak látni. Ámhára tyúkok e betegsége u 
tulajdouképeni kolerától küb nbözik, az .atrag u.as é^ ter- 
fedés módja, valamint a beteg-éget okozo baktérium ,e- 
mesében mégis azonos azzal. A micrococcus át-uéroje 
nem nagyobb 1.3500-1/1000 milliméternél.

Az a kérdés merül fel, hogy ily rendkívül para-ita 
miképen okozhat oly nagy pusztítást; mely kerde re. ha 
a parasita ren-lkivül gyors terjedé-et tigyelembe iu-m 
veszsziik, nem is lehetne könnyen meglelem.. A h-rjedes 
rendkivüi e orsan történik, mit a következők is bizony,, 
tanak. A leggyakrabban előforduló baktériumok egyike a 
bacterium termo, melv a rothatást okozza. Lz 1 oUU,i.»jij 
millimeter hosszú és 1/1000000 nullnnete. szeles u33 
miliifi fér ei egy köbmiliimeterbe, 6.,U milliard együtt 
csak egv grammot nyom. Ez a baktérium oránkint egy- 
szer oszlik meg. A "két testvér baktérium a kóvetk.zó 
órában ismét két-két részre válik s úgy tovább. t.g\-vy 
baktérium utódai 24 óra alatt * «os,» grammot, 48 ura 
alatt 76 millió kilogrammot nyomnának, ha nem ki nem 
irtatnának. E számításból kitűnik, hogy naiv rendkívül 
gyorsan terjed e ragályos anyag, ha a viszonyom Kedve­
zők arra.

Pasteur szintén tett különféle kísérletekei erre nézve, 
m. lyek eredményét o kővetkezőkben ismertetjük :

Miután a microbiumot a inikroskopon ál felismerte, 
meg azt is be kellett bizonyítani, hogy a tinóm go- 
lyóeskák , (a golyő-bakteriunn a tyuk-typhusnak je­
lei, s hogv ezek magok képesek e betegs- get más 
állatba átvinni. Szóval, a microbiumot izolálnia Kel­
lett. E őzéiből Pasteur egészséges tvukok izomhusáhoi 
levest készített s abba egy - ló, de a betegségtől megtá­
madott tyúkból egy csepp vért csöppentél!. Miután a le- 
vest poy ideig állni hagyta, következő vtallózásukat v*.Ue 
észre; A inicrobium apró magok alakjában változatlan 
maradt az az élt, inig ellenben a vér alkatrészei mind- 

i inkább elhalványultak s idővel egészen eltűntek. E le- 
! vesből egy keveset ismét más, egészséges tv kok hús .bo.
• készített levesbe öntött, mire az t-lőbi tünemény még na- 

gvobb mérvben ismétlődött, az az minél többször öntőit m- 
j tieziált levést egészséges levesbe, annál inkább tűntek ei a 
! többi alkatrészek, kivévén a mikrobiumot. Ezen az utnn 
I Pasteur oly folyadékot nyert, mely ha magában hasznai- 
I látott, teljesen hasztalan maradt, de azonnal ragályosaa 
I működött, ba a mikrobiumok belekerültek. A betegségi 
i anvag b. oltása tehát csupán a microbiumok által to, le­

ni;! és nem a folyadék által, mely ezeket körülveszi. Ha 
S az ilv levest ártalmatlanná akaijuk tenni, csak át keli 
! szűrői. A microbiumok a szűrön maradnak, , a leves 
I minden ragályos any gát elveszti. A betegséget tehát, 
i melyet a tyúkoknál koleiírnak tartanak, a microbiunv-ü. 

idézik elő.
* Fekete pezsgő. Vizet borrá átváltoztatni, az mi­

nap már igen sokan meg tudják tenni, de bort tintává 
átváltoztatni, arra eddig csak egy kölni vendégló« vor. 
k pes, a ki egyszer megtette, de meg is fogadta, hogy 
«oha többé nem ismétli. A dolog úgy történt, hogy az 
élelmes vendéglős elgondolván, hogy a pezsgőből mily 
nagy jövedelme lehetne, elhatározta, hogy pinezéjében 
-pezsgóbor-gyárt» rendez be. .Vz ehhez való rvczepíe. 
egv vendégével íratta meg, a ki a pezsgóbor-készilésbcz 
értett. A pezsgőt megcsinálván egész csapat üveget töl­
tött meg vele, önelégülten mosolyogva és számítva a 
hasznot, melyet pezsgője hajtani fog. A pezsgő felszoig.v 
'ására csakhamar alkalom akadt. A paiaczK nagyot dur­
rant, a vendéglős sugárzó arczczai önt, mely azonban 
csakhamar elnyúlt, mert a palaczkból fekete kabzo

ni

tmta

dig
vendéglős által használt borkő ólomlartalmu, a bor ve- 

nagvon kénezett volt, s ez okozta a iekete szint.
* Papiros vaj be göngyölő® éré. Amerikában az el­

adásra szánt vajat vékony parafiíhált papírba göngyölik - 
úgy viszik a piaczra. A uegüiigyűlésnek eltekintve az 
Ízlésesebb külsőtől, melyet az ily vaj összehasonlítva u 
nálunk szokásos «gyolcsba» való Legöngyöléssel nyer, az 
az előnye is van, hogy a papirburok a vaj konzerválásá­
hoz is hozzájárul, a mennyiben a vajnak mntkezéril & 
levegővel megakadályozza. Hogy a vajat paraftinált papi­
rosban hoszszabb ideig eltarthassuk, vagy nagyobb tá­
volságra szállíthassuk, igen ajánlatos a vajat eiub.) 
szaliczilsavas oldatban áztatott papirosba és csak azután 
paraflínált papírba göngyölni. Az igy kezelt vajat nyáron 
a legnagyobb hőségben is hónapokon át el lehet tartam 
a nélkül, hogy legkevésbé is megavasodnék.

* Enyhe telek. Nem egy panaszt lehet hallani, hogy 
az idei nagyon envlie télnek még rossz kuveUezménye; 
lehetnek, a mennyiben hideg tavasz vagy kedvezőtlen 
nvár következhetik utána. A berlini meteorologiai intézel 
az aggódók megnyugtatására közli, hogy az enyhe teld. 
épen nem tartoznak a nagy ritkaságok köze, 1 / 20 óta 
Berlinben 37 többé-kev, sbbé enyhe telet jegyeztet, lói, 
a legenyhébb az 1795 'jG-iki volt, midón egész január­
ban a hőmérő legalább 8 fok meleget mutatott. A ta­
pasztalat különben azt bizonyítja, hogy az enyhe leire 
meleg tavasz és nyár következik.

- jó porczell&n-ragaez úgy készül, hogy négy rész 
alabastrom-gipsz, egy rész porrátört arab gumival bo- 
raxoldatban sürü péppé kevertetik. Ezzel a tóit porczel- 
lán összeragasztva, csak nagy erűvel választható ismét 
szét.

* jó koeeikenöoeöt nyerünk, ha jó minőségű tiszta
faolajhoz egv kis grapliitot" keverünk s a keveréket hasz­
nálat előtt jól felkavarjuk. Ezt a kenőcsöt télen lehet 
használni; nvári használatra csak felerész olajat veszünk 
s a másik fe'lerész helyett olvasztott ökörfagygyut meg­
tartva a grapliitot is, melyből azonban csak keveset keu 
venni. ________

A TÁRSALKODÓN!).
REGÉNY.

Irta Xavter de Montépxn.

Második rész.

A méregkeverők.
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— És aztán ? ismétli Gilbert.
— Ennyi az egész.
— Gondunk lesz rá, hogy ugv tűnjék föl, mintha 

szó szerint teljesítette volna gazdája parancsát. Gya­
nítani sem fogja, hogy elárulta. Most pedig vegye a 
kalapját és jöjjön velünk.

Kocsiba ültek s elmentek a Pont-Louis-Philippe- 
utczába. Itt lakott egy Williams nevű amerikai em­
ber, kit Gilbert — mint orvos — még New-Yorkból 
ismert s ki bárminő írást csalódásig híven tudott 
utánozni.

Gilbert odaadta neki a végrendeletet s ahhoz kap­
csolt elismervényt, hogy ezeknek tökéletes másola­
tát vagyis inkább mását készítse el.

A másfél óra alatt, melyet Williams a munkára 
kért, Gilbert és Raoul Jean kíséretében egy közeli 
vendéglőbe mentek ebédelni, azután pedig elhozták 
a másolatot, melyet maga Gilbert is alig tudott az 
eredetitől megkülönböztetni.

A hamisítványokat Gilbert odaadta Jeannak, hogy 
tegye vissza a borítékba és a fiókba, s azután meg­
hagyta neki, hogy kilencz órára Nogentban legyen 
a vasúti fogadóban.

Jean lehorgasztott fővel kullogott haza. Azon 
töprenkedett, hogy nem szökhetnék-e meg; de 
csakhamar belátta, hogy úgy sem mehetne messzire, 
mert pénze nincs és a rendőrség utólérné.

így okvetlenül veszve volna. Mig ellenben, ha 
Gilbert orvosnak, a ki megígérte, hogy nem lesz 
bántódása, mindenben engedelmeskedik, talán meg- 
menekszik.

Midőn tehát otthon mindent elvégzett és rendbe 
hozott, vasútra ült és elutazott Nogentba.

Tizedfél óra volt, mikor Gilbert és Raoul kocsija 
Nogentba érkezett.

Az államügyész, a vizsgálóbíró és a rendőrfőnök 
már ott várták őket.

— A mint látja, szólt az államügyész Gilberthez, 
— elfogadtuk meghiváe6> n itt vagyunk..

— Fogadják legmelegebb köszönetemet. Nem 
fogják megbánni, hogy bennem megbíztak.

— Un nekünk sokat ígért ma estére.
— Többet fogok beváltani, mint a mennyit Ígér­

tem. E pillanatban egy kérést kell önökhöz intéz­
nem.

— Szóljon.
— Hogy bizalmukat tovább is fentartva, átenged­

jék magokat vezetésemnek.
— Azért vagyunk itt.
— De figyelmeztetnem kell önöket, falat is fogunk 

mászni.
— Falat mászni! ismétlé az államügyész meg­

lepetten.
— Ez múlhatatlanul szükséges.
— Akkor inegteszszük.
— Nos hát induljunk, uraim.
Az eget felhők borították s az öt ember vastag 

sötétségben haladt tova, mig a park falának ama 
pontjához nem értek, a hol bemászni lehetett.

A dolog nem volt nehéz, de mindenesetre érde­
kes látványt nyújtott volna a szemlélőnek, hogy 
mint tűntek el egymás után, tolvajok módjára, a 
körfal mögött.

Pár perez alatt együtt voltak a parkban.
— Óvatosan haladjunk előre, monda Gilbert.
S elvezette követőit a pavillonhoz, melynek ajta­

ját a nála maradt kulcscsal nesztelenül nyitotta ki.
Azután bezárta az ajtót s kis tolvaj-lámpát gyúj­

tott meg, melynek világánál meglátta a kis mellék­
szoba ajtaját, a melyről Genevieve tegnap szólott.

Az ajtó üvege csalánszővet-függönynyel volt le­
bontva.

— Ide kell bemennünk, mondá Gilbert s kinyi­
totta az ajtót.

Bementek, s találtak ott néhány széket. Gilbert 
az ajtót elreteszelvén, igy szólt:

— Itt fogunk várakozni, uraim. Foglaljanak he­
lyet s helyöket semmi szín alatt se hagyják el. Füg­
gesszék szemüket erre az átlátszó ajtóitiggőnyre, s 
mindent fognak látni, a mi a szomszéd szobában 
történik. De figyelmeztetnem kell önöket, hogy a 
legcsekélyebb zaj tönkre teheti tervemet...

— Némák leszünk, viszonzá az államügyész: — 
Csak egy kérdést.

— Tessék.
— Hol vagyunk ?
— Garennes báróné házában.
— Philippe de Garennes ügyvéd anyjánál?
— Igen, és Raonl de Chalting gróf nagynéniénél.

Helyet foglaltak.
Síri csend lön a kis szobában.
Gilbert bezárta lámpását s a sötétség Ismét tel­

jes lett
A várakozás rendkivüi hosszúnak tetszett az igaz­

ságszolgáltatás embereinek, kiknek kíváncsisága a 
legmagasabb fokra volt felcsigázva. De türelmük 
nem fogyott ki.

Bármilyen hosszunknak tetszettek is a perczek, az 
idő egyre múlt.

Tizenegyet ütött az óra a távoli toronyban.
Philippe összerázkódott, a mint az óra ütését 

hallotta.
Egész délután hasztalan várta Raoul megérkeztét, 

kinek sürgónyzött s nem tudta magának megma­
gyarázni elmaradását.

" Már csaknem aggódni kezdett.
Most letette kezéből a hírlapot, melyet olvasott s 

fölállt.
— Itt az idő, anyám.
— Velem jösz, nemde ? kérdé a báróné. Ha ma­

gamnak kellene mennem, félnék.
— Elmegyek a pavilion ajtajához, mint tegnap.
— S kiméred az utolsó adagot ?
— Ki.
— Eredj, pár perez múlva bebocsátalak.
Philippe kiment, s mint tegnap — mialatt anyja 

fölment az emeletre, a pavilion ajtaját kereste föl.
A léptei által támasztott zajt meghallották a kis 

szobában levők.
— Közeledik a pillanat. .. mondá Gilbert.
A várakozók még jobban figyeltek.
Ajtónyitást hallottak fejők felett.
Garennes báróné lépett be Geneviéve szobájába.
A leány fölnyitá szemét s ránézett a bárónéra, ki 

fölibe hajlott és kérdé:
— Nem alszik, gyermekem ?
— Nem, felelt Geneviéve, gyönge hangon.
— Tizenegy óra, kedvesem. Beadom önnek az 

orvosságot.
— Jó.
— Szenved ?
— Nem nagyon ... Úgy érzem magamat, mintha 

el volnék zsibbadva.
— Holnap már nem fog szenvedni... Biztosí­

tom róla.
Ezzel a báróné kezébe vette a gyertyát s lement a 

földszinti szobába

A mellékszobában levők teljes világításban 
halták a függönyön keresztül.

Letette a gyertyát az asztalra s kinyitotta a külső 
ajtót.

Philippe belépett
Az államügyész, a rendőrfőnök és a vizsgálóbíró 

a félhomályban bámuló pillantást vetettek egy­
másra, de nem mozdultak.

Az asztalon tejes palaczk, csésze, kanál és orvos- 
ságos üveg volt.

Tudjuk, hogy az üveg most már csak tiszta vizet 
tartalmazott

— Nos ? kérdé Philippe.
— Közeledik az utolsó pillanat, felelt a báróné. 
A párbeszédet, bár halkan folyt, tisztán hallhat­

ták a mellékszobában levők.
— Az utolsó adag siettetni fogja ezt a pillanatot 
A báróné tejet töltött a csészébe s azután a kanál 

és orvosság felé nyúlt.
— Sohse méregesse most már, szólt Philippe, s 

az üveg tartalmának felét beleöntötte a csészébe.
— Most még két csöpp digitáliszt . . . tévé hozzá. 
A báróné kivette zsebéből s odaadta fiának, ki 

kibontotta és két csöppet bocsátott belőle a tejbe. 
A jelenet tanul összerázkódtak.
— így ni, mondá Philippe. — Holnap félre lesz 

téve az útból az akadály.
S azzal kiment.
A báróné bezárta utána az ajtót, fogta a gyertyát 

és a csészét s fölment.
Az államügyész szólni akart.
— Csitt! parancsolá Gilbert. — Még nincs vége. 
Pár másodperczczel utóbb felülről a báróné 

hangját lehetett hallani, a mint Geneviévehez beszélt.
— Igyék, kedvesem. Ez megkönnyebbülést, egész­

séget — életet ad.
Azután ajtócsukódást, lépteket s másik ajtócsu- 

kódást lehetett hallani.
— Elnlent... szólt Raoul.
Gilbert most kinyitotta a lámpást s felvezette kí­

sérőit Geneviéve szobájába.
A leány, ez ismeretlen arezokat látva, meg­

döbbent.
— Ne féljen, gyermekem, mondá Gilbert. — 

Ezek az urak barátja!, oltalmazó! önnek. Megitta az 
imént az orvosságot, melyet a bánóné adott ?

— Meg.
— És megtette azután azt, a mit ajánlottam? 
Geneviéve kivette párnája alól a tegnap odatett 

üvegcsét.

— Üres ...
— Most ittam ki.
.— Jól van.
Az államügyész, Gilberthez közeledve, halk han­

gon kérdé tőle:
— Ki ez a leány?
— Az, a kit kerestem ... Yadans gróf leánya és 

örökösnője ... Ép ezért ölik meg.
— Szörnyűség! mondá a vizsgálóbíró. — Rögtön 

el kell fogatni a gonosztevőket.
— Ne feledjék, uraim, viszonzá Gilbert, — hogy 

én Raoul de Challins számára nyilvános, fényes 
igazolást kértem önöktől, s meg is ígérték. Tartsál, 
meg szavokat, mint én megtartottam a magamét. 
Hagyják szabadon e nyomorultakat.. . így sem 
fognak megmenekülni.

— Úgy lesz, a mint ön kívánja, orvos ur.
— Köszönöm!
__Gilbert most a Mortfontaineból elhozott má­

sik üvegcsét vette ki zsebéből s igy szólt Gene­
viévehez.

— Bízik bennem, gyermekem, nemde ?
— Igen, barátom.
— Nos, hát igya meg ezt.
A leány elvette az üveget s egy hajtásra kiürítette. 
— Most, uraim, folytatá Gilbert, itt nincs több 

dolgunk. Mehetünk. A viszontlátásra, gyermekem. 
Raoul, hogy annál nyugodtabb legyen, csókolja meg 
a leendő Challins grófnőt.

— Nos, uraim, szólt Gilbert, mikor ismét künn 
voltak a szabadban, teljes a meggyőződésük

— A lehető legteljesebb, viszonzá az államügy és?. 
A bűnös cselekmény saját szemeink előtt hajtatott 
végre.

— Legyenek türelemmel s látni fogják, hogy e 
gonosztevők vakmerősége nem kisebb gazságukná • 

Nogentba érve, betértek a vasúti fogadóba, a hol 
Jean várakozott s hosszasan beszéltek a teendő in­
tézkedésekről, melyeket olvasóink csakhamar met 
fognak ismerni. ..

Aliban állapodtak meg, hogy a rendőrfőnök <»u- 
bérltei és Raoullal Nogentban marad, s hogy a tőr 
vénysaék harmadnapra fog határozni a vádinditvany 
fölött. ...

Az államügyész és a vizsgálóbíró felültek Gilben 
kocsijára s visszatértek Párisba.

Raoul ezt mondá Jeannak;
— Itt hálunk. Holnap reggel az orvos majd U 

adja önnek az utasítást.
(Folytatása következik ’
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1884 EGYETÉRTÉS, VAS AKNAI*- ÁPRILIS 6.

Olvasóinknak!
£gv régi barátunk és ügyfelünk Hecht ur 

I Becsből (Innerestadt Christinengasse 5.) azon 
szerencsében részesült, hogy Európa legelső és I 
legnagyobb posztógyárának egész árukészletét 
ké-zpenzfizelés mellett megvehette a valódi [ 
érték feléért. Ennek folytán

Csak 5 frt

Nagyszerű butorvégeladás! í
^ Április 1-étől május 1-éigl! I

Mint 1877 évben u»y az idén is csak egy hónapon át butorraktáraim túlhalraozottsága miatt több száz szobára előkészletben levő szi­
lárd készítményéi asztalos- és kárpitosbutort, tükröket, esztergályos munkákat stb., leszállított árak mellett igen Jutányosán végeladók.

Teljes lakásberendezéseknél és kelengyéknél különös kedvezmények 1 — Képes árjegyzék díjmentesen.
Mély tisztelettel

STEINBACH SÁNDOR kárpitos- és bntorgyáros Budapesten, Ferencz lózsef-tér 6.
A íáTw-Thidflai szemközt Európa szálloda sarkán.
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leghevesebb

II 13 iSIF J. specialista Bécsbeu,
Hargarethenstr. 7„ bazárban,

szállít titoktartás mellett:
•rnmmi- és halhólyagot, c-ak valédi pArkit, tudaton- 

I néni 1 2, H, 4 friert, lesltnomibbat írtért.
I legfinomabb párisi óvatossági szivacsok, tucza- 
I tönként 2. X 4 írt. . 'j Suspensoriuraot 1. 1.10, 2 és 3 írtért darabját. $SvV

Továfbá minden
szövet,. legjobb szövött gyapotkelméből ta- j
vaszra es nyárra, a legújabb és leg* 
divatosabb színekben, háromféle j 
kék. háromféle szürke, háromféle j 
barna, fekete és még tizféfe tar-; 

kázatban.
Amióta csak posztószövet öltözet I 

készítéséhez használtatik. ily jó. 
értékes és olcsó még nem létezett, | 
nv jvánosan kijelentem, hogy ezen úri ruha | 
szövőiek azelőtt négyszer annyiba kerültek.

Minden nem tetsző nri öltöny 
szövetet azonnal, akadály nélkül ] 
visszaveszek és a pénzt rögtön j 
vissza adom.

Mintadarabok idő hiány követ-1 
keztében nem küldetnek.

Megrendelések c-ak utánvét mellett eszkü-1 
zöitotnek. c-s azok rendkívüli nagy halmaza kő-1 
vetkeztében, kérjük a mentül előbbi megvon-

Bécs.-„Hotel Metropole“
Ringstrasse, Franz Josefs-QuaL

gy Első rangii na^y szálloda.
300 szoba es terein ti írttól feljebb/, szemólyfelhuzó, olvasó-dacba min 
den ország hírlap iáivá!. Pompás üvegndvar. Duna-fürdok és távíró 
iroda a szállodában. Kuztrfi vaspálya-állomás n ház előtt. Szállodai tár^is- 
koc-si a vaspálya-udvarokon. ílimunosb tartózkodásra berendezés* mér­
sékelt árak mellett. 00S1 SPEISER I». igazgató. I

UMIfll ÉS HALHÖLYAG
valódi párisi, nagyban s kicsinyben ártatlan 
s&gért kezeskedünk 12 drb 60 kr., 1, 2, 3, 4 frt. 
Női különlegességek (Safety Sponges) 12 drbon 
ként 2-—3 írtért kapható titoktartás és utánvét mel 
lett vagy az. összeg előlege? beküldése után S'OTl

FEITEL LiPÓT-nál Becsben, Ríerntnerstr. 03,
vedflli párisi ké^iseiáség osztr.-magyarország részére

Ä szenvedő gazdagsága.
A betegség nyomora ellen egyedim politika — harcz a testi egészség félbolygatója 
ellen, a focszköz. melyet igénybe vesznek, az a HOFF JANOS-féle malala-kivonati

egész ' ~ ~szsegt

.1*1-1- - - KC-Í

loriasi
Bécs.

Czim: 9ÓÜ0

gyapjú a ni
I. Christinensasse

végeladása.!
2.

ITigniljliSlSEPEllEiSSniSj^®
I Legszebbemlék! Elhunytak után is. B

Hű arczkép hekül-fijj 
'tuti fénykép után i-.|j=3 
Élptnagy$itgu szén-lSf 
i- jz 3 frt. Legfi

sor.
Gyári »-raktár Ansztria-Magyarország részére, leg- •JP SklBffi táuácso^'ttS1
több európai fejedelmek császári kir. udvari szállítója .*~ SfÍZff.

p k koronás arany érdemkeresztnek, magas porosz és nemet rendek lovagja, feltalálója es egyedüli e> 
a Hoff János ?Ile maSvonatnak. legtöbb európai fejedelem udvari szállítója Becsben. Gyár: Grabenbof Brau- 

nerstrasse 2., gyári raktár és iroda • Graben, Braunerstrasse 8.
Graz Braun<m«e 10 1884. márczius 20. Gvógvjclentés. Én is azon szerencsések közé tartozom, kik az ön gyógy- és cso- 

d-i, hatású maiáiakészitmé’nveinek használata foíyt&n visszanyert egészségemért hálás kőszönetemnek kifejezést adhatok, oly 
kéréssel "ho»v ön a szenvedő érdekében jótékonyan és áldásteljesen még sokáig működjön szívesen bocsajtom ezen sorokat a 
nyilvánosság elé a hasonló szenvedők érdekében. # ^ Ludwig Miksa hivatalnok.

Ugp*“ Gyomorhurut meggyógyítva.
Bécs, 1883. szeptember 11. Nem mulaszthatom el, hogy gyomorhurutban négy hó óta szenvedő fó^em szerenosés 

foi<rvó<rvulása alkalmából szivem mélyéből köszönetemet ki ne fejezzem. Férjem sokfele szert használt, de sikertelenül, 
m!Fvfgie ^let^nü? az ön cSod“B hatású Hoff János-féle malátagyártmányairól olvasott a hírlapokban. Egy kísérletet 
tesz az ön malátaklvonati egészségi sörének rövid idei használata után már javulás állott be, s most 21 üveg haszná 
Uta után teljesen felépült él hivatalának megfelelhet. Fogadja az en es ferjem legoezlmtebb köszönetét és még azon 
ki”«r.a*o* ho"V leien soraimat a szenvedők érdekében hozza nyilvánosságra. Kerem küldjön nekem újból 28 üveg 
maláta^vonaü egészségi sört, 5 kiló maláta-caokoladét, > flacon malátakivonatot es 5 csomag mell-malatacznkorkát.

A SlJCS llnZ.wlw ltol
Platenick Francziska Neuiunfliaus, Goldschlaggasse 28.

Ó felsége az orosz czár
naqy barátja a Hoff János-féle maláta egészségi sörnek (Hoff János találmánya és rendszere szerint, főüzlet Ausztria-Magyarország 
részere Bécsben. Graben. Bräunerstrasse 8. Nyári tartózkodási helyére Sarskoje Seloba szárnysegéde gróf Schuvaigw által gyakran 
hozatia. Iiony általa enyhüljön. - Ottingen Wallenstein herczeg igen nagyra becsüli a Hoft János fele malatakészitmenyek érteket 

Emberi kötelességemnek tartom a gyógyhatású malátagyártmányokat minden szenvedővel megismertetni.^ A királyi országos taná- 
esős Wissmann Fiorisdorfban ezeket Írja: Sok éven át igen terhelő altesti bántalmakban szenvedtem és egyedül a Hoff jános-fele 
maláta ivonat használata által állíttattam teljesen helyre, erőm örvendetes ménekben novexszik. • Így van beigazolva, amit az orvosok 
állítanak hogy a vérre, altesti bár.talmakra, a lélegzési és tápláló szervekre gyógyhatású. 8j14

» JF JF

Tüilőbetegcknek!
sápkórotsoknak díj- j 
mentesen ajánltatik egy 
nagyon jeles gyógyszer. Tuda­
kozódásokra szívesen válaszol

THEODOR AB,|
sose Lipcsében.

Árak : Malata-kivonuti egészséiri sor. 1 palaczt 60 kr.. 11 
npl. r, frt. >S n.ii.iczk l-"> frt. ŰS palaczk ::u frt. */? kilo Maláta-csoko- 
fádé T. 2 frt 40 kr.. 1.4 1 írt 30 kr., í ^ kilo 70 kr. II. l/e kilo 1 frt 
•3T» kr.,1 * k:io Ki kr.. kilo -7) kr. 111. :,2 kilo 1 frt, kilo 00 

kilóik'» kr. Malátat-zukorkak 1 zacskó 60,

I
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NEUMANN
y::9", FEST Ö.
Budapesten váczi-körut
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kir. kizárolago- ip 
san azabad-arcz-lEn ! 
képes választásiig
zászlók ,i l.épvi-|Sfl,:
se fő-jel ö U a re z képé |ö; 
vol, jután n* áron.lS
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akó tXi, 30 4a 15 kr. 
Mrilat '-kiv. 1 üvegcse frí 1.12, kisebb 70 kr. Gyerznektápliszt 1 frt.

’malátri-fardó SO <*s 50 kr. MalúVi-n« - vény-szappan 80, 60, 
Pj hj kr. — Nagvobb inegr^n*ielósoknó 1 árkedvezaaóny. A cso- 
mnc.hs a legolcsóbban számitíatik. - Az első valódi nyál- 
ka-oldó Hoff János-féle mell-maláta-czukorkák kék pa­
pírban vannak. Vételnél csak ilyenek kéreudók.
11 fűlaczk.'R felül Budapestre bénuentv há?.ba szállít tátik

gyári főraktára Magyarország részére;

Budapest, zsibárus-uteza 7. szám alatt.

kapható
(A főposta átellcnébvn.)

Török .Tözsef gyógyszertárában királv-utcza 21. szám alnl. 
és Weninser M.-nél Budán, fő-dt 28.

síragou-mustár
m Pant Pteackung

.Victor Schmidt & Sö!me 
[becsi különlegességei

legjobb belföldi jelzek *, j, ! 
i kilo? poharakban, valódiait j 
csakis védjegygyei kapható 
minden üzletben, fűszer- és 
:-semcge-kereskedésben. OópT

a.

-q| nr^l(r^r=7jltr- r
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A FEAKKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent:

UJ TELJES
MAGYAR-

ÉS

iXÉMET-MAGYAR
SZÓTÁR

IRTA

Dr. BALLAG! MÓR.
ÖTÖDIK KIADÁS. KÉT RÉSZ.

I Első, német-magyar rész fűzve 7 frt, félborkötésben 8 frt. 
Második, magyar-német rész fűzve 5 frt, félborkötésben 6 frt.

TÁJÉKOZTATÓ.
Ballagi magyar éa német szótára évtizedek óta közkozen forogván, a közön­

ség k ön a ven megítélheti, mit várhat e szótárnak első négy kiadása utau nem 
kevesebb mint tíz év múlva eszközölt uj kiadásától.

Hogy a szerző gyüjtőszorgalrna e térén folytatott hosszas működése alatt 
nem esőkként, mindennél világosabban bizonyítja az a tény., hogy a német-magyar 
rész ezen ötödik uj kiadása az előbbivel összehasonlítva 25,000 csikkel szaporodott

- £3 — a min* különösen fvluívjuk a figyelmet — a helynevek a legújabb beosztás 
“ szerint az illető megyéknek megjelölésével a legteljesebben fel vannak véve.

A nyelvanyag e tetemes gazdagodásával karöltve járt a feldolgozásra fordí­
tott gond, mely az egyes kifejezések különböző jelentéseinek egymásból folyó 
értelmezéseiben, az értelmi árnyalatok pontosabb jelölésében és e két nyelv 
sajátos szólamainak kiemelésében mutatkozik. ,

Míg a német sajátságokat többnyire törül metszett magyar kifejezések tol­
mácsolják, viszont a magyar szólamokat lehetőleg ugyanannyit mondó németes
kitételek fejezik ki. , . , i

Két nvelv szókincsének ily czélból történő össze etése minden körülményéi 
közt nem csekély munka, de óriási nehézségekkel jár, midőn mint jelen esetben 
— egv tudományos fejlődése első stádiumában levő nyelv aránylag szegény 
szókészletét e^v' az emberi ismeretek összes ágaira régóta használt, teljesen 
kifejlett, megállapodott szólamu nyelvvel kell összemérnünk, es az ez oldalon 
jelentkező bőség amannak elmaradottságát minden lépten-nyomon érezteti.

Uv viszonyok között természetesen a kevésbbé fejlett nyelv, hogy az elo- 
halado tabl.ar utolérhesse, sok kétes értékű szóanyagot kénytelen felhasználni és 
4cmmi sem volna igazságtalanabb, mint^ ha e kényszerhelyzet szulte-kiserletek 
nem mindig találó voltát a szótárirónak rónák fel bünül. , , ,

A nyelvtudomány kérdésbe teheti, hogy oly uj képzésű szók haszná­
lata, minők mhta, szilárd, terv Stb. joeos-e vagy nem, de a szotanró minden 
bizonvnval rosszul felelne meg föladatának, ha azt, amit az elet te lkai olt, ami 
elöszóbán és irodalomnan közkeletűvé vált, még ha nyelvészetileg egészen igazol­
ható nem volna is, müvéből kirekesztené.

A MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK

MENETRENDÉ.
Gyors-, személy- és vegyes-vonatok.

Érvényes !Sb3. évi junius hó 1-től.
Budapest—Rattka. Czeglód—Szolnok

Budapest ludiű reg. 6.50, reg. 7.31, d. u. o.40 Czcgléd ind. d. e. 10.10 est. 0.10 éj. 
Gödöllő « •< 7.34, a 8.42, esti 0.53 s oLnok érk. d. e. 10.50 éj. lö.m éj.
Hatvan « « 8.18, « 10.0-4, « 8.30----------------- ——— . ~...
S -Tarilin . « 9.26. . 12.R9, éjjel 10.17 Szolnok—Czegléil
Lo?onuz - , 10.21,d.u. 2.43. « 11.31 Szolnok ind. éj. 2.42,
Zólyom d. e.11.38, « 5.21, « 1.09 Czegléd érk. ej. 3.42. re«;____
Ruttka érk. u. u. 2.03, este 9.54, <* 4.35; Fülek—Mlskolcz

Koosard—Maros-Vásárhely
11.40 ^ocsárd ind. éjjel 3.55, d. e. 9.36, este C.10, 
12.13 este 8.35

------------- -M.-Víisárhely érk. r. 6.45, d. c. 12.18, e. 9.02
éjjel 11.18

re^* ^ , Maros-Vásárhely

IFülek.... 
Bánréve.

18Í

Ruttka—Budapest.
Ruttka indul este 10.20, reg. 6.00, d. u. 2.34 
Zólyom « éjjel 1.54, d. e. 11.83,
Losonc?. •« * 3.26,d.u. 1.37, est-
S.-Tarján« « 4.42, « 3.81, * . ■ í j^Iiskolez
Hatvan « ng. 6.28, « 5.56, c s-:>_; nréve
Gödöllő « « 7.31, este 6.55, t 9. IÁ k...
Budapest érk. * 8.36, «< 8.00, « ló-00i

-—jM.-Vásárhely 
1 este 9.03

_____ ind. d. e. 10.10, d. u. 5.30 Kucsárd érk. r.
........... « d. u. 12.12. esti 6.58 éjjel 11.41
......... érk. « 1.53, » 9.40 “

-Kocsárd
d. u. 2.20, 5.20,

8.36, d. u. 5.06, este 7.57

Miskoloz—Fülek
____  ind. reg. 7,20.
........... - d. e. 11.12,

érk. d. u. 1.46, esti 6.21

K.-Kapus
K.-Kapu* ind. éjjel: 

d* 2 o* este 6.41 
* (Nagyszeben érk. reg.

este 8.48

—Nagyszeben
.20, d. e. 11.10. J.m. 2.-20

5.27, d. u. 1.20, 4.51,

Bánréve-
Bánréve,.............-.......

Dob sin a. r
Zólyom—Beszterczebánya.

Zólyom .... úid. déli 12.00, d.u. 5.40, éj. 2.04 Dobsina...
Szliács __ « d. u. 12.25, este 6.05, « 2.25 Do
Farkasfalva * «12.46, « 6.26,

1.15, 6.55, °\Bánréve—Beszterczeb. érk. ____________ _____________
Beszterczebánya—Zólyom. Feled x xszoloz

Beszterczeb. ind. d.e. 9.20, d.u. 3.80,é). 11.40jFéled------------------------------  híd. d
FaxkasfaWft . « 9.47, « 3.57, « 12.07 Tiszolcz.......... ...........   érk.
Sztiác? « « 10.11, « 4.21, < 12.27 Tlszoloz—Feled
Zólyom .... érk. « 10.80, « 4.40. « 12.4Tnrpi.q7f>1(ir/_____ ind.

, Nagyszeben—K.-Kapus ,
- d' u* 17'n-'^agyszeben ind. r.8.10, d. e. 11.10, d. u. 4,00. ’ 

—-........... erk- H 4'°°: este 10.00
a—Bánréve K.-Kapus érk. d. e. 10.08, d. u. 1.23, 5.59

2-46 Dobsina....... .............. -..........ind. reg. éjjel 11.55
3.1 érk. d. 10.19* T övis-—Gyula-Fehérvár

:Tövis......... ................ind. éjjel 2.39, este 8.20 j
u. 12.50 Gyula-Fehérvár  __ érk. « 8.11, « 9.101

4JÖÍ*

reg.
____ érk. d. e. 10.35

Gyula-Fehérvár—Tövis
[Gyula-Fehérvár....... ind. éjjel 12:21. este 6.281

7.30|Tövis.......................érk. « 12.53, « 7.i),i

Szállítás postán az összeg után- i 
vételével, Ausztria-Magyaror­
szág minden helyére, vám- és 
viteldij-mentesen az elfogadó­
nak minden költsége nélkül:

Narancs u:o
vagy ozitrom ä frt 1.90, 
5 kilós kosarakban, tartal­
mazva 30—40 drb. legfinom., 
válogatott, érett uj aratásu 

gyümölcsöt Messinából.
3 kosárral egyszerre meg­

rendelve egy czim alá és az 
összeg bérmentes megküldésé­
vel, összesen csak 5 frt 28 kr.

Kávét
nyersen; tiszta, jeles, közvet­
lenül behozott fajokat; 4$ ki­
lót netto tartalmazó bálok­

ban ; 1 kilo Netto :
Gyöngy Ceylon k;f. sötét­

kék 2.10
Gyöngy Costarlcca sötét­

zöld, iejrf. _     1.76
Gyöngy Manilla, világos- 

zöld, légiin, nagy _ ... 1.65
Ceylon A, sötétkék nagysz. 1.78 
Ceylon B, i -enfin. sötétzöld 1.64 
Mokka, valódi arab, vAlcg. 1.84 
Afrikai Mokka sötéLsarga 1.54 
Menado (Aranyjáva), igen 

finom ízű _ _ — — 1.60
Cuba, légiin, nagy szemű — 1.80 
Java, legf. világoszöld, erő­

teljes ... _. _ _ 1 52
Domingo, nagy szemű, legf. 1.46 

I Santos, tiszta ízű fin. 1.38 
Rio, erős és kiadó— — 1.82
Jamaika, jóizü, erős — l.tS 

• Bahia, erős és tiszta — 1.24

(li Ultin;
minden # —

köszvéuy- és idegbaj ok.
valamint arczfájdalom. mlgran, oelpöfájdalom 
(iscliias) fülszaggatáe. csuzos fogfájás, lapocs­
ka- és gerinezfáj dalom, görcsök, áll alá os Izom- 
gyengeség, reszketés, úgyszintén a tagoknak 
részleges elhalása vagy megmerevedése és az idő 
változásával érezhető fájdalmak, begyógyult se­

beknél, részleges szélbüdós sth.^
gyors enyhülését és eltávolítását
idézi elő n á- néhány bedörzsölés a magas alpesek 
gyógyfüveiböl készített, általában jeles, fájdalom­

csillapító szernek elismert______ _

növény kivonat
Herbabny Gyula gyógyszerésztől Becsben. 

Élismerő irat.
HERBABNY GYTTLA gyógyszerész urnák Becsben.

Az ön dicséretre méltó *Neü.roxylín* készítménye áltat súlyos 
lábfájdalmamtól teljesen megszabadultam: indíttatva érzem ma­

gamat ennélfoava, önnek ezen KJtU- 
\no és Jótékony gyógyszerért legben- 
,öbb köszönetemet nyilvánitam Ká­
vém egyúttal,szíveskedjék ismét 6üveg 
legerősebb-nemű Neuroxylint külde­
ni, miután egy jó barátomnak, ki 
'súlyos betegségben szenved, aján­
lottam. — Tolna (Magyarország) 1883.

rifebr. 11.
Rasch FereilCZ asztalosmester. 

Az ön által előállított Heuroxylín már hetek óta tartó csúfomból 
szabadított meg. E kitűnő szernek már 8 napi használata 
után tudtam ismét futni, mit már csaknem elfeledtem. En­
nek folytán kötelességemnek ismerem önnek legbensöbb *ö- 
szönetemet nyilvánítani. Igyekezendem, más hasonló bajban 
szenvedőknek e kitűnő szert ajánlani.

Fischer Ferencz.
Wiesenthal a Naisse melletti Gablonz mellett, 1883. jan. 
Kérem szíveskedjék 6 flacon erősebb nemű Neuroxylint kül­

deni, melynek jeleseégéről ismét meggyőződtem egy nőné!, ki 
ezen jó szex folytán nagy fájdalmaitól tókéleten megszabadult.
E hölgy nevében is meleg köszönetéi mondok.

Lossdorf. Posta Kautendorf, 1883. febr. 11.
Zettl Erzsébet.

Ara: egy ílacormak (zöld papírban) 1 frt., 1 flacon erősebb ne­
mű (vörös papírban) csúz," köszvóny és szélhüdée_ ellen 1 frt 
20 kr., postán csomagolásért 20 krral több. Minden üveg" a va­
lódiság jegyét, a fentebb látható védjegyet viseli, melyre 
figyelni tessék.
Központi szállítási raktár a vidék számára:

Becsben, Apotheke ,zur Barmherzigkeit
Herbabny Gyula, Neubau. Kaiserstrasse 9(
Bőraktár Magyarország számára Budapesten 

Törők József gyógyszerésznél király-uteza 12.
Továbbá raktárak: a következő gyógyszer-?:: uraknál: Zágráb 

ban: .Vrazim C., Fink L. Antalfalván: Tr>ldy A. A.-Xubinban 
Emanuel N. Csaczán : B^ncfáth F. Debreczenben : Göl ti A. Kis 
martonban • Grüszner F. Eszéken: JJivncs J. C. Eperjesen 
Krivosa J., Gallutsik, Schmidt C. Pécsett: Kovács M. Boldogasz 
szonyban: Klaudia P. Esztergomban : S*.nn F. Nagy becske 
rek: Mt-nczt-r L. Nagyváradon: Molnár József. Gyöngyösön 
Merits F. Gyulán: Ilidaisv -i. Nagyszebenben: Morscher W. F. 
Kaiser A.. Henrich C. Kaposvárott: Augustin A., Bobocsay A: 
Karánsebeson: Müller J. Kassán: Wandraschek C., Korettko A., 
Hegedű.» L.. Uallík J. Brassóban: Kuglcr Ede., Jekelnos F., SchüS' 
tér K.. Steiner F. Késmárkon: Genereiuh A., Moln.ir L. Komá­
romban: Urvt-ch S. Liptó-Bózsaliegyen: "ammerschmied Izd, 
Lúgoson: Vértes L. Malaczkán: Friedrich Miskolczon : Dr 
Herz. Mossóozon : Skitzak. Marienfeldben : Metzger Ede. Nagy 
Bittsón: Tombor L. K.-Nyéken : Gah.y A. Sopronban: Grauer 
Jenő., Molnár L., Beckert D. Pancsován: Grafi W. Pétervára 
dón: Inotofi. Pozsonyban: Tiszt orv T., Soliz K. Győrött: 
rnun F. Resiczán: Bagv C. Sassinban: Törők U. Schlaining 
ban: Schwarz U. Ssékes-febérvárott: Dieballa U., Braun J 
Szegeden : Kovács ii.. Bhivsuv C. Temesvár ott: Tarczay J. C.
Jahnet C. M. Tisza-Ujlakon ^oyko V. Torontál-Szécsányban: 
Kleszkv J. Trenosónben: Simon’ A. Szombathelyen: Csepcsanyi 
B. Váczon : Kadulesco u. Wartbergben: Flelseher A: Verse- 
ozen : Müller 0. s38o

Bécsi különlegesség.
Pánczél-óralaaczok.

a valódi 
aranytól 
meg nem 

különböztet, 
hetök,

C> évi inis.08 keze«»ésj.
Tuj' mellett valódi oranynyal futtatott. 
Eredeti bécsi pánczéllánczok 

s/ab. gyűrűvel és karabélylv'al 3frt. 
Ugyanaz arany hengerben 6 frt.
Női óralánezok, csinos és divatos 

b.-jtlul 3 frt 50 kr.
Arany hengerlánczok, valódi 

arauvlánczok hü másolatai 5, 6, 8 
frt Marabunként. 8»78

A háromszoros árt fizetem visa- 
sza, ha a láncz megfeketedik 

Készpénz vagy utánvét mel­
lett kapható MUNK M. Junu-nál 

Bécben, I.. Wolizeile 35.

Haszonbéri hirdetmény.
A czeglédi in. kir. alapítványi uradalomhoz tartozó pest- 

megvében fekvő Taksony községben az uradalmat megillető 
italmérési jog. az ahhoz tartozó épületekkel együtt f. évi 
Julius 1 -töl számítandó 6 évre f. ev April 17-én délelőtt 11 
órakor Cz»gléden a főtiszti hivatalban tartandó zárt ajánla­
tokkal egybekötött szóbeli árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
haszonbérbe fog adatni.

Felhivatnak bőrleni szándékozók, hogy fenti napon a hely­
színen megjelenvén, 50 kros bélyeggel ellátott netáni zárt 
ajánlataikat a szóbeli árverés megkezdéséig nyújtsák be ; — 
elkésetten beadott feltételes avagy utóajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

ügy a ico-v mint az írásbeli ajánlatokhoz 300frt akár kész­
pénzben, akar tőzsdeileg jegyzett magyar áliampapirokban 
bánatpénzül leteendő, illetőleg csatolandó.

Az ajánlatokban a beígért évi bérösszeg számmal és betű 
vei tieztán kiírandó és kijelentendő, hogy a ezeglédi főtiszti 
hivatalban a hivatalos órákban bármikor megtekinthető rész­
letes feltételeket ajánlattevő ismeri s magát azoknak aláveti.

Czegléd, 1S84. ápril hó 2-án. 9604

A m. kir. alap. kér. Főtisztség.

A FRANKUN-TÁRSULAT
kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható 
osztrák tartományok számára Saelinszki György császár 

egyetemi könyvárusnál Becsben L Stefansplatz Nr. 6.

az 
királvi

PULSZKY
G.-Berzencze—SelmeczbÁnya 'Feled  __________________________

O.-Berzeucze...........ind. déli 12.10, este 0.10. Püspök-Ladúny- Mlskolcz
Selmeczl'ánya_____ érk. d. n. 2.14, >< 8.14 r.-Ladán\ ind. d. u. 2.10, éjjel

Debreczen « d. n. 3.39 reg.
• Nyíregyháza « d. u. 5.50 d. e. 10.00, jSzabadka-----------—Selmeczbanya—G.-Berzencz©

Selmeczbánya......... -ind. reg. 8.53, d. u. -00;
4.21 (Szerencs

Miskolc:G.-Berzencze.............érk. d.e.10.11,
Budapest—Hatvan.

Budapest-Józsefváros indul reggel 6.50, 7.31, Mlskolcz 
d. e. 10.18, 12.00, d. u. 3.02, 5.40, este 8.50, Szerencs

érk.

lO.jSzfl
este 9.15 d. e. 12.08, újvidék 
éjjel 10.4T> d. u.1.30.

Budapest —Újvidék
'Budapest-Józsefvájos ind. r. 7.45, d. u. 2.40, 

2.09! este 8.23
7.45 jKis-Körös ind. d.e. 10.52, d.u. 5.50, éjj. 1.42 

ind. d. u. 1.00, reg. 5.40
4.05, d.e. 10.00

|ÍSÍb wezsas aSHSZ5ÍZ5Z5&5ESB55Sci'tL5c5ES5E555Z5Z5SSc525Z5Z5ZSfi

Miskoloz—Püspök-Ladány
ind. d. u. 2.25, éjjel 

« a 3.55, reggel
jjvi 10.50. _ Nyíregyháza « este 6.00, d. e.

Göd-illő indul reggel 7.34, d. e. 8.42, 11.35,/Debreczen *< « 8.50, *
d. u. 4.18, este 6.53, 10.33, éjjel 11.40. P.-Ladúny érk. este 10.21 d. u. 

Hatvan érkezik d. e. 8.13, 9.34, d. n. 12.52,j- 
5.15, este 7.50, éjjel 11.44, 12.27.

Hatvan-Budapest

Újvidék—Budapest
Újvidék ind. d. ti. 5.30, d. e. 11.55 —

3.45:Szabadka * éj. 10.35, reg. 5.50, d.u. 3.10 
5.45: Kis-Körös « « 1.16, d. e. 7.14. i 5.09
9.41 .Budapest-Józsefváros érk. r. 6 00, d. e. 11.Cd, 

11.501 este 8.22 
1.00,:________________Kis-Körös- Kaloosa

Szolnok—Arad—Temesvár jKis-Körös ind. d. e. 11.00, e. 6.00, éjj. 2.00
!Szolnok ind. d. e. 11.14, éj. 12.28 d. u. 3.22 Kalocsa érk. d. n. 12.30. « 7.30. j 3.3T»
•M.-Túr « d. u. 12.20, éjjel. 1.4G érkezik! Kalocsa-Kis-Köröe "

Hatvan indul éjjel 3.31, reggel 5.47,6.28, d. e.| d. n. 6.23 IKalocsa ind. r. ö.-iO, d. u. 3.00, este 10.5f>
8.14, d. a. 3.50, ü.ő6, este S.S«. Csaba ind. « 2.07, éj. 3.S9iniLd. u.4.00|Ki Köröa írk „ -,ls> „ 4.33, éjjel 12.35

Gijdnllü ind. reggel 4.52, 6.31, 7,31, d. e.9.31, ) érk. « 3.35, reg. ö.SO este 6.40;------------ =-j-------- - -----------------
d u. 5.25. este 6.55,8.00,9.17. ’ ind , 12 30. . 6.00 - L , • Budapest Kelenföld

ros érk. reggel 6.25, 7.18, Temesvár érk. . 3.15, d. e. 8.58 — jBudapest-JÓMefváru» ind. d. e. 8.16 e. 9.16Budapest-! ózsefv 
d. e. 8.36, 10.48 6.36, 8.00, 9.08 10.00.

Budapest - ív. iskolcz —Kassa.
Budapest-Vűzseívá c a indul reg 1 7.31, este . i ,

8.50, éjjel 10.50. ) ind. déli 12.00,
Gíid'.liő indul reg - 18.42. éjjoi 0.38, 11.46.:Csaba » d. n. 1.43, «
Hatvan « d. e. 8.54, » 2.10, 12.83. d. c. 8.51.
Miskoloz « d. u. 2.15, reg. 5.57, 3.37.]Mezö-Tnr « d. u. 3.21, éjj.
Kassa érkezik « '.32,d.e. 1 . 0. reg.6.00 ISzolnok érk. « 4.24, «

-------- ------------------------------------------- v------- í-----------
Kassa—Miskoloz—Budapest 

Kassa ind. d. e. 10.31, d. u. 5.33, éjjel 11-4ö|^e^_Ur 
Miskolcz « d. u. 2.30, éjj.11.05, 2.3S j.
Hatvan -« « 5.56, * 3.31. reggel 5.47j
Gödöllő « este 6.55, reg. 4.52,6.31, (Szarvas

Temesvár—Arad—Szolnok
Temesvár ind. d. u. 12JÍ5, d. u. 5.00 — ! Kelenföld

) érk. « 3.10, este 8.06 — Budapest-Kelenföld

IBudapest-Kelenföld‘ érk. » 8.44 e. 9.43

-Budapest
eg. 5.43 ind. este 8.18 
« 6.10 érk. « 8.52

(Szarvas.

Mező-Tnr-
____ind. d

érk.

-Szarvas
u. 12.30, d. 

1.21, «

8.45 r. 6* 10. Budapest- József város 
10-57 érk.------ ±—--------—_~i Balja—Brod—Boszna-Brod
12.52r. 5.40l^élja__________   ind. éjjel 1.10, éjjel 4.45
5 io » 7 07 Vinkovcze___ _____  « « ‘2.44, e^te 6.55

Brod___ ________  « reg. 5.12, « 10.15
Boszna-Brod....... ...érk, « 5.25, « 10.29

3.40
4.39

Szarvas—MezŐ-Tur
___ __  _ __ ___ind. d. e. 10.45, d. u. 2.00
Budapest-Józsefváros érkezik este 8.00, reg.1 Mezö-Tur  ___érk. « 11.42, « 2.51

6:25,7.18. _________ “ i "

Boszna-Brod—Brod—Bálja
Boszna-Brod........... ind. reg. 5.35, este 8.30
Brod....... ...... .........- « <i -6.01, « 9.00
Vinkovcze------------ « d.e. 9.20, éjj. 11.16
Pálja..............--..érk. « 11.05, k 1-2.30

Zákány—Fiume
Zákány., .ind. éjjel 12.10, reg. 6.23. d. n. 4.15 
Zágráb... k « • 3.08,d.e. 10.07, este 8.40 
Károlyv. « «t 4.26,d.u. 12.22, éjj. 10.45
Fiume....érk. d.e. 10.35.éjj. 10.42 —

Budapest—Predeal
Vámos-Györk—Gyöngyös iBpest-Józsefváros ind. d. e. 8.00 este 6.55

Vámos-Györk indul reggel 5.40. d.e. 11.00, ( d. e. 9.45, d. u. 2.50 
d. u. 5.35, éjjel 1.50. Szolnok L d. e. 11.24. 10.55, éj. 12.18, r. 6.36

Gyöngyös érkezik reggel 6.30, d. e. 11.41,!p.-Ladánv i. d. u. 2.01, éj. 2.04, 1.59
esti 6.16, éjjel 2.31. jNagyvárad «i « 4.21, « 3*25, d. e. 9.37-|£i---------------_ „ ..

“------------------------ !Kolozsvár « este 9.23, r. 7.18, reg. 6.U0j Fiume—Zákány
I Kocsárd « éjjel 12.04, d. e. 8.53, 9.491Fiúm e.... ind. este 6.00, reg. 6.20

u-;Tövis a « 1.15, n 9.40, 11.82 Károlvv. « éjj. 12.07, d. u. 3.52, reg
K.-Kapus « éj. 3.07, d. e. 10.52 d. u. 1.57
Segesvár « reggel 4.50, d. u. 12.15, 4.17
D ,) érk. reg. 4.20, k « 3.15 e. 10.15 
BraaF0) ind. . 6.0U « , 3.25 -
Predeal érk. reg. 7.38, « « 5.02 —

d.
Gyöngyös—Vámos-Györk

Gyöngyös indul reggel 4.05, d. e. 9.25 
i 4.00, éjjel 11.55.
í Y.-Gyérk érk. reggel 4.40, d. e. 10.00, d. u.

4.35, éjjel 12.30._______
Füzes-Abony 

Füzes-Abouy indul 
d. n.

-Eger
reggel 4.28, déli 12.00

6.00
Zágráb... <. V 1.44, este 6.19, d.e. 9.04 
Zákány... érk. reg. 4.20, « 9.53, d.u. 12.15

Eger.............. érkezik reggel 5.20, d. u. 12.52
d. u. 5.27. ______

Eger—Füzes-Abony
Eger indul éjjel 12.03, d. e. 10.13, d. u. 2.50. 
Füzes-Abonv érk. éjjel 12.50, d. e. 11.00, 

d. u. 3.37.
Hatvan—Szolnok

_____ indul d. e. 8.25, este 8.45
___ .érkezik « 10.45, éjjel 11.50

Hatvan__
Szolnok..._____ ___________

Szolnok—Hatvan
Hatvan... ..indul reggel 5.15, d. u. 4.55 

j Szolnok............ érkezik * 8.03, este 7.43

Sziszek—Boberlin
Sziszek______ ______ ------- ind. d. u. 12.35
Boberlin.___ ____ ____...__érk. « 4.09

Predeal—Budapest
Predeal ind. d. u. 1.09, este 9.50 
Brassó « « 2.16, <t 6.30 reg. 5.45
Segesvár« # 5.11, « 10.55 d.e. 11.56
K.-Kapus<t este 6.29, éj. 12.35 d. u. 2.07
Tövis tt * 7.38, « 2.26 « 4.15
Kocsárd <t « 8.24, * 3.86 n 5.47

Boberlin—Sziszek
Doberlin____ __ _______ ^._ind. d. e. 11.35
Sziszek............ __rérk. d. u. 4.09

Zákány—Báttaszék
Zákány_______ ind- reggel 7.00, d. u. 4.12 j
Kaposvár______ « d. e. 11.50, este 8.34

Kolozsvár. . 10.18 reg. 6.28 d. e. 8.00 ...........érk este' 7 Ol’ * ^
Nagyvárad ind. éj. 1.54 d. e. 11.14 este 7.80 ghttaszfrk.—.-.érk. este ,.U.i
P.-Ladány . « 3.14 d.u. 1.37 reg. 5.55

éjj. 11.Ö5
Szolnok ind. r. 5.10d. u. 4.40 e.6.00 éj. 2.37 
Budapest-Józsefváros érk. reg. 7.80, este 

d. e. 10.12 rpg. 6.42

Báttaszék—Zákány
Báttaszék-..........ind. d. e. 9.36 -
Dombóvár.......... * d. u. 3.15, reg.
Kaposvár......... . « « 5.04. r-5
zákány'“.- ..érk este ^1. .1 1

SZERZŐ FÉmVOMTD ARCZKÉPÉTEL.
KÉT KÖTET. MÁSODIK KIADÁS. Ára fűzve 5 frt.

ELSŐ KÖTET TARTALMA:
A forradalom előtt: Bevezetés. — Gyermekkor, iskolai évek (1814 1832). 

Olaszországi út (1833). — Jurátus! korom (1834—1835). Sáros vármegye és kül­
föld (1835—1S3C). — Megyei élet. Követválasztás (1837—1839). — Országgyűlés 
(1839 -1840). — A büutetú törvénykönyv-javaslat szerkesztése (1840—1843).
Az 1843—1844-iki országgyűlés. — Cdvarlás és házasság, — Házi élet és a forra­
dalom előjelei (1846—1847).

A forradalom alatt: Bevezetés. — Az 1847-iki országgyűlés i novemberiül 
február végéig). — A forradalom Bécsben s Pesten (február 24-dikétől márczius 
20-dikáig). — A közcseudbizottság (márczius 10-dikátúl április 13-dikáig). Pesti 
és bécsi viszonyok (április közepétől junius végéig). — A rcactió nyíltabb fellépte 
(júliustól szeptemberig). — A forradalom kezdete (szeptember). — A bécsi forra­
dalom (október). — A schwechati csata. — Kiküldetésem küllőidre (deczember vége
— január kezdete). — Páris (január közepétől márczius kezdetéig). — London 
(márcziustól októberig). — A eatastropha (augusztustól októberig). — Uróf Teleki 
László levelei (áprilistól szeptemberig). — Gróf Batthyányi Kázmér hivatalos leve­
lei (május 14-dikétól julius 14-dikig).

MÁSODIK KÖTET TARTALMA:
Számklvetée alatt Amerikában és Angolországban: Előszó. — Beveze­

tés. — Az emigrátiú. — Kossuth Kiutahiában. — A bellebbezés vége, Kossuth 
Angolországban. — Kossuth Amerikában. — Kőrút Amerikában. — Angolország 
s Amerika. — Angol barátaink. — Angol szokások és sajátságok. — Az olasz 
háború. — Levelezés Deákkal. — A magyar képzők és ragoka szánszkrit nyelvé­
szeti rendszer világában.

Számkivetés alatt Olaszországban: Bevezetés. — Olaszország állapota 
I860-ban. — Meghasonlós köztem s Kossuth közt. — Összeütközésem KossuthaL
— Olasz és magyar viszonyok. — Levelek a számkivetésből báró Kemény Zsig- 
mondhoz. — Aspromonte. — Mazzini. — Az olasz egység alkotói. — Turin és 
Flórencz. — Az idegenek Flórenczben. — Műgyüjlemények, műárusok, művészek.
— A porosz háború. — Hazajöttem. — Függelék: Levelek a «Daily News»-hoz 
18C2. augusztusban és szeptemberben.
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BUDAPEST, Üllői út 25. sz. „Köztelek46.
MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKE.

.. .. . _______ . 7 , 7 .. 7 , , m . nr . ____ 7 •_______ X' 7. ni./.,n.7.7/77 vrrPTPiifSlZ.ru. hPUlUtÜTlli Cl t. QClZClCl-azcla- 
ényekdiánlia a magyar qőzcséplő-készletet. — iá 6.5. évről a magyar gőzcséplő-készlet működéséről szóló azon elismerő nyilatkozatoknak néhányat van *zeremsém bemutarn^ 

kSséaíJfkMtekazon nagy birtokokról küldettek, hol a magyar és a legjobb külföldi gőzcséplők egyenlő körülmények és viszonyok kozott egymás mellett dolgoztak.
^ ’ szólnak a magyar gőzmozgonyok és cséplőgépek magas fölényeiről, a külföldi gépekkel szemben, mint az ezt elismero-nyilatkozatok is tanúsítja .

, , , 17 Az 1882-ik évben uraságától vett s a magy. kir. állami gépgyárban készült

Budapest fovaros a vizszivattyuzashoz szükséges 17 J- ~
darab gőzmozgonyt kizárólag a magyar kir. állami 

gépgyárban készült mozgonyokból rendelte meg.

Tekintetes Fehér Miklós urnák Budapesten.
Szatmári püspökség Puszta-Hídvégi uradalma részére 1883-ik évben öntől 

vett, s a m. kir. állami gépgyárban készült 254. sz. 10 lóerejü gózmozgonynyal 
és 157. sz. cséplőgéppel úgy szerkezete, valamint munkaképes­
sége, munkaminőségéről feltétlen elismerésemet fejezem ki.

Kiemelve azt, hogy a kopásnak kitett alkatrészek pusztu­
lása a legcsekélyebbre van leszállítva.

A vasdob s kosár szilárd szerkezete,rostafelületek tetemes nagysága folytán 
a legfokozottabb shuzamosb munkára nagy mértékben alkalmassá teszi a gépet.

' A gép sima, zajtalan, tiszta munkája felülmúlja az idegen gépeket ugyany- 
nyira. hogy a szükséglendő cséplőgépek és mozgonyok beszerzését csakis Fe­
hér Miklós urnái az állami gépgyárban készült jeles gépek­
ből fogom eszközölni. Budapest, 1884. február 11. Tisztelettel

Schlauch Nándor,
szatmári püspöki uradalom igazgatója.

A m. esztergomi Főkáptalan Somogyinegyében kebe­
lezett zenyéri uradalma részére a múlt évben a m. kir. állam­
vasutak gépgyárában készült vasrámás gőzcséplőgéppel 
csépelteiéit le a termésnek nagy része.

Kedves kötelességemnek tartom őszintén nyilatkozni, hogy ezen cséplőgép 
az egész munkaidő alatt a követelményeknek fényesen megfelelt. 
A gabona minden nemének jó kicséplése, a szemnek a szalmából való tökéletes 
kirázása, kívánság szerint való külön választása a legjobban eszközöltetett. A
hosszú munka alatt a cséplőgépen semminemű kopás és a 
legcsekélyebb hiány nem volt.

Ezen cséplőgéppel annak úgy munkaképessége, czélszerü szolid kiállítása 
folytán teljesen meg vagyok elégedve. Tisztelettel

Tapsony, 1884. márczius ’ Sólyomi Lipót,
szterg. főkáptalani uradalom rendelkező tiszttartója.

A magy. állami gépgyárban készült s a múlt évben vett harmadik 
cséplyógarnituraműködésével teljesen meg vagyok elégedve.

Kelt Mágócson, 1884. február 29. Tisztelettel
Illés Lajos,

nagyméltóságu gr. Károlyi Alajos uradalmi felügyelője.

Gróf Wenckheim Frigyes ur ő méltósága békési uradalma részére 1882-ik 
év fölvaina alatt a m. kir. állami gépgyártól vett 10 lóerejü cséplőgép helyes 
összeállítása, az anyagok kitűnősége, különösen hossza törek s szalmarázó 
s nemkülönben kombinált kalászoló szerkezete kiválóan 
czélszerünek bizonyult; a mozgony a tüzelő anyagot nagyon helyes 
arányban fogyasztja. Uly annyira megnyerte a magyar cséplő-szerkezet az 
uradalom tetszését, hogy a szükségletet is hasonlóból óhajtja 
beszerezni, és egyúttal kérem szíveskedjék az uradalom 
részére junius 15-re újabb 10 lóerejü gőzcséplő-szerkezetet 
szállítani. Békés, 1883. márczius 15.

Gr. Wenckheim Frigyes békési uradalmából.
Ambrus Vincze, uradalmi kasznár.

Hazafiul kedves kötelességemnek tartom, hogy az 1883-ik
év folyamán önnél megrendelt s a magy. kir. állami gépgyárban készült gőz- 
cséplő garnitúrával, annak munkaképességével, munkaminőségével, 
jó anyagával, szilárd szerkezetével feltétlenül, a várakozáson 
felül meg vagyok elégedve. Megjegyzem különösen azt, hogy egy 
Clayton-Schuttleworth-féle 8 lóerejü cséplőmmel a magyar 
gép. a versenyt nemcsak kitünően kiálta, hanem azt minden 
tekintetben felül is múlja.

ZalamegyePuszta-8z.-Lászlón, 1883. deczember 10. Kiváló tisztelettel
Tarányi Ferencz, birtokos.

Múlt évben vett s a magy. kir. állami gépgyárban készült 205. sz. cséplőgép 
és 1G0. sz. 8 lóerejü gőzmozdonv működéséről feltétlen elismerésemet 
fejezhetem ki uraságának.

Szilárd vasráma szerkezete, az egész gépezetnek gondos szelíd kivitele a 
maga nemében kitűnő. Aczél tengelyei folytán kopásnak alávetett 
alkatrészek pusztulása a legcsekélyebbre van szállítva. A
vasdob és kosár nagy szilárdságú volta, a nagy rostafelületek a legfokozottabb 
huzamosb munkára is kitünően képesítik.

Mozgonyról is csak feltétlen elismerésemet fejezhetem ki, úgy csekély 
tüzelőanvagiogyasztás mint nyugodt jó menetéért.

Kondoros, 1884. február 13. DérCZy Ferencz,
bérlő és birtokos.
H@r ÁRJE

Örömmel tudatom, hogy a folyó évben méltóságos gróf Csekonics 
Endre nr zsombolyai uradalma részére eladott s a magyar kir. 
állami gépgyárban készült 8 lóerejü gözcséplőszerkezet működésénél az egész 
cséplési idő alatt mind munkájának mennyisége, mind 
minősége tekintetében, valamint a gép szilárd szerkezetére 
nézve, minden várakozásomnak megfelelőleg találtatott.

Zsombolya, 1883. november 16. Tisztelettel
Hehler Antal,

gr. Csekonics Endre ő méltóságának urad. felügyelője.

Ezennel megrendelem uraságodnál egy, a harmadik cséplő­
készletet, t. i. egy 8 lóerejü, a magyar állami gépgyárban 
készült cséplőkészletet, ezen évi junius közepén kérem 
szállítani.

Káposztás-Megyer, 1884. márczius 6.
Kaprinay Gábor,

méltóságos gr. Károlyi Sándor urad. felügyelője.

készült s uraságától a f. évben vett
183. sz, cséplőgépről teljes

10 lóerejü gőzmozgonv és cséplőgép a nagyváradi lat szertartása 
káptalani uradalomban teljes megelégedésre mukodin.

Ezennel van szerencsém táraságát felkérni, hogy 
hasonló 1Ö lóerejü mozgonyt szalmatüzelővel es cséplőgépét 
f. évi május lió közepére szállítani szíveskedjek.

Nagyvárad, 1884. február 12- TiszteleUel
Eleméry Aurél,

a nagyváradi-1.-szert, káptalani uradalom felügyelője.

Örömmel értesíthetem, miszerint a múlt évben a kalocsai fokap- 
talani uradalom részére a magy. kir. állami gépgyárban készült^ lös. 

lóerejü cséplőgép tökéletes megelégedésünkre dolgozott___  __ Julius 14-étől
időn át a cséplőgép miatt egy órai kése-

sz. s loereju csepio_ 
kezdve egesz szeptember 21-ig, mely 
delmünk sem volt. . , ,

Nyugodt lélekkel mondhatom, hogy az állami gépgyárban 
készült cséplőgép szilárd alkata, nyugodt jarasa, mun a- 
képessége, munkaminősége tekintetében az e nemű legjobb 
készítményű angol gépekkel is kiállja a versenyt.

Kalocsán, 1884. február 25. Teljes tisztelettel
Sünig Xtezso,

kalocsai főkáptalan uradalmának tiszttartója.

gr. Károlyi Alajos nr erdődi uradalma
a magy. kir. állami gépgyárban készült 252. sz. tiz

A magyar kir. állami gépgyárban 
második 25Ó. srz. mozgonyról és 
elismeréssel nyilatkozhatom.

A cséplőgép kiváló jó anyaga, pontos szerkezete és 
felszerelése folytán várakozásom felüli nagy és jó munka- 
képességgel bir.

A mozgony mérsékelt tüzelő anyag használatával, rendes menetével -a
legnagyobb mértékben kivívta bizalmunkat már korábban is.

Ezen gépeket mindenütt és mindenkinek a legmelegebben 
ajánlhatom.

Tótmegyer, 1883. november 15.
Molnár Ede,

gr. Károlyi Alajos ő nagyméllúságának urad. felügyelője.

Az ezen évben az uradalom részére vásárolt s a magy. kir. állami gépgyárban 
készült s már a második 10 lóerejü gőzcséplőkészlet nagymérvű 
munkaképességéről a mellékelt táblázat részletes kimutatást ad.

A cséplőgép munkája kifogástalan, tisztitó szerkezete 
nagyon jó, járása csendes, zajtalan.

A mozgony feltétlen elismerést érdemel ngy menetére, 
mint azon jelenségre, hogy csekély tüzelő anyagot szükségei.

Bothon, 1883. deczember 22.
Fáy Gyula,

herczeg Metternich uradalmának intézője.

Van szerencsém becses tudomására juttatni, hogy a folyó év tavaszán 
uraságától vett s a magyar kir. állami gépgyárban készült 8 lóerejü 168. sz. 
mozgony és 194. sz. cséplőgéppel feltétlenül meg vagyok elégedve,
meggyőződésem, hogy minden e nemű gépeket szilárd 
szerkezete, nagy munkaképességével felülmúlja. Szemet 
szalmából, lőrékből, polyvából tökéletesen kiválasztja s a gabonát piaezi szállí­
tásra tökéletesen tisztán zsákolja.

Önnek a legmelegebb elismerésemet nyilváníthatom e 
kitűnő gépekről s azt bárkinek nyugodtan ajánlom.

Kelt Tamánd, 1883. november 3.
Faltay János,

tiszttartó.

Készséggel nyilatkozunk, miszerint uraságától vásárolt s a magyar királyi 
állatni gépgyárban készült 8 lóerejü cséplőkészlet teljesen megfelelt várakozá­
sunknak.

A mi szilárdságát, munkatisztaságát, munkaképességét 
illeti,ezen gőzcséplőkészlet minden hasonló, általunk hasz­
nálatban lévő gépeket fölülmúl.

Győr, 1883. október 20-án. Kiváló tisztelettel
Fürst D. és Társa. 

GYZÉKEK KÍVÁNATBA INGYE

Nagyméltóságu
ítészére 1883-ik évben, „ —OJ......... -......... ,
lóerejü gózmozgonynyal és 161. sz. cséplőgéppel tökéletesen meg vágyó 
elégedve. A gépek úgy szilárd szerkezet, mint czélszerü és ^ csinos kiállítás 
tekintetében semmi kívánnivalót sem hagynak, és munkaképességük a 
legnagyobb igényeket is kielégítik.

Erdődön, 1884. február 29.
Satankovits Ferencz,

nagyméltóságu gr. Károlyi Alajos erdődi uradalmának tiszttartója.

Van szerencsém bizonyítani, miszerint a magyar kir. állami gépgyárban 
készült gőzcséplőkészlet szilárd szerkezeténél, szépen s tisztán végzett munkájánál 
fogva, — s végre azon előnyével, hogy a nyirkos, megereszkedett 
szalmából is a szemet tisztára kiveszi, — várakozásomnak 
teljesen megfelel — és mint kitűnő cséplőkészlet szalma­
tüzelőjével bármely gyári gyártmányokká! teljesen kiállja a 
versenyt, sőt hosszabb szalma- és tőrekrázó készülékénél 
fogva előnyösebb is.

Kelt Ú-Béban, 1883. deczember 29.
Pókay Gábor,

üzv. báró Sin árié nagy méltóságúnak ó-bébai tiszttartója

Uraságától vásárolt s a magyar kir. állami gépgyárban krszült 10 lóerejü
gőzcséplőszerkezetnek szilárd építés módja, gondosan keresztülvitt alkotása a nálam 
felcsigázott munka által eléggé bebizonyult. Oiagonális vasráma feszmíi szerkezet a kellő 
ruganyossággal minden igénybevételnek ellentál!.

A cséplőgépnek óriási munkaképessége van. 15 óra munkaidőn 650 bánáti 20 
kévés kereszt búzát tisztán kicsépelt s ha az etető jobban győzné annál sokkal töb­
bet is végezne. ,

Munkája tiszta, szabatos szalma oolyva törekböl nagyon tisztán választ, járása 
sima. zajtalan, csakis a dob zúgásától hallja az ember, hogy dolgozik. A gőzmozgony 
jósága minden várakozásomat felülmúlta, különösen szaimatüzelo készüléke páratlan.

Régóta dolgozik nálam néhány cséplőgarnitura. de a magyar csépíőkészlet 
annyira felülmúl minden más rendszert, miszerint meggyőződésem szerint a inai kor­
nak ezek a legjobb cséplőgépei.

Szerb-lttebén, 1883. deczember 5. Tisztelettel
Jenovay Imre,

földbirtokos.

Az ezen év junius havában öntől vásárolt s_a magyar kir. állami gépgyárban líé 
szült 8 lóerejü 149. sz. gőzmozgonv és lSö. sz. 54 sz les vasrámás cséplőgép műkö­
dése minden várakozást felülmúlt. Ä véghezvitt munka mennyisége, valamint a 
munka minősége tekintetében mai napság mondhatom messze fölötte áll az 
angol gyártmányoknak.

A mozgony szolid kivitele, nyugodt járása, nagy göztartó s kevés tü­
zelőanyagot kívánó képessége valóban netovábbja az e nemű gépeknek.

Cséplőgép nagy szilárdságú alkatrészei, nagy rosta felületei képessé teszik a leg fo­
kozottal.) tiszta munkára i-\

Valódi mintagépek, hazai gépiparunk kiváló büszkeségei. Csak a leg­
melegebben ajánlhatjuk hazánk gazdaközönségének, mert tudjuk, hogy sok­
kal nagyobb áron sem lehet ehez hasonlót találni a külföldi gépek között.

Budapest, 1883. november 15. e Tisztelettel
9483 Baronyi Benedek és Ede

Agular Dávid
legnagyobb lábbeli - raktára

Budapesten. 9-273

%jf Ag
JBF kpat

Ugyanott kaphatók a legjobb 
és legcsinosabb ezipbk urak 

iffiwhtt&SlgiiSMggy hölgyek és gyermekek számára, 
ceodáiaíos olcsó áron. Mérték után eszközölt megrende­
lések pontosan teljesítetnek s érzékeny lábakra a leg­
nagyobb Ügyelem fordittatik.

Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen 
teljesítetnek, nem tetsző áruk pedig kifogástalanul 
becseréltetnek. Képes árjegyzék a mértékvételröl szóló 
utasítással ingyen és bérmentve.

BUDAPESTEK, Hatvani utcia,
u 'ZhíjXriHEZ'.MiME MVXB

ASCHEN
UHREN

A világ legjobb órái. 
óralánczczal é‘- tokkal 2 irt 78 
kr. Genfi zsebórák valódi alany 
aczélbó! legfinomabb hengerúra- 
müvfl. 30 órában egyszer húzan­
dó fel, valódipáiiczél-óralánczczal 
4 irt 46 kr., ugyanolyan hor­
gony-órák 15 köre. pánczél-vra- 
láriczczal 5 frt 96 Kr., valódi 
álany-aczél remontoir zsebóra 
kulc* nélkül felhúzható, valódi

Eánczél óralánczczal 8 frt 95 kr.
gyári azok valódi ezüstben 11 frt 

20 kr.. leg fin. női aranyórák 
valódi pánczél óralánczczal 4 frt 
80 kr., 5 fi t 80 kr., G frt 80 kr. 
Pánczél-óraláncz egyedül 1 frt 
20 kr. BIX órás, Bécsben, II

1884. április. 88. sz. 1884. április. Schlick-féle vasöntöde- és gépgyár-részvénytársaság.

BUDAPESTI SZEMLE

peruin-p* 
ötle

i Eígyengtilt férfiére, idegbeteg: egek tit- j 
kos ifjúkori bűnök és kicsapongások.

Ä, Sr.WBUN pertxin-pora 
peruaniai növényekből. |

Egyes-egyedül a peruin-por alkal­
mas arra, hogy a nemző- és szülő- 
részek gyengeségét eltávolítsa s igv 
a férj tehetetlenségét (clgyengült I 
férfiéről s a nő terméketlenségét ‘ 
megszüntesse. Csalhatatlan hatású a 

•ur még savak és vérveszteség folytán beállott 
elerőtlenedéseknél, névszerint kicsapongások, önfer­
tőzés- e yjeli magömlések (mint a tehetetlenség j 
egyedüli oka) áth.l előidézett gyengeség! állapotok: 
továbbá renden idegbetegség ellen : mint elmegyengeség, 
a testi t 9 fogyatkozása, fajdalmuk a keresztcsontban és [ 
hátgerinczbei , mell- és ívfájdalmak, migrain, bágyadtság, j 
levert kedélybangulai, makacs dugulás ? láb és kéz-idegek 
rúngáf-a. vérszegénység stb.

A: itt elősorolt összes betegségeket egy, a gyógy-1 
ismében eddig előfordult gyógyszer sem gyógyít oly 
bizonyosan és tökéletesen, mint

Br. WBUN PERUIN-POR A 
I ofafijffiWfcÉ nMnyéfcíóf Wzitye). — Ártalmatlan'
k... . _____  _____________ ,

Barna Zs. udv. gyógyszerésznél. V. kér. marokói-uteza 1.1 
Arad: Rozsnyui Mátyás. Zágráb: Mittelbach. Nagy-Becs-1 
kerek: Menczer Lipót. Dehreczen: l). Ruthschnek. Pécs: I 
Kovács. Gyöngyös: Vozarv.^ Nagy-Kanizsa : Prager R. 1 
Miskolcz: Ujbázy Kálmán. Újvidék: Maximo vies. Nyitra: I 
Tombor. Pancsova. Graff \V. ti. Pét elvárad: Derbatk| 
Th. Pozsony: Soltz. Böszörmény: Szatmár J. Szeged : 
Kovács Béla. Temesvár : Tarczai. Vezévügvnökség:- Die 
bállá Gy. gyogysz., Székesfehérvár. Gischner A. okll 
gyógysz. Bécs, II. Kaiser Josefstr. 14. 79S9

Ságért ír? áfiég vaiialtítík,
Typ doboz óra utasitríssal együtt frt 1. KO. I 
Budapesten: Török József gyógyszerésznél király-ut«/A I

A közeledő évadra í

Bum Moritz I
legrégibb és legjobb hirü j 

posztóárn ezége

BRÜNNBEN.s
lnlapittalott 1822-ben'

valódi brünni + yapjuszö- 2 
veteket, nagyon szép divatos l 
mintákban egesz öltözetekre 2 f 
írttól 6 írtig méterenként. —\ 
.Nagy választék Streich 
kainmgarn kabut^zövetekbva [ 
3 írttól 7 írtig és nadrág- 
szöveteket legújabb színek­
ben 1 frt 20 krtúl 6 írtig iné- I 
terenként. Fekete peruvien ■ 
kabátra és toskiaua&rágra I 
3 írttól feljebb 6—7 írtig és [ 
feljebb métereokint. — Min* í 
denrieinil polgári, katonai- | 
libéria, egyházi, teke asz- j 
tál és kocsi posztóban nagy j 
raktar. — Tűzoltóknak, ve* $ 
teránoknak, lövészegyle- j 
teknek es egyéb testüle- 1 
töknek illő posstófajok. 1

Valódi angol úti plaidek a 
3 rntr 50 cin. hosszúak, 1 mtr j 
60 cm. szélesek 3 frt 50 krtól E 
4.50, 4.75, 5.25, 16 írtig fi 
darabonként. 1

Minta mgyen és postabér*. 
mentve. Áruszállítás csak után*! 
vét vagy elöleges fizetés met-1 
lett. Szállítások, melyek értéke fi 
10 frtot meghalad, bérmentve E 
eszközöltetnék.

A aenbómeater urak, kí­
vánatra dús mintakönyve- I 
két bementve kapnak. ítilS j

a M. Tud. Akadémia megbízásából saarkeas*

GYULAI PÁ L.

TAKTALOM:

Románia államháztartása és adózási viszonyai. — Lukács
Bélától.

Pillantás a vallás múltjára és jövőjére. — Herbert Spencer 
után angolból — d.

Az elektromosságról, ilil.) — Ront Gyulától.
Anya és grólné. (IV.) Regény — Pálffy Alberttól. 
Költemények: A halottak törvényszéke. O-egyptomi rege.

Szász Bélától. — Aino partján. Gr. Zichy Gézától.
AZ akadémia és a millenium. — Salamon Ferencztöl.
Külföldi adótanulmányok. — Fenyvessy Adolftól.
Értesi.ő: Anti-Timoleon: A legújabb politikai botrány. Vá­

lasz a legújabb politikai divatra, a.— Conrad J. : Das Uni­
versitäts-Studium in Deutschland während der letzten 
fünfzig Jahre. — f. — Egy névtelen levelei a szerkesztő­
höz. IVII.)
A BUDAPESTI SÍB1LE, mely eddig évenként hatszor jelent 

meg 80—90 ívnyi tartalommal, 1881 január Mól kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenhétszer 130 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett.

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
szellemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a szak- 
tudomány éa a miveit közönség, másfelől a hazai és külföldi
irodalom közt E mellett lehető széles tárt nyit a nemzet- 
gazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemzetgazda­
sági bizottságától támogatva.

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Előfi­
zetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt. félévre 6 frt.

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, Sze- 
linski György cs. kir. egyet, könyvárus, I. Stefansplatz Nr. 6.

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kül- 
! leadok be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
: hatalmazva elfogadásukra.

FRANKLIN- TÁRS ULA T,
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten.

[ A BUDAPESTI SZEMLE-hez való disgea

bekötési táblák,
legfinomabb MáJlitásban kaphatók

HIKHÁGER KÁROLY,
könyvkötőnél stiOS

[.BUDAPESTEN, Árpád utcza 14, ez, alatt.

Hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság ezennel közhírré teszi, hogy a f. évi márczius hó 2-án tar­

tott rendes közgyűlésben a társaság alaptőkéjének 1000 d irab uj ré zvéuy kibocsátása 
tárgyában hozott határozatok és az ugyanakkor nyert felhatalmazás alapján az elővételi jog
gyakorlására a határidőt 1884. évi ápril hó 1-jétől bezárólag April hó 15-ólg 
állapította me».

Felhivatnak tehát a régi 200 frlos részvényeknek mindazon tulajdonosai, kik az uj 
részvényekre az elővételi jogot érvényesítő i kívánják, hogy e végbő! a
„Magyar országos központi takarékpénztár“
pénztáránál (Budapest. IV., bécsi-utcza 4.) a fent kitett határidőn belül a rendes (Ízleli 
napokon délelőtti 9—12 óra között jelentkezzenek és a 200 frtos régi részvényeik felmu­
tatása mellett az ezek után átvenni kívánt uj részvényeket a közgyűlés által megállapí­
tott összegek lefizetése ellenében váltsák magukhoz.

Öt darab ré.ü részvény után egy darab uj részvény adatik, melyért 226 frt 
fizetendő; — az egyes r gi részvény után járó í darab utalványért pedig 45 frt 
fizetendő.

Az elővételi jog gyakorlá-ára megállapított határidő, semmi s. in alatt meg nem 
hosszabbittatik; az e jogon át nem vett uj részvények a határidő lejál tavai a tőzsdén 
eladatnak.

Kelt Budapesten, 1884. márczius hó 24-én. 9416
A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár-részvénytársaság

igazgatósága.

n

I

Gyengeség! állapotok,
j magömlés, tehetetlenség, ferfigyengeség (az ünfertőzés kö- 
I vetkezményei) mindennemű idegbetegség, kéz- és lábresz- 

ketés, vérszegénység, hátgeiinczbajok, valamint mindenne- 
I mii utóbajok ifjú és idős embereknél fartóssan és kezesség 
I mellett gyógyittatnak a világhírű fotörzsorvoá
I Dr. MKtler-féle miracnló-készitmények által.

Ara 4 forint 10 krajezár postán 2Ö krral több. 

Főtörzaorvos Dr. SÜllur-féle
1®“ miraculó-inj ectió
^ labdacsok veszély és fájdalom nélkül orvosolják 
"upyesu minden kifolyását, trippert jfehér:olyást) néhány I 

I nap alatt. 'SGT Á siker biztos. “Ä5 Ara 1 lot int | 
I GO kr., posta i 2Ő krral több.

Kapható c-akis Schneid Miksa Szt-György yyo-yszertára- I 
buu Bécsben, V., Wimmergasse 33., hová minden "uusbeli meg.

I rendelés intézendő. S773
Raktár: Budapesten Török József ur gy..gys/rrtarabati. | 

I Pozsonyban Sül íz H.. .szegeden Barcsa y K. gyógyszertárában

BOGDÁN JÓZSEF
Raktár ■! • , r l Gyár:

Muzeum-körút 19. sz. KOCSl^yäiFOSüSli páva-utexa 10. szám' 
nagy vláasztékban kaphatók jőíáliás mellett a legdíszesebb és legszolidabb ruganyos 
distkocslk 200 írttól följebb; homokfutó kosárkocsik 200 írttól följebb; divatos ba- 
9343 tárok 400 Írttól följebb; halottas kocsik 400 fittől följebb.
Halottas kocsik köiiégak és siBvetkesetek részére részletfizetés mellett is adatnak.

i—A-

yCAMSÜj

Cs- lir-
kizárólag szabad.

LEGÚJABB JAVÍTOTT!
RUGANYOS

sÉRVKOTőj
A legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruga­

nyos sérvkötö Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztán rug­
gyantából művésziesen szerkesztve s az a czélja. hogy még 
a legidiiltebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyen­
letes fekvésbe hozza, s ngy nappal a legerőfeszitöbh műnké 
nál vagy a sokat járkálásnál, mint szinte éjjel alvásközben 
is használtatható, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hiva­
tásában legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy 
haszon, hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy 
a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást 
gyakorol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 
is eszközli. A legtöbb orvosi tekintély ak által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva: professor Kovács a sebé­
szeti kóroda elnöke, dr. Gross Lajos magy. kir. egészségügyi 
tanácsos, dr. Glück Ignácz kir. törvényszéki orvos által.

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötükböl, függesztő készülékeket ^Suspensorium) gum­
imból, szövötteket, mint szinte szarvasbőrből. A szarvasbőr és 
gummi' iL pensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályozzák.

Méh fecskendők, légpárnák, ágybetétek, period táskák, prá- 
servativumok, gaemiharisnyák és mindennemű gummi áru- 
czikkek. Sérvkötöknél kérem megjelölni: jobb, bal vagy 
kettős-e, mint szinte a test bőségét is. Megrendeléseket után­
vétel mellett elfogad

POLITZER MÓR
cs. kir. szab. sórvköto-készitö Budapesten, Deák-Ferencz-utcza.

Árak: urak, hölgyek ée gyermekek számára, egyoldaliinak 
dbja 6—10 frt, » kettősnek dbja 10—16 frt, gyermekeknek 
felével olcsóbb.

Ugyanitt kapható a legjobb amerikai eérvkenőcs. Egy tégely 
ára 3 frt 50 kr.
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